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NOUREDDIN AU OF DAMASCUS AND THE 
DAMSEL STTT EL UllAB? 

There was omoe^ of old days and in bygone ages and 
timesi a merdiant of the merchants of DamascuSi by 
name Aboulhusn, who had montf and riches and slaves 
and slave^ls and lands and houses and baths; but 
he was not blessed with a child and indeed his years 
waxed great; wherefioie he addressed himself to sup- 
plicate God the Most High in private and in puUic and 
in his incJining and his prostration and at the season 
of the call to prayer, beseeching Him to vouchsafe him, 
before his admittance [to His mercy], a son who should 
ioherit his wealth and possessions; and God answered 
his prayer. So his wife conceived and the days of her 
pregnancy were accomplished and her months and her 
nights and tfie pangs of her travail came upon her and 
she gave birth to a male child, as he were a piece of 
the moon. He had not his match for beauty and he 
put to shame the sun and the resplendent moon; for 
he had a shining &ce and black eyes of Babylonian 

* Bndsa Tott, voL x3L pi>. 50-116, Nights doocclviii-dooocbnr. 
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witcheiy^ and aquiline nose and rubj lips; brie( he was 
perfect of attributes, the loveliest of the folk of his time, 
without doubt or gainsaying. 

His father rejoiced in him with die utmost joj and 
his heart was solaced and he was glad; and he made 
banquets to the folk and clad the poor and the widows. 
He named the boy Sidi* Noureddin Ali and reared him 
in fondness and delight among the slaves and servants. 
When he came to seven years of age, his fiuher put 
him to school, where he learned the sublime Koran and 
the arts of writing and reckoning : and when he reached 
his tenth year, he learned horsemanship and archery and 
to occupy himself with arts and sciences of all kinds, 
part and parts.' He grew up pleasant and subtle and 
goodly and lovesome, ravishing all who beheld him, and 
inclined to companying with brethren and comrades 
and mixing with merchants and travellers. From diese 
latter he heard tell of that which they had seen of the 
marvels of the cities in their travels and heard them 
say, **He who leaveth not his native land diverteth not 



* Babyloii, aooordlng to the Muslim^ Is the liesd-<iiiartas of aoroeiy 
and it is there that the two iaUeo angds, Huoat and Maroat, who are 
appointed to tempt mankind by teaching them the art of magic^ an 
•nppoied to be confined. 

* i^; ''my lord," a title generally prefixed to the namei of Mints. It 
Is probable, therefore, that the boy was named after some saint or other, 
whose title, as weU as namci was somewhat ignorantly appropriated 
to him. 

' 4u, one and all? 



Digitized by VjOOQIC 



bimsdf [widi die sight of the marvdt of the wodd,] 
and especially of the city of Baghdad" 

So he was concerned with an exceeding concern for 
his lack of traTcl and discovered this to his Cetther, who 
said to him, *0 my son, why do I see thee chagrined?* 
And he answered, ** I would fidn traveL"* Quoth Aboul- 
husn, ^O my son, none travelleth save those whose 
occasion is urgent and those who are compeUed thereunto 
[by need} As fx thee, O my son, thou enjoyest ample 
fortune; so do thou content thyself with that which 
God hath given thee and be bounteous [unto others} 
even as He hath been bounteous unto thee; and afflict 
not thyself with tfie toil and hardship of travel, for 
indeed it is said that travel is a piece of torment"^ But 
the youth said, *' Needs must I travel to Baghdad, the 
abode of peace.** 

When his fitther saw the strength of his determination 
to travel, he fell in with his wishes and equipped him 
with five thousand dinars in cash and the like m 
merchandise and sent with him two serving-men. So 
the youth set out, trustmg in the blessing of God the 
Most High, and his father went out with him, to take 
leave of him, and returned [to Damascus]. As for 
Noureddin Ali, he gave not over travelling days and 
nights till he entered the dty of Baghdad and laying 
up his loads in the caravanserai, made for the bath, 
where he did away that which was upon him of the 
dirt of the road and putting off his travelling clothe% 

1 i^ a foretaste of helL 
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donned ft oostlj tnit of Yemeo ttnSf worth m hundred 
dinaiB. Then he pot in fab deeve^ a thousand mithcals* 
of gold and tallied forth arwalking and swaying grace- 
fully as he went His gait confounded all those who 
beheld him, as he shamed the branches with his shape 
and belittled the rose with the redness of his chedcs and 
his bbcfc eyes of Babylonian witchcraft; bdeed, thou 
wouldst deem that whoso looked on him would surely be 
ptcscived from cahunity; [for he was] eren as saith 
of him one of his descHbers in tiie following verses : 

TIf iMrten My and tliote who BJJke to thee bear A tras woid, prafife> 

tug its hcarcfi evciywiisfs f 
^'Tbe glocy't aot ia tfiote wbom ndnwat rich Mfces feii^ But thoM 

who sdn adorn the rmimeBt that they wear." « 

So he went walldng in the tborough&res of the dty 
and viewing its ordinance and its markets and thorough- 
fues and gazmg on its folk. Presently, Abou Nuwas 
met him. (Now he was of those of whom it is said, 
^They love the fidr,"' and indeed there is said what 
is said concerning him.^) When he saw Noureddin Ali, 
he stared at him in amazement and exdaimed, **Say, 
I take refuge with the Lord of the Daybreak^* Then 

> lit he loftded hit ileere with. 

* A mithcal is the nme at a dinar» U. about tea ahllUaga. 
s MmfuHiM?. 

^ He was a noted debandiee^ as well as the gieateit poet ci his day. 
See mj **Book of the Thousand NighU and One Night," VoL IV 
p. so$, and VoL IX. p. 332. 

* See ante^ VoL IL p. 84a note 
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he accosted the young Damascene and saluting him, said 
lo him, '^Whj do I see my lord alone and forlorn? 
Meseemeth thou art a stranger and knowest not this 
country; so, with my Icml's permission, I will put mjrself 
at his service and acquaint him with the streets, for 
that I know this dty." Quoth Noureddin, ^This will 
be of thy favour, O unde.*' Whereat Abou Nuwas re- 
joiced and fared on with him, showing him the markets 
and thoroughfiunes, till they came to the house of a 
davedealer, where he stopped and said to the youth, 
**From what city art thou?'* "From Damascus,^ 
answered Noureddin; and Abou Nuwas said, "By Allah, 
Iboa art from a blessed dty, even as saith of it die 
poet in the following verses: 



ii an gaident decked for tfie pleMtaoe of tfie eyes t For ths 
seeker there are black-eyed girlfl and boys of Paradite." 

Noureddin tiianked him and they entered the slave- 
merchanfs house. When the people of the house saw 
Abou Nuwas, they rose to do him worship, for that 
which they knew of his station with the Commander 
€f the Faithful Moreover, the slave-dealer himself came 
up to them with two chairs, and they seated themsdves 
thereon* Then the slave-merchant went into the house 
and returning with the slave-girl, as she were a willow- 
wand or a bamboo-cane, dad in a vest of damask silk 
and tired with a black and white turban, the ends whereof 
fell down over her face, seated her on a chair of ebony; 
after which quoth he to those who were present, ''I will 
discover to you a bet as it were a full moon breaking 
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forth from under a cloud." And they said, **Do so.* 
So he unveiled the damsel's face and behold, she was like 
the shining sun, with comely shape and day-bright face 
and slender [waist and heavy] hips; brie( she was en- 
dowed with elegance, the description whereof existeth 
not, [and was] even as saith of her the poet; 

A fair one^ to idolatert if the henelf should show, They'd Inve thdr 

idob and her hct for only Lord would know f 
And if into the briny sea one day she chanced to spit, Assnredly the 

salt sea's floods straight fresh and sweet would grow. 

The dealer stood at her head and one of the merchants 
said, '^ I bid a thousand dinars for her." Quoth another, 
*'I bid eleven hundred dinars;" [and a third, **I bid 
twelve hundred"]. Then said a fourth merchant, ''Be 
she mine for fourteen hundred dinars." And the biddings 
stood still at that suul Quoth her owner, ''I will not 
sell her save with her consent If she desire to be ^sold, 
I will sell her to whom she willeth." And the slave- 
dealer said to him, ''MHiat is her name?" ''Her name 
is Sitt el Milah,"^ answered the other; whereupon the 
dealer said to her, "By thy leave, I will sell thee to 
yonder merchant for this price of fourteen hundred 
dinars." Quoth sh^ "Come hither to me." So he 
came up to her and when he drew near, she gave him 
a kick with her foot and cast him to the ground, saying, 
" I will not have that old man." The slave-dealer arose, 
shaking the dust from his clothes and head, and said, 
"Who biddeth more? Who is desirous [of buying?]" 

* Princess of the Faift 



Digitized by VjOOQIC 



II 

Qnodi one ol the merchants, ^I,'' and the dealer said 
to her, ^O Sitt d Milah, ^uOl I idl thee to this 
merchant?'' ^Come hither to me," answered she; but 
he saidi ^Nay; speak and I will hearken to thee from 
my place, for I will not trust myself to thee.** And she 
said, ^ I will not have him." 

Then he looked at her and seeing her eyes fixed on 
the young Damascene, for that in very deed he had 
ravished her with his beauty and grace, went up to the 
latter and said to him, "O my lord, art thou a looker-on 
or a buyer? Tell me.** Quoth Noureddin, ^I am both 
lookeron and buyer. Wilt thou sell me yonder slave^l 
for sixteen hundred dinars ?** And he pulled out the 
purse of gold. So the dealer returned, dancing and 
clapping his hands and sayings ^So be it, so be it, or 
not [at alljl" Then he came to the damsel and said 
to her, ''O Sitt el Milah, thaJl I sell thee to yonder 
young Damascene for sixteen hundred dinars?" But 
she answered, ''No^** of shameiastness before her master 
and the bystanders ; whereupon the people of the bazaar 
and the slave-merchant departed, and Abou Nuwas and 
Ali Noureddin arose aiid went each his own way, whilst 
the damsel returned to her master's house, full of love 
for the young Damascene. 

When the night darkened on her, she called him to 
mind and her heart clave to him and sleep visited her 
notj and on this wise she abode days and nights, till 
she sickened and abstained from food. So her lord went 
in to her and said to her, ** O Sitt el Milah, how findest 
thou thyself?" ^O my lord," answered she, **l am dead 
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without recourse and I beseech thee to bring me mj 
ihiottd, BO I nutj look on it before mj death." Tliere- 
withal he went out from her, sore concerned fot her, and 
betook himself to a friend of his, a draper, iHio had 
been present on the day when the damsel was cried 
[for sale]. Quoth his friend to him, " Whj do I see tiiee 
troubled?** And he answered, "Sitt el Milah is at the 
point of death aad these three days she hath neither 
eaten nor drunken. I questioned her to-day of her case 
and she said, *0 my lord, buy me a shroud, so I may 
look on it before my death.'* Quoth the draper, *'Me- 
diinks nought ails her but that she b enamoured of the 
young Damascene and I counsel thee to mention his 
name to her and avouch to her that he hath foregathered 
with thee on her account and b desirous of coming to thy 
house, so he may hear somewhat of her singing. If she 
say, 'I reck not of him, for there is that to do with me 
which distracteth me from the Damascene and from other 
than he,' know that she saith sooth concerning her sick- 
ness; but, if she say to thee other than this^ acquaint 
me therewith.** 

So the man returned to his lodging and going in to his 
dave-girl, said to her, ^ O Sitt el Milah, I went out on 
thine occasion and there met me the young man of 
Damascus, and he saluted me and saluteth thee. 
Indeed, he seeketh to win thy £Eivour and' would fain 
be a guest in our dwelling, so thou mayst let him hear 
somewhat of thy singmg.** When she heard speak of the 
young Damascene, she gave a sob, that her soul was like 
to depart her body, and answered, saymg^ '* He knoweth 
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wof plight and if ware that these three days past I have 
eaten not nor dmnken, and I beseech thee, O my lord, 
bj the Great God, to accomplish the stranger his due 
and bring him to nj lodging and make eicnse to him 
for me.** 

When her master heard diis, ISm reason fled for Joy and 
he went to his friend the draper and said to him, ''Thou 
wast right in the matter of the damsel, for that she is 
enamoured of the young Damascene; so how shall I do? ** 
Quoth the othei^ ** Go to the basaar and when thou seest 
him, salute him and say to him, ' Indeed, thy departure 
the other day, without accomplishing thine occasion, was 
grievous to me ; so, if thou be still minded to buy the 
girl, I will abate thee an hundred dinars of that which 
thou badest for her, by way of hospitable entreatment of 
thee and making myself agreeable to thee; for that thou 
art a stranger in our land.' If he say to thee, ' I have 
no desire for her' and hold off from thee, know that he 
will not buy; in which case, let me know, so I may 
contrive thee another device ; and if he say to thee other 
than this, conceal not from me aught 

So the girl's owner betook himself to tiie basaar, 
where he found the youth seated at the upper end of the 
merchants' place of session, selling and bujring and taking 
and giving, as he were the moon on the night of its frill, 
and sainted Um. The young man returned his salutation 
and he said to him, '^ O my lord, be not thou vexed at the 
girl's speech the other day, for her price shall be less 
dian thiit [which thou badest], to the intent that I may 
ptoiHtiate ttiy fiivour. If thou desire her for nought, I 
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win send her to thee, or if thoa wouldtt have me abate 
thee of her price, I will well, for I desire nought but what 
shall content thee; for that thou art a stranger in our 
land and it behoveth us to entreat thee hospitably and 
have consideration for thee.** ** By Allah,** answered the 
youth, **l will not take her from thee but at an advance 
on that which I bade thee for her aforetime ; so wilt thou 
now sell her to me for seventeen hundred dinars?** And 
the other answered, ^'O my lord, I sell her to thee, may 
God bless thee in her.** 

So the young man went to his lodging and fetching 
a purse^ returned to the girl's owner and coimted out to 
him the price aforesaid, whilst the draper was between 
theuL Then said he, "Bring her forth;** but the other 
answered, "She cannot come forth at this present; but 
be thou my guest the rest of this day and night, and on 
the morrow thou shalt take thy slave-girl and go in the 
protection of God.** The youth fell in with him of this 
and he carried liim to his house, where, after a little, he 
let bring meat and wine, and they [ate and] drank. Then 
said Noureddin to the girl's owner, ** I beseech thee bring 
me the damsel, for that I bought her not but for the like 
of this time.** So he arose and [going in to the girl], 
said to her, "O Sitt el Milah, the young man hath paid 
down thy price and we have bidden him hither; so he 
hath come to our dwelling and we have entertained him, 
and he would £un have thee be present with hiuL* 

Therewithal die damsel rose briskly and putting off 
her clothes, washed and donned sumptuous apparel and 
perfumed herself and went out to him, as she were a 
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wfllciw-wand or a bamboo-cane, followed by a black slave- 
girly bearing the lute. When she came to the young man, 
she saluted him and sat down by his side. Then she took 
the kite from the slave-girl and tuning it» smote thereon 
in four-and-twenty modes, after which she returned to the 
first mode and sang the following verses : 

Unto me the worid's whole gUdnest is thy neameai and tiiy sight t All 

incumbeot thy possession and thy Ioto a law of right 
Li my teait I have a witness | when I call thee to my mind, Down my 

cheeks they nm like torrents, and I cannot stay their flight. 
Nooe^ by Allah, 'mongst all creatures, none I knre save thee alone I Yea, 

for I am grown thy bondman, by the troth betwixt as plight. 
Peace vpon theel Ah, how bitter were the sererance from theel B^ 

not this thy tioth-pIi|j^'s ending nor the last of oar delight I 

Therewithal the young man was moved to delight and 
exclaimed, * By Allah, thou sayest well, O Sitt el Milah 1 
Let me hear more." Then he handselled her with fifty 
dinars and they drank and the cups went round among 
them; and her seller said to her, ''O Sitt el Milah, this 
k the season of leave-taking; so let us hear somewhat 
on the subject** Accordingly she struck the lute and 
avouching that which was in her heart, sang the following 
verses: 

I cm fined fan of kmgfaig pain and memory and dole^ That from the 
wasted body's woonds distract the anguished sooL 

Thinknot,my lords, that I forget: the case is still the same. When 
sach a ferer fills the heart, what leach can make it whole? 

And if a creatore in his tears could swim, as in a sea, I to do this of aU 
that bfoalhe were snrdy first and sole. 
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Oddokerofthewiiieof wo%tanifroai a l ofe d c k aMid, WhoMdn 
h«r tean itillt night and mora, thj bitter-flaTonred bowL 

I had not laft fM* had I known that aevenuioa would provt Uj deatk | 
bat what Is paat is past. Fate stoofM to no oontroL 

As thej were thus fai the enjoyment of all that It most 
delidouB of easance and delight^ and indeed the wine was 
sweet to them and the talk pleasant, behold, there came 
a knockmg at the door. So the master of the house went 
out, that he might see what was to do^ and found ten men 
of the Khalif s emmchs at die door. When he saw thi% 
he was amazed and said to diem, ''What is to do?** 
Qnoth they, ^The Commander of the Faithful saluteth 
thee and requireth of thee the dave-girl whom thou hast 
for sale and whose name is Sitt el Milah.* ** By AUah,* 
answered the other, ''I have sold her.* And they said, 
^Swear by the head of the Commander of the Faithful 
that she is not in thy dweUing.** He made oath that ha 
had sold her and that she was no longer at his disposal; 
but they paid no need to his word and forcing their 
way into the house, found the damsel and the young 
Damascene in the sitting-chamber. So they laid hands 
upon her, and the youth said, ''This is my slave-girl, 
whom I have bought with my money.** But they 
hearkened not to hb speech and taking hei; carried 
her off to the Commander of the Faithful 

Therewithal Noureddin*s life was troubled; so he arose 
and donned his dothes, and his host said, ''Whither 
away this night, O my lord?" Quoth Noureddin, "I 
mean to go to my lodging, and to-morrow I will betake 
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mysdf ID the palace of the Commander of the Faithfiil 
and demand my skve-giiL* ^ Sleep till the mornings* 
iaid die other, ^and go not forth at the like of this 
hou* But he answered, ** Needs must I go;" and the 
host said to him, ''[Go] hi die safeguard of God." So 
Noureddin went forth, and drunkenness had got the 
masteiy of him, wherefore he threw himself down on [a 
bench before one o(\ the shops. Now the watch were 
at that hour making their round and th^ smelt the 
sweet scent [of essences] and wine that exhaled from 
him; so they made for it and found the youth lying 
on die bench, without sense or motion. They poured 
water upon him, and he awoke, whereupon they carried 
him to die bouse of the Chief of the Police and he 
questioned him of his affiur. ''O my k»rd," answered 
Noureddin, '^ I am a stranger in this town and have been 
with one of my friends. So I came forth from his 
house and drunkenness overcame me." 

The prefect bade carry him to his lodging; but one of 
those in attendance iq>on him, by name El Muradi, said 
to him, '^What wilt thou do? This man b chd in 
rich clothes and on his finger is a ring of gold, die 
beasd wherecrf is a ruby of great price; so we will cany 
him away and slay him and take that whidi is upon 
him of raiment [and what not else] and bring it to 
thee; for that thou wilt not [often] see profit the like 
thereof more by token that this fellow is a stranger and 
there is none to enquire concerning him." Quoth the 
prefect, ^This fellow is a thief and that which he saith 
is leasing." And Noureddin said, ''God forbid that I 
TOL III. a 
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should be a tliiefl" Bat the prefect answered, ^Thoa 
liest** So they stripped him of his clothes and taking 
the ring from his finger, beat him grievously, what while 
he cried out for succour, but none succoured him, and 
besought protection, but none protected him. Then said 
he to them, '^O folk, ye are quit of^ that which ye 
have taken from me j but now restore me to my lodging." 
But they answered, saying, ** Leave this knavery, O cheat I 
Thme intent is to sue us for thy clothes on the morrow." 
''By Allah, the One, the Eternal," exclaimed he, ''I 
will not sue any for theml" But they said, ''We can 
nowise do this." And the prefect bade them carry him 
to the Tigris and there slay him and cast him into 
the river. 

So they dragged him away, what while he wept and 
spoke the words which whoso saith shall nowise be con- 
founded, to wit, *' There is no power and no virtue save 
in God the Most High, the Sublime 1" When they came 
to the Tigris, one of them drew the sword upon him and 
El Muradi said to the swordbeaier, "Smife off his head." 
But one of them, Ahmed by name, said, "O folk, deal 
gendy with this poor wretch and slay him not unjusdy 
and wickedly, for I stand in fear of God the Most High, 
lest He bum me with his fire." Quoth El Muradi, "A 
truce to this talk ! " And Ahmed said, " If ye do with him 
aught, I will acquaint the Commander of the Faithful" 
''How, then, thaJl we do with him?" asked they; and 
he answered, " Let us deposit him in prison and I will 

* £a Ye are welcome tcv 
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be answerable to you for his provision; to shall we be 
quit of his blood, for indeed he is wrongfully used'' So 
they took him up and casting him into the Prison of 
Blood,^ went away. 

Meanwhile^ they earned the damsel into die Com- 
mander of die Faithful and she pleased him ; so he as- 
signed her a lodging of the apartments of choice. She 
abode in the palace, eating not neither drinking and 
ceasing not from weeping night nor day, tiU, one night, 
the Khalif sent for her to his sittmg-chamber and said 
to her, ^O Sitt d Milah, be of good heart and cheerful 
eye, for I will make thy rank higher than [any of] the 
concubines and thou shalt see that which shall rejoice 
thee.** She kissed the earth and wept; whereupon the 
Khalif called fot her hite and bade her sing. So she 
impxmsed and sang the following Terses, in accordance 
with that which was in her heart : 

Say, by die lightnings of thy teeth and thy wal't pore desire. Moan's! 

tiKm at moan the dof«i and Is thy heait for doubt on fire? 
How many a Ticthn of the pangs ol lore-liking hath died I Tlredlsmy 

patieaee, but of blame my oentras never tira 

When she had made an end of her song, she cast the 
lute from her hand and wept till she swooned away, 
whereupon the Khalif bade carry her to her chamber. 
Now he was ravished with her and loved her with an 
exceeding love; so^ after awhile, he again conmianded 
to bring her to his presence, and when she came, he 

* £a the pUoe in whidi those aocnsed or convicted of crimes ol 
violence were confined. 
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bade her sing. Accordingly, she took die late and spoke 
forth that which was in her heart and sang die following 
veises: 

What ftzcngOi have I tolicltiias and long dfldie to bear? Wlqrartlhoa 

porposed to depart and leave me to despair? 
Whj to eitiangeiiient and despite inclin*st thon with the spj? Yet that 

a boii(^^ froa side to side inclme* small wonder 'twen. 
Hum lajst on nm a load too gieat to bear, and that thoa dost Bat that 

mf boidens I maj bind and so towards thee fiue^ 

Then she cast die lute from her hand and swooned 
away; so she was carried to her chamber and indeed 
passion waxed upon her. After a long whil^ the Com- 
mander of the Faithful sent for her a third time and 
bade her sing. So she took die late and sang the 
following verses : 

hills of the sands and the nigged piebald phdi^ Shall the hondmaa 

of love win ever frse frran paint 

1 wonder, shaU I and the friend who's far from at Onoe more be 

granted of Fate to meet, we twainl 
BraTofora&wn with a houxi's eje of black, like die son er die diining 

moon midst the stany train t 
To lovei% "What see je?" he mitfa, and to hearts of stoos^ "What 

love ye^** quoth he^ "[if to love me ye disdain?^] 
I supplicate Hhn, who parted vs and doomed Onr separation, that we 

maj nuet again. 

When she had made an end of her soog^ die Com- 

^ tfA a youth slender and flexile as a bough. 
* li. Mwj gnodoXtf, A swimndng gait is die ideal of deg^moe to 
dMArsk 
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mander of the Faithful said to her, ^O damsd, dioii 
art fai love." "Yes,'* answered she. And he said, *« With 
whom?'' Quoth she^ "With my lord and my master, 
my love for whom is as the love of tiie earth for rain, 
or as the love of the female for the male ; and indeed 
the love of him is mingled with my flesh and my blood 
and hath entered into the channels of my bones. O 
Commander of the Faithful, whenas I call him to mind, 
mine entrails are consumed, for that I have not accom- 
plished my desue of him, and but that I fear to die, 
without seeing him, I would assuredly kill myseUl'' 
And he said, "Art thou in my presence and bespeakest 
me with the like of these words? I will assuredly make 
thee forget thy lord."* 

Then he bade take her away; so she was carried to her 
chamber and he sent her a black slave-girl, with a casket, 
wherein were three thousand dinars and a carcanet of 
gold, set with pearls, great and small, and jewels, worth 
other three thousand, saying to her, " The slave-girl and 
that which is with her are a gift from me to thee.** 
When she heard this, she said, " God forbid that I should 
be consoled for the love of my lord and my master, though 
with the earth full of gold!** And she improvised and 
tedted the following verses : 
I twctf by hit liiie^ 7a^ I twctf by die life of my lovs widiont peef^ 

To plesie him or save hfan from hurt, Fd entsr the ine without 

imrt 
*GoQsole ihoa tfijielf for hit love^** quoth they, ** with another thao 

het'*Biit»''May,byhit]ifi^"ai)siiefed I, ««ni aefcrlbisethim, 

nydtsrr 
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A moon ii my Ioto^ in a robe of knrelineM proudly anmyed. And the 
iplendourt of new-broken day from hit dieeks and his fofdieed 
ihine clear. 

Then the Khalif smnmoned her to hfa pretence a fourdi 
time and said to her, '*0 Sitt el Milah, sing.** So she 
improvised and sang the following verses : 

To his bdofM one the lover's heart's Inclined | His soul's a csptlfe 

slaTOy in sickness' hands confined. 
** What is the taste of love?" quoth one^ and I replied, **Sweet water 

'tis at first I but torment lurks behind.** 
Lofe^s slave, I keep mj troth with them | bat, when thej vowed, Fate 

made itself Uroonb^^ whom never oath coold bind. 
What is there In the tenU? Their burdens are become A lover's, whose 

bebv'd is in the Utters 'shrined. 
In everj halting-place like Joseph* she appears And he in evoij stead 

with Jacob's grief* is pined. 

When she had made an end of her song, she threw the 
hite from her hand and wept till she swooned away. 
So they sprinkled on her rose-water, mingled with musk, 
and willow^ower water; and when she came to herself 
£r Reshid said to her, <" O Sitt el Milah, this is not fair 
dealing in thee. We love thee and thou lovest another.* 
"O Commander of the FaithftQ," answered she, ''there 
is no help fot it** Therewithal he was wroth with her 

* An Arab of Medina, proverbial for CuthlessneM. 

* Joseph it the Mohammedan prototype of beanty. 

* For the loss of Joseph. Jacob, in like manner. Is the MnsBm tjpe 
of inconsolable grieL 
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and said, ^By the virtae of Hemzeh* and Akfl* and 
Mohammed, Prince of the Apostles, if thou name one 
other than I m my presence, I will bid strike off thy 
head t ** Then he bade return her to her chamber, whilst 
she wept and recited the following verses : 

If I most die, then welcomedeath to heal If j woes ; 'twere lifter than 

the pangs I feeL 
What if the sabre cat me limb from limbl Mo torment twera for loren 



Then the Khalif went m to the Lady Zubeideh, pale 
with anger, and she noted this in bun and said to him, 
'^How Cometh it that I see the Commander of the 
Faithful changed of colour P'^ ^O daughter of my 
uncle,'' answered he, *^ I have a beautiful slave-giri, 
who reciteth verses and telleth stories, and she hath 
taken my whole heart; but she loveth other than I and 
avoucheth that she loveth her [former] master ; wherefore 
I have sworn a great oath that, if she come again to my 
sitting-chamber and sing for other than I, I will assuredly 
take a span from her highest part''* Quoth Zubeideh, 
** Let the Commander of the Faithful fiivour me with her 
presence, so I may look on her and hear her singing." 
So he bade fetch her and she came, whereupon the Jjady 
Zubeideh withdrew behind the airtain, whereas she saw 
her not, and £r Reshid said to her, '' Smg to us." So she 
look the lute and tuning it, sang the following verses : 

» Uncle of the Prophet 

* First cousin of the Prophit 

* ia, cnt off her head. 
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to, riaoe tlie daj I kft yen, O nj maftcRi Liii It ma/t fweet^ m 

•je mj hetrt k light 
Tet» fai the night the thongfal of job itlll ibji mt; Hlddoi tie 

mj trmoet from the wise men't lig^ti 
AH for a wild deer^s lorot wfaoee lookt hsit vMied •• Aad on 

whose brows the morning gtitten bright 
I am beoomc^ for eereruMe from my kfed ooe^ Like e left bend, 

forsaken of the rig|ht 
Beentjr on his dieek hath writtM^ ^Blett be Alhh, He who oeeted 

this enchanting wightf* 
Him I beseech oar k»?et who hath diseefered, Ut of bis grace onoe 

mofe to icnnite. 

When Er Reshid heard thiSj he waxed eroeedfaig wroth 
and said, ** May God not reunite yon twain in gladness I ** 
Then he summoned the headsman, and when he presented 
himself he said to him, ^'Strike off the head of this 
accursed slaTe-giri." So Mesrour took her by the hand 
and [led her away ; but], when she came to the door, she 
turned and said to the Khali^ ^ O Commander of the 
Faithful, I conjure thee, by thy fiohers and forefEithers, 
give ear unto that I shall say I" Then she improvised 
and recited the following verses: 

O Amb of jostlce^ be kind to thy «d]jsctst For Jmtioe^ indeed* 

of thy nature's s tndt 
O tiion my inclining to love him that blamest, Shall lorett be blamed 

for the errors of Fate? 
Then qpare me, by Him who vonchsafed Ihss dM kbgihip; For 

a gift In this world is the r^gal estatOi 

Tlien Mesrour carried her to the other end of the 
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Btting-chamber and bound her eyes and making her riti 
itood awaiting a second commandment ; whereupon quoth 
the Lady Zubeideh, "^O Commander of the Faithful, with 
thy permission, wilt thou not vouchsafe this damsel a 
share of thy demency? Indeed, if thou slay her, it were 
injustice.* Quoth he, "What is to be done with her?** 
And she said, ** Forbear to slay her and send for her lord. 
If he be as she describeth him in grace and goodliness, 
she is excused, and if he be not on this wise, then slay 
her, and this shall be thy justification against her.**^ 
** Be it as thou deemest,** answered £r Reshid and caused 
return the damsel to her chamber, saying to her, ''The 
Lady Zubeideh saith thus and thus.** Quoth she, '* God 
requite her for me with good I Indeed, thou dealest 
equitably, O Commander of the Faithful, in this judg- 
ment" And he answered, "Go now to thy place, and 
to-morrow we will let bring thy lord.** So she kissed the 
earth and recited the following verses : 

I 9m oootait, for him I love^ to all abide ; S<h who will, kt him 

Uune^ and who will, let him chide. 
At their appointed terms kwIs die ; tot for despair My sool It fikt 

to dicb or ere its term betidOi 
O thon with lofe of whom I'm smitten, yet content, I prithee corns 

to me and hasten to my side. 

Then she arose and returned to her chamber • 
On the morrow, the Commander of the Faithful sat 
[in his hall of audience] and his Vizier Jaafer ben Yehya 
the Barmecide came in to him ; whereupon he called to 

^ When asked, on the Day of Judgment, why he had slain her. 
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hiniy Mjingf **! would have thee bring me a youth 
who is lately come to Baghdad* hight [Sidi Noureddin 
Ali] the Damascene.** Quoth Jaafer, *' Hearkening and 
obedience,** and going Ibrth in quest of the youth, sent 
to the markets and khans and caravanserab three days* 
space, but found no trace of him, neither lit upon tidings 
of him. So on the fourth day he presented himself before 
the Khalif and said to him, ^ O our lord, I have sought 
him these three days^ but have not found him.** Quoth 
Er Reshid, **Make ready letters to Damascus. Belike 
he hath returned to his own land." So Jaafer wrote a 
letter and despatched it by a dromedary-courier to the 
city of Damascus; and they sought him there and found 
him not 

Meanwhile^ news was brought that Khorassan had 
been conquered;^ whereupon £r Reshid rejoiced and bade 
decorate Baghdad and release all who were in the prisons, 
giving each of them a dinar and a dress. So Jaafer ad- 
dressed himself to the decoration of the city and bade 
his brother £1 Fesl ride to the prison and clothe and 
release the prisoners. £1 Fesl did his brother's bidding 
and released all but the young Damascene^ who abode 
still in the Prison of Blood, sajring, ^'There is no power 
and no virtue save in God the Most High, the Sublime I 
Verily, we are God's and to Him we return." Then said 
El Fez! to the gaoler, '* Is there any prisoner left in the 
prison?** ^No,** answered he, and El Fed was about 

^ L$, that toiiie oae of the many linngt in Khonmn (which wbi 
in a chronic state of rebellion during Er Reshid'a leign) had been jm, 
down. 
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tD deputy when Noareddin called out to him from within 
the prisooy 8ayingy ^ O my lord, tany, for there remaineth 
none in the prison other than I and indeed I am op- 
pressed. This is a day of clemency and there is no 
disputing concerning it"* £1 Fezl bade release him ; so 
tfiey set him free and he gave him a dress and a dinar. 
So the young man went out^ bewildered and knowing 
not whither he should go^ for that he had abidden in 
the iHison nigh a year and indeed his condition was 
changed and his &vour fruied, and he abode walking 
and turning round, lest £1 Muradi should come upon 
him and cast him into another calamity. 

When El Muradi heard of his rdease, he betook himself 
to the chief of the police and said to him, ** O our lord^ 
we are not assured from yonder youth, [the Damascene^ 
for that he hath been released torn prison and we fear 
lest he complain of us.** Quoth the prefect, ** How shall 
we do?** And El Muradi answered, saying, ^I will 
cast him into a calamity for thee." Then he ceased not 
to follow the young Damascene from place to place till 
he came up with him in a strait place and a by-street 
without an issue; whereupon he accosted him and putting 
a rope about his neck, cried out, saying, '*A thief 1** 
The folk flocked to him from all sides and fell to beating 
and reviling Noureddin, whilst he cried out for succour, 
but none succoured him, and El Muradi still said to him, 
^ But yesterday the Commander of the Faithful released 
thee and to-day thou stealestl'^ So the hearts of the 
folk were hardened against him and El Muradi carried 
him to the master of police, who bade cut off his hand. 
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Accordinglj, the hangman took him and bringing out 
the knife^ offered to cut off his hand, what while El 
Moradi said to him, ^Cat and sever the bone and sear^ 
it not for him, so he may lose his blood and we be 
rid of him." But Ahmed, he who had aforetime been 
the means of his deliverance, sprang op to him and said, 
'^O folk, fear God in [your dealings with] this youth, 
for that I know his afiEdr from first to last and he is 
void of offence and guiltless* Moreover, he u of the 
folk of condition,* and except ye desist from him, I will 
go up to the Commander of the Faithful and acquaint 
him with the case from first to last and that the youA 
is guiltless of crime or offence.** Quoth £1 Muradi, 
^Indeed, we are not assured firom his mischief*^ And 
Ahmed answered, ^Release him and commit him to 
me and I will warrant you against his afiidi^ fior ye 
shall never see him again after this."* So they delivered 
Noureddin to him and he took him fit>m their hands and 
said to him, ^O youth, have compassion on thjrself, 
for indeed thou hast fidlen into the hands of these folk 
twice and if they lay hold of thee a third time, they 
will make an end of thee; and [in dealing thus with 
thee], I aim aft reward and recompense for thee* and 
answered prayer."^ 

^ lit. kf. The cnstooi Is to sear the stonp bf plnngfaHr ^ >■<• 
boiling: oiL 

* Lit of thone hsTing houses. 

* 4^. from God in the world to come. 

^ ls.1 lock to get God's fiiTovr in oooseqasnosof thy fcnsi pajen 
forsMb 
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Noureddin (ell to kissing his hand and calling down 
blessings on him and said to him, ^Know that I am 
a stranger in this yoor city and the completion of kind- 
ness is better than the beginning thereof; wherefore I 
beseech thee of thy fitvour that thou complete to me 
thy good offices and kindness and bring me to the 
gate of the dty. So will thy beneficence be accomplished 
onto me and may God the Most High requite thee for 
me with good!" [^Fear not,*^ answered Ahmed; *'no 
harm shall betide thee. Go; I will bear thee company 
till thou come to thy place of assurance.** And he left 
him not till he brought him to the gate of the dty 
and said to him, ^O youth, go in the safeguard of God 
and return not to the dty ; for, if they (all in with thee 
[again^ they will make an end of thee.'' Noureddin 
kissed his hand and going forth the dty, gave not over 
walking till he came to a mosque that stood m one 
of the suburbs of Baghdad and entered therein with 
the night 

Now he had with him nought wherewithal he might 
cover himself; so he wn^ped himself up in one of the 
lugs of the mosque [and abode thus till daybreak^ when 
the Muezzins came and finding him ritting in that case, 
■aid to him, ^O youth, what is this plight?" Quoth he, 
**I cast myself on jovac hospitality, imploring your pro. 
tection firom a company of folk who seek to kin me 
unjuslly and <^pressivdy, without cause.** And [one of] 
the Muezzin[s] said, **Be of good heart and cheerful 
eye.* Then he brought him old clothes and covered 
him withal; moreover, he set before him somewhat of 
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said to him, ^'O mj son, I grow old and desire thee 
of help^ [in return for which] I will do away thy 
necessity.** ** Hearkening and obedience,* answered 
Noureddin and abode with the old man, who rested 
and took his ease, what while the youth [did his 
service in the mosque^ celebrating the praises of God 
and calling the faithful to prayer and lighting the lamps 
and filling the ewers* and sweeping and cleaning out 
the place. 

Meanwhile, the Lady Zubeideh, the wife of the Com- 
mander of the Faithful, made a banquet in her palace and 
assembled her slave-girb. As for Sitt el Milah, she came^ 
weeping-eyed and moumfiil-hearted, and those who were 
present blamed her for this, whereupon she recited the 
following verses : 

Ye chide at one who wecpedi for tronblet ercr new | Needs mast th* 

afllicted warble the woes that make him me. 
Except I be appointed s day [to end my pain]^ I^ ^'•tp aatil mine 

eyelids with blood their teait 4 



When she had made an end of her verses, the Lady 
Zubeideh bade each damsel sing a song, till the turn 
came round to Sitt d Milah, whereupon she took the 
lute and tuning it, sang thereto four-and-twenty songs in 
four-and-twenty modes; then she returned lo the first 
oiode and sang the following verses : 

^ Provided for ablntioa. 
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Fortone hs arrows all» throng^ him I lore, let ilj At ne and parted mi 

from him for iHiom I sigh. 
10, hk mj heart the heat of eferj heart boms high And ia mineeyw 

mite the tean of ereiy ijt. 

When she had made an end of her song, she wept till 
she made the bystanders weep and the Lady 2^beideh 
condoled with her and said to her» ''God on thee, O Sitt 
d Milah, sing ns somewhat so we may hearken to thee.'* 
** Hearkening and obedience/ answered the damsel and 
sang the following verses : 

Amemble, je people of paadon, I pray | For the hour of our torment 

hath •ounded to-day. 
The imTmi of parting croaks loud at ov doori Alas, for our raven 

deares Cut to ns ajel 
For those whom we cherish are parted and gone ; They have left as In 

torment to pine for dismay. 
So arise» bf yonr UTes I oonjnre yon, arise And come let ■• Cut to ear 

lored ones away* 

Then she cast the lute from her hand and wept tin she 
made the Lady Zabeideh weep, and she said to her, ''O 
Sitt d Milah, roethinks he whom thou lovest is not in 
this world, for that the Commander of the Faithful hath 
sought him in every place, but hath not found him." 
Whereupon the damsel arose and kissing the Lady 
Zubeideh's hands, said to her, *'0 my lady, if thou wouldst 
have him found, I have a request to make to thee, wherein 
thou mayst accomplish my occasion with the Commander 
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of the Faithful.'' Quoth the princess, **And what b it?** 
**It is," answered Sitt d Milah, <'that thou get me leave 
to go forth by myself and go round about in quest of him 
three days, for the adage saith, 'She who moumeth for 
herself is not the like of her who is hired to mourn.' ^ 
If I find him, I will bring him before the Commander 
of the Faithful, so he may do with us what he will ; and 
if I find him not, I shall be cut off firom hope of him 
and that which is with me will be assuaged.** Quoth the 
Lady Zubeideh, ** I will not get thee leave from him but 
for a whole month; to be of good heart and cheerful 
cjt/* Whereupon Sitt d Milah was 0Bd and rising, 
kissed the earth before her once more and went away to 
her own place, rejoicing. 

As for Zubddeh, she went in to the Khalif and talked 
with him awhile; then she fdl to kissing him between 
the eyes and on his hand and asked him that which she 
had promised Sitt d Milah, sayings '^O Commander of 
the Faithful, I doubt me her lord is not found in this 
worid ; but, if she go about in quest of him and find him 
not, her hopes will be cut off and her mind will be set at 
rest and she will sport and laugh ; for that, what while she 
abideth in hope, she will never cease from her froward- 
ness." And she gave not over cajoling him till he gave 
Sitt d Milah leave to go forth and make search for her 
lord a month's space and ordered her an eunuch to attend 
her and bade the paymaster [of the household] give her 
all she needed, were it a thousand dirhems a day or more. 

^ us. if jau. want a thing done, do it jonradl. 
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So the Lady Zubeideh arose and retammg to her palacei 
■ent for Sitt d Milah and acquainted her with that which 
had passed [between herself and the Khalif] ; whereupon 
she Idssed her hand and thanked her and called down 
blessings on her. 

Then she took leave of the princess and veiling her 
free, disguised herself;^ after which she mounted the 
mule and salljring forth, went round about seeking her 
lord in the thoroughfiEtfes of Baghdad three days' space, 
bat tit on no tidings of him ; and on the fourth day, she 
rode forth without the city. Now it was the noontide 
hour and great was the heat, and she was aweary and 
diirBt waxed upon her. Presendy, she came to the 
mosque^ wherein the 3roung Damascene had taken 
shelter, and lighting down at the docMr, said to the old 
man, [the Muezzin^ ^O elder, hast thou a draught of 
cold water? Indeed, I am overcome with heat and 
thirst'' Quoth he, ''[Come up] with me into my house.'' 
So he carried her up into his lodgmg and spreading her 
[a carpet and cushions], seated her [theremi]; after 
which he brouc^t har cold water and she drank and said 
to the eunuch, ''Go thy ways with the mule and on the 
monow come back to me here." [So he went away] and 
she slept and rested herself. 

When she awoke, she said to the old man, " O dder, 
hast thou aught of food?* And he answered, "O my 
lady, I have bread and dives." Quoth she, "That is 

^ <A p«t on the ordinary walkiiig drett of tho Eaitem lady, which 
completely hides the peraon. 

VOL. ni. 3 
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food fit but for the like of thee. As for me, I will have 
nought but roast lamb and broths and fat rissoled fowls 
and stuffed ducks and all manner meats dressed with 
[pounded nuts and almond-]kemeb and sugar, ** ^O 
my lady,** replied the Muezzin, **I never heard of this 
chapter in the Koran, nor was it revealed unto our lord 
Mohammed, whom God bless and keep I ^'^ She laughed 
and said, ^^O elder, the matter is even as thou sayest; 
but bring me inkhom and paper.^ So be brought her 
what she sought and she wrote a letter and gave it to him, 
together with a seal-ring from her finger, saying, **Go 
into the city and enquire for such an one the money* 
changer and give him this my letter.'' 

The old man betook himself to the dty, as she bade 
him, and enquired (or the money-changer, to whom they 
directed him. So he gave him the ring and the letter, 
which when he saw, he kissed the letter and breaking 
it open, read it and apprehended its purport Then he 
repaired to the market and buying all that she bade 
him, laid it in a portei^s basket and bade him go with 
the old man. So the latter took him and went with 
him to the mosque, where he relieved him of his burden 
and earned the meats in to Sitt el Milah. She seated' 
him by her side and they ate, he and she, of those 

^ This if apparently laid in jest; but the Muslim Puritan (sndi 
as the strict Wehhabi) is often exceedingly ponctilions In refusing 
to eat or use anything that is not sanctified by mention in the Koran 
or the Traditions of the Prophet, in the same spirit as the old 
Calrinist Scotchwoman of popular tradition, who refused to cat 
moffias, because they ** wama mentioned in the BiUi^* 
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ich meats, tiD they were satisfied, when die old man 
xose and removed the food from before her. 

She passed the night in his lodging and when she 
arose in the morning, she said to him, *'0 elder, may 
I not lack thy kind offices for the moming-meall Go 
to the money-changer and fetch me from him the like 
of yesterday's food." So he arose and betaking himself 
to the money-changer, acquainted him with that which 
she had bidden him. The money-changer brought him 
all that she required and set it on the heads of porters; 
and the old man took them and returned with them to 
Sitt d Blilah. So she sat down with him and they ate 
their sufficiency, after which he removed the rest of 
the food. Then she took the fruits and the flowers 
and setting them over against herself^ wrought them into 
rings and knots and letters, whilst the old man looked 
on at a thing whose like he had never in his life seen 
and rejoiced therein. 

Then said she to him, **0 elder, I would fiUn drink.'' 
So he arose and brought her a gugglet of water; but 
she said to him, ""Who bade thee fetch that?" Quoth 
he, ^ Saidst thou not to me, ' I would fam drink'?" And 
she answered, ^I want not this; nay, I want wine, the 
delight of the soul, so haply, O elder, I may solace 
myself therewith." ^Ckxl forbid," exclaimed the old 
man, ''that wine should be drunk in my house, and I 
a stranger in the land and a Muezzin and an imam,^ who 
prayeth with the true-believers, and a servant of the 

* Aa a leader (lit foreouui, sntistet) ol the people at pmyw. 
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home of tfio Lofd of die Worldsl* Quoth she, <«Why 
wilt tfaoa forbid me to drink thereof in thy house?* 
''Because^* answered he, "<& k iinkwfhL* ''O elder,'' 
rejoined she^ ^God hath forbidden [the eating of] blood 
and carrion and hog's flesh. Tell me, are grapes and 
honey htwfol or mdawM?" Quoth he, ^Thej are 
lawful;'' and she said, ''This is the juice of grapes and 
the water of honey." But he answered, ''Leave this thy 
talk, for thou shalt nerer drink wine in nqr house.'* ^O 
Sheikh,* rejoined she^ ''folk eat and drink and enjoy 
themsehres and we are of the number of the folk and 
God is very forgiving, dement"^ Quoth he, "This is 
a thing that may not be." And she said, ''Hast thou 
not heard what the poet saith • • • •?'' And she recited 
the foUowi^g versess 



O SQo of Simeon, give no oar to odior Hum wMf My. How bittoi 

from the omvent *twas to pert and fate awayl 
Ay, and the monks, for on the Day of Palms a &wn there was 

AmoQg the servants of the chnrch, a loveling hiithe and gay. 
By God, how pleasant was the night we passed, widi him for 

thiidl Muslim and Jew and Nazarene, we sported till the day. 
The wine was sweet to as to drink in pleasanoe and repose^ And 

in a gvden of the gsrths of Puadise we lay. 
Whose streams beneath the myrtle^s shade and cassia's wdled amain 

And birds made carol jubilant from ereiy blossomed spray. 
Qttoih he, what while from out his hair the morning glimmered whire, 

Mjhis, this Is lifi hideed, except, aUsI it doth not stay.* 
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**0 dder,* added she, ^if Muslims and Jews and 
Nasarenes drink wine, who axe we [that we should 
abstain from it]?** ''By Allah, O my lady," answered 
he, ''spare thine endeavoor, for this is a thing to which 
I will not hearken.* When she knew that he would not 
consent to her desire^ she said to him, ^ O elder, I am 
of the slaye^ls of the Commander of the Faithfid 
and the £x>d waxeth oo me^ and if I drink not, I shall 
perish,* nor wilt thou be assured against the issue of my 
afiair. As for me^ I am quit <d blame towards thee^ 
for that I have made myself known to thee and have 
bidden thee beware of the wrath of the Commander of 
the Faithful* 

When the old man heard her words and that wherewidi 
she menaced him, he arose and went ou^ perplexed and 
knowing not what he should do^ and there met him a 
Jew, who was his neighbour, and said to him, "O 
Sheikh, how cometh it that I see thee strait of breast? 
Moreover, I hear in thy house a noise of talk, such as 
I use not to hear with thee.** Quoth the Muezzin, 
"Yonder is a damsel who avoucheth that she is of the 
slave-giris <d the Commander c^ the Faithful Haroun 
cr Reshid; and she hath eaten food and now would 
fiun drink wine in my house, but I forbade her. How- 
ever she avoucheth that except she drink thereoi^ she 
win perish, and indeed I am bewildered oonceming my 



^ ^ I hsft satea laisdy and the food liei heavy on mij itomadL 

* Wine ii oomideied by the Aiabt a lovereign digestm. See my 

*Book el the Thowand Nights and One Night," VoL IV. p, 357. 
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aflfeur.* ••Know, O my ndghbour," answered the Jew, 
'•that the slave-girls of the Commander of the Faithful 
are used to drink wine, and whenas thej eat and drink 
not, they perish; and I fear lest some mishap betide 
her, in which case thou wouldst not be safe from the 
Rhalifs wrath." ''What is to be done?" asked the 
Sheikh; and the Jew replied, ^I have old wine that 
will suit her." Quoth the old man, ''[I conjure thee] 
by the right of neighbourship, deliver me from this 
calamity and let me have that which is with thee!" 
^ In the name of God," answered the Jew and going 
to his house, brought out a flagon of wine, with which 
the Sheikh returned to Sitt d MQah. This pleased her 
and she said to him, •* Whence hadst thou this?** •'I 
got it from my neighbour the Jew," answered he. **I set 
out to him my case with thee and he gave me this." 

Sitt el Milah filled a cup and emptied it; after which 
she drank a second and a third. Then she filled the 
cup a fourth time and handed it to the old man, but he 
would not accept it from her. However, she conjured 
him, by her own head and that of the Commander of the 
Faithfiil, that he should take it firom her, till he took the 
cup from her hand and kissed it and would have set it 
down; but she conjured him by her life to smell it 
So he smelt it and she said to him, ••How deemest 
thou?" ''Its smell is sweet," replied he; and she con- 
jured him, by the life of the Commander of the Faithful, 
to taste it So he put it to lus mouth and she rose to him 
and made him drink; whereupon, '•O princess of the 
fiiur," said he, ** this is none other than good." Quoth she^ 
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^So deem L Hath not oar Lord promised ua wine in 
Paradise?** And he answered, ^Yes. Quoth the Most 
High, *And rivers of wine, a delight to the drinkers.' ' 
And we will drink it in this world and the world to 
come.** She laughed and emptying the cup, gave him 
to drink, and he said, ^O princess of the fair, indeed 
thou art excusable^ in thy love for this.** Then he took 
from her another and another, till he became drunken and 
his talk waxed great and his prate. 

The folk of the quarter heard him and assembled under 
the window; and when he was ware oi them, he opened 
the window and said to them, ''Are ye not ashamed, 
O pimps? Every one in his own house doth what he 
will and none hindereth him ; but we drink one poor day 
and ye assemble and come, cuckoldy varlets that ye are 1 
To^y, wine^ and to-morrow [another] matter; and from 
hour to hour [cometh] relieU** So they laughed and 
dispersed. Then the girl drank till she was intoxicated, 
when she called to mind her lord and wept, and the old 
man said to her, ''What maketh thee weep, O my lady ? " 
^O elder,** replied she, "I am a lover and separated 
[from him I love]." Quoth he, " O my lady, what is this 
love?" "And thou," asked she, "hast thou never been 
in love?" "By Allah, O my lady," answered he, "never 
in all my life heard I ci this thing, nor have I ever known 

> **The similitodft of Pisradlse, the iHiich b promised onto thorn 
who femr [God]. Therdn are riveis of water inoorraptible and riven 
of milk, the taste whereof changeth not, and rivers of wine, a delight 
lo the drinker^ and riven of darified hooey."— Jl^^mit xlvii. l6^ if* 
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hi It it of the tons of Adam or of die Jinn?* She 
laughed and said, ''Verily, thoa art even as those of 
whom the poet speaketh, when as he saith • • • •* And 
she repeated the following verses t 

How long will je admonished be, withoot avill or heed? The shepherd 

itni his flocks fbibids, sod they obej his rede. 
I see jon like onto mankind io fiiToiir and in Ibnn ; Bat oxeii,' verilf i 

je are in fiishion and in deed. 

The old man langhed at her speech and her verses 
pleased him. Then said she to him» **! desire of thee 
a hite.*' So he arose and brought her a piece of fire* 
wood. Quoth she, ''What is that?" And he said, 
«Didst thou not bid me teiog thee wood?* ^I do 
not want this,** answered she^ and he rejoined^ ^Whal 
then is it that is called wood, other than this?* She 
laughed and said, ^The lute is an instrument of music, 
whereunto I ring.* Quoth he, ''Where b this thing 
found and of whom shall I get it for thee?* And she 
said, "Of him who gave thee the wine.* So he arose 
and betaking himself to his neighbour the Jew, said to 
him, "Thou fiivouredst us aforetime with the wine; so 
now complete thy favours and look me out a thing called 
a lute^ to wit, an instrument for singing; for that she 
seeketh this of me and I know it not* "Hearkening 
and obedience^* replied the Jew and going into his house, 
brought him a hitCi [The old man took it and carried 

^ The OS is the Arab tjpe of stupidity, as with as the Sfl^ 
s Syn. wood (Mft/y. 
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k to Sht d Milah,] whilst the Jew took his drink and 
•at by a window adjoining the other's house, so he might 
hear the singing. 

The damsel refoiced, when the old man letorned to 
her with the lute, and taking it from hinii toned its 
stringp and sang the following verses: 



r yov km, aor tnoe of me nor wsdge would remsiay Did not thm 

hope of onion Kme whit my strength sustain. 
Te're gone and desolated bj your absence it the world : Reqaital^ vf^ 

or substitute to seek for yon 'twere ¥iln« 
Yc^ of jour strength, have burdened me^ upon my weaklines% With 

burdens not to be endured of mountain nor of plain. 
When from your land the breeze I scent that cometht as I wero A 

leveller bemused with wine» to lose my wits I'm fsin. 
Love no light matter is, O folk* nor are the woe and care And bUmt a 

little thing to brook that unto it pertain. 
I wander seeking East and West for you, and WfOf tisM Unto a camp 

I come, Fm told, ''TheyVe fiued away again.** 
Mj friends haTe not aocastomed me to rigonr ; for, of old. When I for- 
sook Hien, they to seek accord did not disdaia. 

When she had made an end of her song, she wept 
iotc^ tin presently sleep overcame her and she slept. 

On the morrow, she said to the old man, ''Get thee 
to the money-changer and fetch me the ordinary." Sa 
he repaired to the money-changer and delivered him the 
message, whereupon he made ready meat and drink, as 
cf his wont, [with which the old man returned to the 
damsel and they ate till they had enough. When she 
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the Jew and fetched it Then they sat down and drank ; 
and when she grew dninken, she took the lute and 
smiting it, fell arsinging and dianted the following 
verses : 

How long diall I th«s qnestioB mj heart that's drowned in woe? Vm 
mute for my complaining) hat teart qwak, aa thej flow. 

They iiave forbid theb image to Tisit me in sleep ) So even my niglidy 
phantom fbnaketh me^ lieiglio! 

And when she had made an end of her song, she wept 
sore. 

All this time, the young Damascene was hearkening, and 
whiles he likened her voice to that of bis slave-girl and 
whiles he put away from him this thought, and the damsel 
had no whit of knowledge of him. Then she broke out 
again into song and chanted the following verses : 

** Forget him," qnoth my oeniuren, ** forget him ; what is he?** ** If I 
forget him, ne*er may God," qnoth I, " remember me I** 

Now God forbid a slave forget his liege lord's love I And how Of aU 
things in the world should I foiget the love of thee ? 

Pardon of God for everything I crave, except thy love, For on the day 
of meeting Him, that will my good deed be^ 

Then she drank three cups and filling the old man other 
three, sang the following verses : 

His love he'd have hid, bat his team denoonoed him to the spy, 
For the heat of a red-hot coal that 'twixt his ribs did Ue. 
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S«ppote fiar distnctkni he seek In the Spring and Iti Uooms one daj, 
The fiioe of hit lored one holds the onlj Spring for his eye. 

O bbmer of me for the love of liim who denieth his givce^ Which be 
the delightsome of thingPi but thoee which the people deny? 

A son [is mj lore;] but his hett in mine entimils still rsgeth, concealed; 
A moon, in the hearts of the folk he riseth» and not in the sky. 

When she had made an end of her song, she threw 
the lute from her hand and wep^ whilst the old man 
wept for her weefnng. Then she fell down in a swoon 
and presently coming to herself filled the cup and 
drinking it of^ gave the old man to drink, after which 
she took the lute and breaking out into song, chanted 
the following verses : 



Thy loss Is the fidrest of all my bMifs wo«| My cms II hath 

altered and banished repose. 
The world is vpon me all desolate grown. Alack, my long grief 

and fbriomnessi Who knows 
Bat the Merdliil yet may incline thee to ine And unite as again, 

in despite of oar foesi 

Then she wept tiU her voice rose high and her lamen- 
tation was discovered [to those without] ; after which she 
again began to drink and plying the old man with wine, 
sang the following verses : 

They have shot o«t thy person from my sight i They cannot shnl 

thy memory from my spright. 
FsToor or float me^ still my soul shall be Thy ransom, in oontentmenl 

or despite. 
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Uj o&twBxd of My inwaid teitifiet And HUihemwItmm^iatast 

t^Ui aright.' 

When she had made an end of her song, the tbrew 
the lute from her hand and wept and lamented. Then 
she slept awhile and presently awakmg, said, ''O elder, 
hast thou what we may eat?" ^O my ladyy* answered 
the old man, ** there is the rest of the food ; * but she 
said, ^I will not eat of a thing I have left. Go down 
to the market and fetch us what we may eat** Quoth he, 
"^ Excuse me, O my lady ; I cannot stand up, for that I am 
overcome with wine; but with me is the servant of the 
mosque, who is a sharp youth and an intelligent I will 
call him, so he may buy thee that which thou desirest** 
^Whence hast thou this servant?'' asked she; and he 
replied, **He is of the people of Damascus.** When 
she heard him speak of the people of Damascus, she 
guve a sob, that she swooned away; and when she came 
to herself^ she said, ^ Woe's me for the people of 
Damascus and for those who are therein I Call him, O 
elder, that he may do our occasions." 

So the old man put his head forth of the window and 
called the youth, who came to him from the mosque and 
sought leave [to enter]. The Muezsin bade him enter, 
and when he came in to the damsel, he knew her and 
she knew him; whereupon he turned back in bewilder- 

> dUi my paUor and emadation testify to the affliction of my heart 
tad the latter bean witneit that the dtemal symptoms coirectly in- 
dicate the intenial malady. 
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meDt and woold have fled; but she sprang up to him 
and seized him, and they embraced and wept together, 
tin they fell down on the ground in a swoon. When 
the old man saw them in this plight, he feared for him- 
self and fled forth, seeing not the way for drunkenness. 
His neighbour the Jew met him and said to him, ** How 
comes it that I see thee confounded?" **How should 
I not be confounded,* answered the old man, ** seeing 
that the damsel idio is with me is Men in love with 
the servant of the mosque and they have embraced and 
fallen down in a swoon? Indeed, I fear lest the Khalif 
come to know of this and be wroth with me ; so tell me 
thou what is to be done in this wherewith I am afflicted 
of the affair of this damseL" Quoth the Jew, ^ For the 
nonce, take this casting-bottle of rose-water and go forth- 
right and sprinkle them therewith. If they be aswoon 
for this their foregathering and embracement, they will 
oome to themselves, and if otherwise, do thou flee.** 

The old man took the casting-bottle from the Jew 
and going up to Noureddin and the damsel, sprinkled 
their faces, whereupon they came to themselves and fell 
to relating to each other that which they had suffered, 
since their separation, for the anguish of severance. 
Moreover, Noureddin acquainted Sitt el Milah with that 
which he had endured from the folk who would have 
slain him and made away with him; and she said to 
him, ''O my lord, let us presently give over this talk 
and praise Ckxl for reunion of loves, and all this shall 
cease from us.** Then she gave him die cup and he 
said, ''By Allah, I will nowise drink it^ whilst I am in 
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this plight! " So she diank it off before him and taking 
the lute, swept the strings and sang the following verses : 

ThoQ that wist absent from mj stead, jet stiU with me didst bide, Thoa 

wsst remoT^ from mine eye, yet still wast by my side. 
Thou left'st uito me. after thee, languor and carefnlness | I lived a life 

wherein no jot of sweetness I espied. 
For thy sweet sake, as 'twere, indeed, an eiile I had been. Lone and 

deserted I became, lamenting, weeping-eyed. 
Alack, my grief I Thoa wast, indeed, grown absent from mj Tiew^ Yet 

art the apple of mine eye nor cooldst from me divide. 

When she had made an end of her song, she wept 
and Noureddin wept alsa Then she took the hite and 
improvised and sang the following verses : 

God knows I ne*er recalled thy mem<»y to my thought. But still with 
brimming tears straightway mine eyes were fraught | 

Yea, passion raged in me and love-longing was like To slay me; yel 
my heart to solace still it wrought. 

Light of mine eyes, my hope, my wish, my thiisting eyes With looking 
on thy frice can never sate their drought. 

When Noureddin heard these his ilave-gid*s verses, 
he fell a-weeping^ what while she strained him to her 
bosom and wiped awaj his tears with her sleeve and 
questioned him and comforted his mind. Then she took 
the lute and sweeping its strings, plajred thereon, after 
such a wise as would move the phlegmatic to delight^ 
and sang the following verses : 
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Whenas mine tytM beliold thee not, that day As of mj life I do not 

reckon aje ; 
And when I long to look upon tbj iace, Mj life b perished with detbe 

ttraightwaj. 

On this wise they abode till the morning, tasting not 
the savour of sleep ; and when the day lightened, behold, 
the eunuch came with the mule and said to Sitt el Milah, 
^The Commander of the Faithful calleth for thee." So 
she arose and taking her lord by the hand, committed 
him to the old man, sa3ring, ^ I commend him to thy 
care, under Ciod,^ till this eunuch cometh to thee ; and 
indeed, O elder, I owe thee favour and largesse such 
as fiUeth the interspace betwixt heaven and earth." 

Then she mounted the mule and repairing to the palace 
of the Commander of the Faithful, went in to him and 
kissed the earth before him. Quoth he to her, as who 
should make mock of her, ** I doubt not but thou hast 
found thy lord." **By thy felicity and the length of 
thy continuance [on life,]" answered she, ^I have indeed 
found him ! " Now £r Reshid was leaning back ; but, 
when he heard this, he sat up and said to her, ''By 
my life, [is this thou sayest] true?" **Ay, by thy life!" 
answered she ; and he said, '' Bring him into my presence, 
so I may see him." But she replied, '' O my lord, there 
have betided him many stresses and his charms are 
changed and his fisivour faded; and indeed the Com- 
mander of the Faithful vouchsafed me a month ; where- 
fore I will tend him the rest of the month and then 

^ Lit he ii [first] the depodt of God, then thy deposit. 
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bring him to do his lervice to the Commander of the 
FaithfuL** Quoth Er Reshid, ^Thie; the condition was 
for a month; but teU me what hath betided him." ^O 
my lord,** answered she, ^may God prolong thy con- 
tinuance and make Paradise thy place of returning and 
thy harbourage and the fire the abiding-place of thine 
enemies, when he presenteth himself to pay his respects 
to thee, he will expound to thee his case and will name 
onto thee those who have wronged him; and mdeed 
this is an arrear that is due to the Commander of the 
Faithful, in^ whom may God fortify the Faith and 
vouchsafe him the mastery over the rebd and the 
fix>wardl 

Therewithal he ordered her a handsome house and 
bade furnish it with carpets and other furniture and 
vessels of choice and commanded that all she needed 
should be given her. This was done during, the rest of 
the day, and when the night came, she despatched the 
eunuch with the mule and a suit of clothes, to fetch 
Noureddin from the Muezzin's lodging. So the young 
man donned die clothes and mounting, rode to the house, 
where he abode in luxury and delight a fiill-told month, 
what while she solaced him with four things, to wit, the 
eating of fowls and the drinking of wine and the Ijring 
upon brocade and the entering the bath after copulation. 
Moreover, she brought him six suits of clothes and fell 
to changing his apparel day by day; nor was the ap- 
pointed time accomplished ere his beau^ returned to 

* Or -bj." 
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him and his goodliness ; naj, his charms waxed tenfold 
and he became a ravishment to all who looked on him. 

One day the Commander of the Faithful bade bring 
him to the presence; so his slave^l changed his raiment 
and dothing him in sumptuous apparel, mounted him on 
the mule. Then he rode to the palace and presenting 
himself before the Khali^ saluted him with the goodliest 
of salutations and bespoke him with eloquent and deep- 
thoughted speech. When £r Reshid saw him, he mar^ 
veiled at the goodliness of hb iavour and his eloquence 
and die readiness of his speech and enquiring of him, 
was told that he was Sitt d Milah's lord; whereupon 
quoth he, ^Indeed, she is excusable in her love for him, 
and if we had put her to death unrighteously, as we were 
minded to do^ her blood would have been upon oar 
heads.** Then he turned to the young man and entering 
into discourse with him, found him well bred, intelli- 
gent^ quick of wit and apprehension, generous, pleasant, 
degant, erudite. So he loved him with an exceeding 
love and questioned him of his native dtj and of his 
father and of the manner of his journey to Baghdad. 
Noureddin acquainted him with that which he would 
know in the goodliest of words and with the condsest 
of expressions ; and the Khalif said to him, ^ And where 
hast thou been absent all this while? Indeed, we sent 
after thee to Damascus and Mosul and other the towns, 
but lit on no tidings of thee." *' O my lord,** answered 
the young man, ^ there bedded thy riave in thy dty 
that which never yet betided any." And he acquainted 
him with his case from first to last and told him that 

VOL. lU 4 
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which had beMen him of evil [from El Muradi and hit 
crew J. 

When Er Reshid heard this, he was sore chagrined and 
waxed exceeding wroth and said, "Shall this happen 
in a city wherein I am?** And the Hashimi vein^ started 
out between his tyes. Then he bade fetch Jaaf er, and 
when he. came before him, he acquainted him with the 
matter and said to him, ''Shall this come to pass in my 
city and I have no news of it?** Then he bade Jaafer 
fetch all whom the young Damascene had named [as 
having maltreated him], and when they came, he let smite 
off their heads. Moreover, he summoned him whom they 
called Ahmed and who had been the means of the young 
man's deliverance a first time and a second, and thanked 
him and showed him favour and bestowed on him a 
sumptuous dress of honour and invested him with the 
governance over his city.' 

Then he sent for the old man, the Muezzin, and when 
the messenger came to him and told him that the 
Commander of the Faithful sought him, he feared the 
denunciation of the damsel and accompanied him to 
the palace, walking and letting wind' as he went, whilst 
all who passed him by laughed at him. When he came 
into the presence of the Commander of the Faithful, 
he fell a-trembling and his tongue was embarrassed, 

* See iitpra, VoL L p. 35* note. 

* i,i. made him Chief of the Police of Baghdad, in place of the 
former Prefect, whom he had put to death with the xett of Noureddin't 
oppressors. 

* Foraffiright 
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[so that he could not speak]. The Khalif laughed at 
him and said to him, **0 elder, thou hast done no 
offence; so [why] fearest thou?" ^O my lord,** answered 
the old man (and mdeed he was in the sorest of that 
which may be of fear,) **by the virtue of thy pure fore- 
fathers, indted I have done nought, and do thou enquire 
of my conduct" The Khalif laughed at him and ordering 
him a thousand dinars, bestowed on him a sumptuous 
dress of honour and made him chief of the Muezzins 
ID his mosque. 

Then he called Sitt d Milah and said to her, ""The 
house [wherein thou lodgest] and that which is therein 
is a guerdon [from me] to thy lord. So do thou take 
him and depart with him in the safeguard of God the 
Most High; but absent not yourselves from our presence." 
[So she went forth with Noureddin and] when she came 
to the house, she found that the Commander of the 
Faithftd had sent them gifts galore and abundance oi 
good things. As for Noureddin, he sent for his iathei 
and mother and appointed him agents and factors in the 
city of Damascus^ to take the rent of the houses and 
gardens and khans and baths; and they occupied them- 
selves with collecting that which accrued to him and 
sending it to him every year. Meanwhile, his father and 
modier came to him, with that which they had of monies 
and treasures and merchandise, and foregathering with 
their son, saw that he was become of the chief officers of 
the Commander of the Faithftd and of the number of his 
session-mates and entertainers, wherefore they rejoiced in 
reunion with him and he also rejoiced in them. 
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The Khalif assigned them pensions and aOowances; 
and as for Noureddiny his fistther brought him those riches 
and his wealth waxed and his case was goodly, till he 
became the richest of the folk of his time in Baghdad 
and left not the presence of the Commander of the 
Faithful night or day. Moreover, he was youchsafed 
children by Sitt d Milah, and he ceased not to live 
the most delightsome of livesi he and she and his fieUher 
and mother, a while of time, till Aboulhusn sickened 
of a sore sickness and was admitted to the mercy of 
God the Most High. After awhile, his mother died also 
and he carried them forth and shrouded them and buried 
and made them expiations and nativities.* Then his 
children grew up and became like unto moons, and he 
reared them in splendour and fondness, what while his 
wealth waxed and his case flourished. He ceased not 
to pay frequent visits to the Commander of the Faithful, 
he and his children and his slave-girl Sitt d Milah, and 
they abode, he and they, in all solace of life and 
prosperity till there came to them the Destroyer of 
Delights and the Sunderer of Companies; and extolled 
be the perfection of the Abiding One, the Eternal I This 
is all that hath come down to us of their story. 

^ ui, religioot ceremonies so calledL See my " Book of the Tlkaasand 
Nightt and On« Night,'* VoL IX. p. 113, note. 
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EL ABBAS AND THE KING'S DAUGHTER OF 
BAGHDAD.* 

There was once^ of old da3rs and in bygone ages and 
timesy in the dtj of Baghdad, the Abode of Peace, 
a king mighty of estate, lord of understanding and 
beneficence and liberality and generosity, and he was 
strong of sultanate and endowed with might and majesty 
and magnificence. His name was Ins ben Cais ben 
Rebiya es Sheibani,* and when he took horse, there rode 
unto him [wairiorsj fix>m the farthest parts of the two 
Iraks.* God the Most High decreed that he should take 
to wife a woman hig^t Afifeh, daughter of Ased es 
Sundusi, who was endowed with beauty and grace and 
brightness and perfection and justness of shape and 

» Breslaa Tert, wol idL pp. I16-S37, Nights dcocdzfi-dcoeclndx. 

* ^ A member of the tribe of Sheibaiu No such Kinf; of Baghdad 
(whidi WM not foanded till the eighth oentniy) at Ins ben Cais is, I 
beliere, known to history. 

* The cities and proTinces of Bassora and Cnfit are generally known 
as "The Two Iraks" ; bat the name is here in all probability used in its 
wider meaning of Iiak Arabi (Chaldsea) and Irak Farsi (Peruaa Irak). 



Digitized by VjOOQIC 



56 

qrmmetiy; ber bet was like unto the new moon and 
she had eyes as they were gazelle's eyes and an aquiline 
nose like the crescent moon. She had learned horse- 
manship and the use of arms and had thoroughly studied 
the sciences of the Arabs; moreover, she had gotten 
by heart all the dragomanish^ tongues and indeed she 
was a ravishment to mankind. 

She abode with Ins ben Cais twelve years, during which 
time he was blessed with no children by her; wherefore 
his breast was straitened, by reason of the £eulure of 
lineage, and he besought his Lord to vouchsafe him a 
child. Accordingly the queen conceived, by permission 
of God the Most High; and when the days ci hei 
pregnanqr were accomplished, she gave birth to a maid- 
child, than whom never saw eyes a goodlier, for that her 
(ace was as it were a pure pearl or a shining lamp or 
a golden' candle or a fuU moon breaking forth of a doud, 
extolled be the perfecticm of Him who created her from 
vile water* and made her a delight to the beholders t 
When her lather saw her on this wise of loveliness, his 
reason fled for joy, and when she grew up, he taught 
her the art of writing and polite letters^ and philosophy 
and all manner of tonguea. So she excelled the folk of 

^ i^uh those laogmigiet the knowledge wfaeieof if iieoenaiy to an 
interpfeter or dngonum (pnq>erly tifygman). Or ftutrt is the word 
iirjimamygk (dngomaniih) ben a aiiitnimcriptiott for tu rku m aniy t k 
(Tuiconuui). 

•^gilded? 

* ia. sperma bominii* 

^ Syn. good breeding 
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ber time and Oferptssed her peen;i and the toot of 
the kings heaid of her and all of them desired to look 
upon her. 

The first who sought her in marziage was King Nebhan 
of Mosul, who came to her with a great company, bringing 
with him an hundred she-camels laden with musk and 
aloes-wood and ambergris and as many laden with 
camphor and Jewels and other hundred laden with silver 
money and yet other hundred laden with raiment of silken 
and other stufb and brocade, besides an hundred sUve- 
girls and an hundred magnificent horses of swift and 
generous breeds, completely housed and accoutred, as 
they were brides; and all this he laid before her fitther, 
demanding her of him in marriage. Now King Ins ben 
Cais had bound himself by an oath that he would not 
marry his daughter but to him whom she should choose; 
to, when Eling Nebhan sought her in marriage, her father 
went in to her and consulted her concerning his afikir. 
She consented not and he repeated to Nebhan that which 
she said, whereupon he departed firom him. After this 
came King Behram, lord of the White Island, with riches 
more than the first; but she accepted not of him and 
he returned, disappointed; nor did the kings give over 
coming to her father, on her account, one after other, 
from the fiuthest of the lands and the climes, each 
glorying m more' than those who forewent him ; but she 
paid no heed unto any of one them. 



* iA those women of eqiiftltfetiidnuik with hsfseli 

* i#. TUinting himself of offenng richer preoenti. 
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Presendy, El Abbas, son of King El Aziiy lord of the 
land of Yemen and Zebidoun^ and Mecca (which God 
increase in honour and brig^tnesi and beauQrlX heard 
of her; and he was of the great ones of Mecca and the 
Hejaz' and was a youth without hair on his cheeks. 
So he presented himself one day in his fiither's sittmg- 
chamber/ whereupon the folk made way for him and the 
king seated him on a chair of red gold, set with pearls 
and jewels. The prmce sat, with his head bowed to the 
ground, and spoke not to any ; whereby hit fitther knew 
that his breast was straitened and bade the boon-com- 
panions and men of wit relate nuM^ellous histories, such 
as beseem the assemblies ot kbgs ; nor was there one of 
them but spoke forth the goodliest of diat which was with 
him ; but El Abbas still abode with his head bowed down* 
Then the king bade his session-mates withdraw, and when 
the chamber was void, he looked at his son and said 
to him, ^By Allah, thou rejoicest me with thy coming 
in to me and chagrinest me for that thou payest no heed 
to any of the session-mates nor of the boon-companions. 
What is the cause of this?" 

^O fother mine," answered the prince, ^I have heard 
tell that in the land of Irak is a woman of the daughters 

^ Appaiently Zebid, the aadent capital of thepcofinoe of Tehameh 
in Yemfln, a town on the Red Sea, aboot sixty milea north of Modia. 
The oopjrist of the Tunis MS. appean to ha^e written the name with \ 

the addition of the chaiacteristic desinence (mm) of the nominative c 
which n dropped except in the Koran and in poetry. 

* Name of die prorinoe in which Meooa if rituated, 

• Syn. anembly. 
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of tne kinj^s, and her £uher is called King Ins ben Cais, 
lord of Baghdad; she is renowned for beauty and grace 
and brightness and perfection, and indeed many folk have 
sought her in mairiage of the kings; but her soul con- 
sented not unto any one of them. Wherefore I am 
minded to travel to her, for that my heart cleaveth unto 
her, and I beseech thee suffer me to go to her.*' ^ O my 
son," 'answered his fother/ ** thou knowest that I have 
none other than th3rself of children and thou art the 
solace of mine eyes and the fruit of mine entrails; nay, 
I cannot brook to be parted from thee an instant and I 
purpose to set thee on the throne of the kingship and 
many thee to one of the daughters of the kings, who 
shall be fairer than she.** Rl Abbas gave ear to hit 
Other's word and dared not gainsay him; so he abode 
with him awhile^ whilst the fire raged in his entrails. 

Then the king took counsel with himself to build his 
scm a bath and adorn it with various paintings, so he 
might show it to him and divert him with the sight 
thereof to the mtent that his body might be solaced 
thereby and that the obsession of travel might cease from 
him and he be turned from [his purpose of] removal fitHn 
his parentSL So he addressed himself to the building 
of the bath and assembling architects and builders and 
artisans from aU the towns and citadels and islands [of 
his dominions^ assigned them a site and marked out its 
boundaries. Then the workmen occupied themselves 
with the making of the bath and the setting out and 
adornment of its cabinets and roofs. They used paints 
and precious stones of all kinds, according to the 
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Tariousness of their hues, red and green and !>liie and 
yellow and what not else of all manner colours; and each 
artisan wrought at his handicraft and each painter at his 
arty whilst the rest of the folk busied ttemsdves with 
transporting thither varicoloured stones. 

One day, as the [chief] painter wrought at his work, 
there came in to him a poor man, who looked long upon 
him and observed his handicraft; whereupon quoth the 
painter to him, ^'Knowest thou aught of painting?" 
^Yes,** answered the stranger; so he gave him tools 
and paints and said to him, ''Make us a tare piece of 
work." So the stranger entered one of the chambeit 
of the bath and drew [on the walls thereof] a double 
border, which he adorned on both sides, after a fashion 
than which never saw eyes a £airer« Moreover, [amiddle* 
ward the chamber] he drew a picture to which there 
lacked but the breath, and it was the portraiture of 
Mariyeh, the king's daughter of Baghdad. Then, when 
he had made an end of the portrait, he went his way 
[and told none of what he had done], nor knew any 
the chambers and doors of the bath and the adornment 
and ordinance thereof! 

Presently, the chief workman came to die palace and 
sought an audience of the king, who bade admit him. 
So he entered and kissing the earth, saluted him with 
a salutation beseemmg kings and said, ''O king of the 
time and lord of the age and the day, may felicity endure 
unto thee and acceptance and be thy rank exalted over 
all the kings both morning and evening 1* The work 
^ i.i, day and night, to wit, for erer. 
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of the badi b accompliihed, bf the king^t fiur fbttoM 
and the eminence of his magnanimity,^ and indeed we 
have done all that behoved us and there remaineth but 
that which behoveth the king." £1 Adz ordered him 
a sumptuous dress of honour and expended monies galore, 
giving unto each who had wroughten, after the measure 
oi his work. Then he assembled in the bath all the 
grandees of his state^ amirs and viziers and chamberlains 
and lieutenantSi and the chief officers of his realm and 
household, and sending for his son El AbbaSi said to 
him, ^O my son, I have builded thee a bath, wherem 
thou mayst take thy pleasance; so enter thou therein, 
that thou mayst see it and divert thyself by gazing upon 
it and viewing the goodliness of its ordinance and decor- 
ation." ^With all my heart,* replied the prince and 
entered die bath, he and the king and the folk about 
them, so they might divert themselves with viewing that 
which the workmen's hands had wroughten. 

£1 Abbas went m and passed from place to place and 
chamber to chamber, till he came to the chamber afore- 
said and espied the portrait of Mariyeh, whereupon he 
fidl down in a sw6on and the workmen went to his father 
and said to him, ''Thy son £1 Abbas hath swooned away." 
So the king came and finding the prince cast down, seated 
himself at his head and bathed his face with rose-water. 
After awhile he revived and the king said to him, ^ God 
keep thee,* O my son I What hath befallen thee?" 

^ Sjn. the loftiness of his purpose. 

* Lit '*! chann thee bf invoking tke aid o£ God for thes againil 
«vU" oc <« I seek lefoge with God for th.^.'' 
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**0 my fkthery" answered the prince^ ^I did but look on 
yonder picture and it bequeathed me a thousand regrets 
and there befell me that which thou seest** Therewithal 
the king bade fetch the [chief] painter, and when he 
stood before him, he said to him, ^Tell me of yonder 
portrait and what girl is this of the daughters of the 
kings ; else will I take thy head." ** By Allah, O king;*" 
answered the painter, "I limned it not, neither know 
I who she isj but there came to me a poor man and 
looked at me. So I said to him, * Knowest thou the art 
of painting?' And he replied, * Yes.' Whereupon I gave 
him the gear and said to him, * Make us a rare piece of 
work.* So he wrought yonder portrait and went away 
and I know him not neither have I ever set eyes on 
him save that day.** 

Therewithal the king bade all his officers go round 
about in the thoroughfares and colleges [of the town] and 
bring before him all strangers whom they found there. 
So they went forth and brought him much people, amongst 
whom was the man who had painted the portrait When 
they came into the presence, the Sultan bade the crier 
make proclamation that whoso wrought the portrait should 
discover himself and have whatsoever he desired. So the 
poor man came forward and kissing the earth before the 
king, said to him, '^O kiug of the age, I am he who 
painted yonder portrait" Quoth El Aziz, ^ And knowest 
thou who she is?** "Yes,** answered the other; **thit 
is the portrait of Mariyeh, daughter of the king of 
Baghdad." The king ordered him a dress of honour and 
a slave^l [and he went his way]. Then said £1 Abbas^ 
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*0 fodier mine, give me leave to go to her, so I may 
look upon her ; else shall I depart the world, without fail." 
The king his father wept and answered, saying, ^ O my 
son, I builded thee a bath, that it might divert thee from 
leaving me, and behold it hath been the cause of thy 
going forth; but the commandment of God is a fore- 
ordained^ decree.''* 

Then he wept again and El Abbas said to him, 
^Fear not for me, for thou knowest my prowess and 
my pu i ssa nce in returning answers in the assemblies of 
die land and my good breeding' and skill in rhetoric; 
and indeed he whose father thou art and whom thou 
hast reared and bred and in whom thou hast united 
praiseworthy qualities, the repute wherecrf* hath traversed 
the East and the West, thou needest not fear for him, 
more by token that I purpose bat to seek diversion^ 
and return to thee, if it be the will of God the Most 
High." Quoth the king, ''Whom wilt thou take with 
thee of attendants and [what] of good?*^ ''O £ather 
mine,** replied El Abbas, '' I have no need of horses or 
camels or arms, for I purpose not battle, and I will 
have none go forth with me save my servant Aamir and 
no more." 

As he and his father were thus engaged in talk, in came 
his mother and caught hold of him; and he said to her. 



^ Or^'deteiminate.'* 

* Koran xxxiiL 38. 

* Or '* accomplishmeDtk' 

* ^. to make a pleasore-ezcnnloa. 
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** God on thee» let me go my gait and strive not to torn 
me from my purpose, for that needs must I ga* ** O my 
son," answered she, **ii it must be so and there is no 
help for it, swear to me that thou wilt not be absent from 
me more than a year.'' And he swore to her. Then he 
entered his lather's treasuries and took therefrom what he 
would of jewels and jacinths and everything heavy of 
worth and light of carriage. Moreover, he bade his 
servant Aamir saddle him two horses and the like for 
himself, and whenas the night darkened behind him/ he 
rose from his couch and mounting his horse, set out for 
Baghdad, he and Aamir, whilst the latter knew not whither 
he intended. 

He gave not over going and the journey was pleasant 
to him, till they came to a goodly land, aboimding in birds 
and wild beasts, whereupon £1 Abbas started a gazelle 
and shot it with an arrow. Then he dismounted and 
cutting its throat, said to his servant, ** Alight thou and 
skin it and carry it to the water.** Aamir answered him 
[with ^ Hearkening and obedience **] and going down 
to the water, kindled a fire and roasted the gazelle's flesh. 
Then they ate their fill and drank of the water, after 
which they mounted again and fared on diligently, and 
Aamir still unknowing whither £1 Abbas was minded to 
go. So he said to him, ** O my lord, I conjure thee by 
God the Great, wilt thou not tell me whither thou 
intendest ? " £1 Abbas looked at him and made answer 
with the foUowiug verses : 

> Lit beset his back. 
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In aijrKml the fire of jeamlng and affliction rageth aje I Lo^ I bnm witb 

love and longing ; non^ in answer can I mj. 
To Ballad npon a matter of all moment do I faret For the low ol 

one wfaoie beauties have mj reason led astray. 
Under me^s a slender cameU a devourer of the waste ; Thoae who pass 

a dondlet deem it, as it flitteth o'er the way. 
So^ O Aamir, haste thj going, e'en as I do^ so may I Heal my sickness 

and the draining of the cap of love essaj % 
For the longing diat abideth in my heart is hard to bear. Fare with 

me^ then» to my loved one^ Answer nothings but obey. 

When Aamir heard his lord's verses, he knew that he 
was a slave of love [and that she of whom he was 
enamoured abode] in Baghdad. Then they ^Eired on 
night and day, traversing plains and stony wastes, till 
they came in sight of Baghdad and lighted down in its 
suburbs^ and lay the night there. When they arose in the 
moining, they removed to the bank of the Tigris and 
tfaeie they encamped and sojourned three days. 

As they abode thus on the fourth day^ behold, a 
company of folk giving their beasts the rein and crying 
aloud and saying; ''Quick! Quick 1 Haste to our 
rescue, O Kingl** Therewithal the king's chamberlains 
and officers accosted them and said to them, ''What 
ii behind you and what hath be&Uen you?" Quoth 
they, ''Bring us before the king." [So they carried 
them to Ins ben Cais;] and when they saw him, they 
said to him, "O king, except thou succour us, we are 

1 lit in iU earth. 
VOL. in. i 
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dead men ; for that we are a folk of die Benou Sheiban,* 
who have taken up our abode in the parts of Bassora, 
and Hudheifeh the Arab* hath come down on us with 
his horses and his men and hath slain our horsemen 
and carried off our women and children; nor was one 
saved of the tribe but he who fled; wherefore we crave 
help [first] by God the Most High, then by thy life.** 

When the king heard their speech, he bade die crier 
make proclamation in the thor6ugh&re8 of the dty that 
the troops should prepare [for the march] and that the 
horsemen should mount and the footmen come forth; 
nor was it but the twinkling of die eye ere the drums 
beat and the trumpets sounded; and scarce was the fore- 
noon of the day passed when the city was blocked with 
horse and foot So the king passed them in review 
and behold, they were four-and-twenty thousand in 
number, horsemen and footmen. He bade them go forth 
to the enemy and gave the commandment over them 
to Said ibn el Wakidi, a doughty cavalier and a valiant 
man of war. So the horsemen set out and fiaired on 
along the bank of the Tigris. 

£1 Abbas looked at them and saw the ensigns displayed 
and the standards loosed and heard the drums beating; 
so he bade his servant saddle him a charger and look 
to the girths and bring him his harness of war. Quoth 
Aamir, ^And indeed I saw £1 Abbas his eyes flash and 
the hair of his hands stood on end, for that indeed 



I The king^i own tribe. 

S itf. the Arab of the deiart or Bedouin {elAmrMU the aonuid* 
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horsemanship > abode [rooted in his heart]." So he 
moanted his charger, whilst Aamir also bestrode a war- 
bocse^ and they went forth with the troops and fared 
on two days. On the third day, after the hour of the 
mid-aftemoon prayer, they came in sight of the enemy 
and the two armies met and the ranks joined battle. 
The strife raged amain and sore was the smiting, whilst 
the dust rose in clouds and hung vaulted [over them], 
so that all eyes were blinded; and they ceased not from 
the battle till the night overtook them, when the two 
hosts drew off from the mellay and passed the night, 
perplexed concerning themselves [and the issue of their 
afiair]. 

When God caused the morning morrow, the two armies 
drew out in battle array and the troops stood looking at 
one another. Then came forth £1 Harith ibn Saad be- 
tween the two lines and played with his lanoe and cried 
out and recited the following verses : 

Algatet je ti« oar prey become; this muij a day sad iii|^ Right 

inttontly of God we've cniYed to be Tonchsafed jour sight 
So hath the Merdlbl towmrds Hndheifeh driveo you, A champion nUliig 

over all, a lion of great might 
It there a man of yon will come, that I may heal hit paint With blowi 

right profitfiil for him who's tick for liitt oi fight ? 
By Allah, come ye forth to me, €or lo, I'm come to yon 1 May he who'a 

wiODged the victory get and God defend the right 1' 

^ itf. the martial instinct 

* Lit " And he who is oppretsed thall become o ppre awt . * 
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Thereupon there sallied forth to him Zoheir ben Hebib, 
and they wheeled about and feinted awhile, then came 
to doae quarters and exchanged strokes* £1 Harith 
forewent his adversary in smiting and stretched him 
weltering in his gore; whereupon Hudheifeh cried out 
to him, saying, *< Gifted of God art thou, O HarithI 
Call another of them." So he cried out, sayings ^'Is 
there a comer-forth [to battle?]** But they of Baghdad 
held back fix>m him ; and when it appeared to £1 Harith 
that confusion was amongst them, he fell upon them and 
overthrew the first of them upon their last and slew of 
them twelve men. Then the evening overtook him and 
the Baghdadis addressed themselves to flight 

When the morning morrowed, they found themselves 
reduced to a fourth part of their number and there was 
not one of them had dismounted torn hb horse. So 
they made sure of destruction and Hudheifeh came out 
between the ranks (now he was reckoned for a thousand 
cavaliers) and cried ou^ saying, ^Harkye, my masters 
of Baghdad! Let none come forth to me but your 
Amir, so I may talk with him and he with me; and he 
shall meet me in single combat and I will meet him, 
and may he who is void of offence come off safe P Then 
he repeated hii speech and said, **Why do I not hear 
your Amir return me an answer ?** But Saad, the amir 
of die army of Baghdad, [replied not to him], and indeed 
his teeth chattered in his head, whenas he heard him 
summon him to single combat 

When El Abbas heard Hudheifeh's challenge and saw 
Saad in this case, he came up to the latter and said to 
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Um, **vnk thoa give me leave to leply to him and 1 
will stand tfiee m ttead in the answering of him and die 
going forth to battle with him and will make myself thj 
sacrifice?** Saad looked at him and seeing valour 
shining fix)m between his eyes, said to him, ''O youth, 
by the virtue of the Chosen [Prophet,] (whom God bless 
and keep,) tell me [who thou art and] whence thou 
comest to our succour." ^This is no place for question- 
ing,'' answered the prince; and Saad said to him, ''O 
champion, up and at Hudheifeh ! Yet, if his devil prove 
too strong for thee, afflict not diyself in thy youth.*> 
Quoth El Abbas, ''It it of Allah that help is to be 
sought,*** and taking Us arm% fortified his resolution 
and went down [into the field], as he were a castle of 
the castles or a piece of a motmtain. 

[When] Hudheifeh [saw him], he cried oat to Urn, 
saying, ''Haste thee not, O youth! Who art thou of 
the folk?** And he answered, "I am Saad [ibn] d 
Wakidi, commander of the host of King Ins, and but 
tiiat thou vauntedst diyself in challenging me^ I had 
not come forth to Aee; bt that thou art not of my 
peers neither art counted equal to me b prowess and 
canst not avail against my onslaught Wherefore prepare 
tfiee te departure,* seeing that diera abideth but a little 

>i«.be aot aihamed to 6ee nuber than psriili la thy yoalk, if hit 
pnmtm (attrifaatod to diabolical aid or pntuwion) prove too wnA fiof 
thee. 

• A periphrastic wiqr of saying, «* Ilook to God ibr balf^* 

•i«.lioni the world. 
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of thy life.'' When Hudheifeh heard thia his tpeedi, 
he threw himself backward,^ as if in mockerj of him, 
whereat El Abbas was wroth and caUed oat to him, 
saying, **0 Hudheifeh, guard thyself against me.* Then 
he rushed upon him, as he were a swooper of the Jinn,* 
and Hudheifeh met him and they wheeled about a long 
while. 

Presendy, El Abbas cried out at Hudheifeh a cry that 
astonied him and dealt him a blow, saying, ^Take this 
from the hand of a champion who feareth not die like 
of thee.'* Hudheifeh met the stroke with his shield, 
thinking to ward it off from him; but the sword shore 
the target in sunder and descending upon his shoulder, 
came forth gleaming from the tendons of his throat and 
severed his arm at the armpit ; whereupon he fell down, 
wallowing in his blood, and El Abbas turned upon his 
host ; nor had the sun departed the pavilion of the heavens 
ere Hudlieifeh's army was in friU flight before £1 Abbas 
and die saddles were empty of men. Quoth Saad, ''By 
the virtue of the Chosen [Prophet], whom God bless and 
keep, I saw £1 Abbas with the blood upon his saddle 
pads, [in gouts] like camels' livers, smiting with the 
sword right and left, till he scattered them abroad 
in every mountain-pass and desert; and when he turned 
[back to the camp^ the men of Baghdad were fearful 
of him." 

* In laughter. 

* t^. M he were a 11 jlng genle^ iwoq;^ down npoa a mortal Crooi 
the sir, hawk-fashioo. 
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When the Baghdadis saw diis succour that had 
betided them against their enemies [and the victory 
that El Abbas had gotten them], they turned back 
and gathering together the spoils [of the defeated host], 
arms and treasures and horses, returned to Baghdad, 
victorious, and all by the valour of £1 Abbas. As for 
Saad, he foregathered with the prince, and they fared 
on in company till they came to the place where £1 
Abbas had taken horse, whereupon the latter dismounted 
from his charger and Saad said to him, ** O youth, where- 
fore alightest thou in other than thy place? Indeed, 
thy due is incumbent upon us and upon our Sultan ; so 
go diou with us to the dwellings, that we may ransom 
thee with our souls.** ** O Amir Saad," replied El Abbas, 
^£rom this place I took horse with thee and herein is 
my lodging. So, God on thee, name me not to the king, 
but make as if thou hadst never seen me, tor that I am 
a stranger in the land." 

So saying, he turned away from him and Saad fared 
on to the palace, where he found all the suite in attendance 
on the king and recounting to him that which had betided 
them with El Abbas. Quoth the king, "Where is he?" 
And they answered, ** He is with the Amir Saad." [So, 
when the latter entered], the king [looked, but] found 
none with him; and Saad, seeing that he hankered after 
the youth, cried out to him, saying, "God prolong the 
king's days] Indeed, he refuseth to present himself 
before thee, without leave or commandment" "O 
Saad," asked the king, "whence cometh this man?" 
And the Amir answered, "O my lord, I know not; but 
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he If a youth fiur of C3ivour» lovesome of aspect, ac- 
complished in discourse, goodly of repartee^ and valoui 
shineth ftom between hit eyes.* 

Quoth the king^ **0 Saad, fetch him to me* for in- 
deed thou describest to me a masterful man."^ And 
he answered, saying, ^6y Allah, O my lord, hadst 
thou but seen our case with Hudheifeh, what while he 
challenged me to the field of war and the stead of 
thrusting and smiting and I held back from doing 
battle with himl Then, iHienas I thought to go forth 
to him, behold, a cavalier gave loose to his bridle- 
rem and caUed out to me^ saying, 'O Saad, wilt thou 
suffer me to fill thy room in waging war with him and 
I will nmsom thee with myself?' And I said, 'By Allah, 
O youth, whence cometh thou?' Quoth he^ 'This b no 
time tx thy questions/'* Then he recounted to the king 
all that had passed between himself and El Abbas firom 
first to last ; whereupon quoth Ins ben Cais, ** Bring him 
to me in haste, so we may learn his tidings and question 
him of his case.* ** It is weH," answered Saad, and gdng 
forth of the king's presence, repaired to his own house, 
where he put off his harness of war and took rest fior 
himself. 

To return to El Abbas, when he alighted firom his 
charger, he put off his harness of war and reste<l awhile; 
after which he brought out a shirt of Venetian silk and 
a gown of green damask and donnmg them, covered 
himself with a turban of Damietta stuff and girt hit 

> Syn. '* Thoa lettcst oat to me a mighty mattsr.** 
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middle with a handkerchief Then he went out arwalking 
in the tfioroughfares of Baghdad and fared on till he 
came to the bazaar of the merchants. There he foond 
a merchant, with chess before him ; so he stood watching 
him and presendy die other looked up at him and said 
to him, ''O youthy what wilt thou stake upon the game?" 
And he answered, ** Be it thine to decide." " Then be it 
a hundred dinars,'' said the merchant, and El Abbas con- 
sented to him, whereupon quoth he^ ^O youth, produce 
tike money, so the game may be fairly stablished." So 
£1 Abbas brought out a satin purse, wherein were a 
tiiousand dinars, and laid down an hundred dinars there- 
from on the edge of the carpet, whilst the merchant did 
the like, and indeed his reason fled for joy, whenas he 
saw the gold in £1 Abbas his possession. 

The folk flocked about them, to divert themsdyes with 
watching the play, and they called the bystanders to 
witness of the wager and fell arplaying. £1 Abbas forbore 
the merchant, so he might lead him on, and procrasti- 
nated with him awhile ; and the merchant won and took 
of him the hundred dinars. Then said the prince, ''Wilt 
thou play another game?" And the other answered, 
*0 youth, I will not play again, except it be for a 
thousand dinars." Quoth the prince, ''Whatsoever thou 
stakest, I will match thy stake with the like thereof." So 
the merchant brought out a thousand dinars and the 
prince covered them with other thousand. Then they 
fen a-playing, but £1 Abbas was not long with him ere 
he beat him in the square of the elephant,^ nor did he 
> ^thecMtlc 
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leave to do thus till he had beaten him four times and 
won of him four thousand dinars. 

This was all the merchant's good; to he said, ''O 
youth, I will play thee another game for the shop.** Now 
the value of the shop was four thousand dinars ; so they 
played and £1 Abbas beat him and won his shop, with 
that which was therein; whereupon the other arose, 
shaking his clothes, and said to him, ^Up^ O jrouth, 
and take thy shop." So El Abbas arose and repairing 
to the shop, took possession thereof after which he 
returned to [the place where he had left] his servant 
[Aamir] and found there the Amir Saad, who was come 
to bid him to the presence of the king. El Abbas con- 
sented to this and accompanied him till thqr came before 
King Ins ben Cais, whereupon he kissed Ae earth and 
saluted him and exceeded^ in die salutation. Quoth the 
king to him, ''Whence comest thou, O youth?" and he 
answered, ** I come from Yemen." 

Then said the king, ''Hast thou a need we may ac- 
complish unto thee? For indeed we are exceeding be- 
holden to thee for that which thou didst in the matter 
of Hudheifeh and his folk." And he let cast over him 
a mantle of Egyptian satin, worth an hundred dinars. 
Moreover, he bade his treasurer give him a thousand 
dinars and said to him, " O youth, take this in part of 
that which thou deservest of us; and if thou prolong 
thy sojourn with us, we will give thee slaves and servanu." 
£1 Abbas kissed the earth and said, "O king, may God 

* i4. was eloqnent and ocmrtly to the ntmoit 
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grant thee abiding prosperity, I deserve not all this." 
Then he put his hand to his poke and pulling out two 
caskets of gold, in each of which were rubies, whose 
value none could tell, gave them to the king, saying, 
**0 king, God cause thy prosperity to endure, I conjure 
thee by that which God hath vouchsafed thee, heal my 
heart by accepting these two caskets, even as I have 
accepted thy present" So die king accepted the two 
caskets and £1 Abbas took his leave and went away to 
the bazaar. 

When the merchants saw him, they accosted him and 
said, ^O youth, wilt thou not open thy shop?'' As 
they were bespeaking him, up came a woman, having 
with her a boy, bareheaded, and [stood] looking at £1 
Abbas, till he turned to her, when she said to him, ** O 
youth, I conjure thee by Allah, look at this boy and 
have pity on him, for that his father hath forgotten his 
cap in the shop [he lost to thee] ; so if thou will well 
to give it to him, thy reward be with God I For indeed 
the child maketh our hearts ache with his much weeping, 
and God be witness for us that, were there left us aught 
wherewithal to buy him a cap in its stead, we had not 
sought it of thee.** '^O adornment of womankind,** 
replied El Abbas, ** indeed, thou bespeakest me with thy 
fair speech and supplicatest me with thy goodly words 
.... But bring me thy husband." So she went and 
fetched the merchant, whilst the folk assembled to see 
what £1 Abbas would do. When the man came, he 
returned him the gold he had won of him, all and part, 
and delivered him the keys of the shop, sajdng, " Requite 
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US with thy pious prayen.'* Therewithal the woman came 
op to him and kissed his feet, and on like wise did die 
merchant her husband; and all who were present blessed 
him, and there was no talk but of El Abbas, 

As for the merchant^ he bought him a sheep and 
slaughtering it^ toasted it and dressed birds and [other] 
meats of various kinds and colours and bought dessert 
and sweetmeats and fresh fruits. Then he repaired to 
El Abbas and conjured him to accept of his hospitality 
and enter his house and eat of his victoaL The prince 
consented to his wishes and went with him till they came 
to his house, when the merchant bade him enter. So El 
Abbas entered and saw a goodly house, wherein was a 
handsome saloon, with a vaulted estrade. When he 
entered the saloon, he found that the merchant had made 
ready fixxl and dessert and perfumes, such as overpass 
description; and indeed he had adorned the table with 
sweet-scented flowers and sprinkled musk and rose-water 
upon the food. Moreover, he had smeared the walls 
of the saloon with ambergris and set [the smoke of 
burning] aloes-wood abroach therein. 

Presendy, El Abbas looked oat of the window of die 
saloon and saw thereby a house of goodly ordinance, lofty 
of building and abounding in chambers, with two upper 
stories ; but therein was no sign of inhabitants. So he 
said to the merchant, ** Indeed, diou exceedest in doing 
us honour ; but, by Allah, I will not eat of thy victual till 
thou tell me what is the reason of the emptiness of yonder 
house." ^O my lord," answered the odier, *'diat was 
El Ghitrif s house and he was admitted to the mercy of 
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God^ and left nooe other heir than myself; to it became 
mine^ and by Allah, if dioa hast a mind to sojourn in 
Baghdad, do thou take up thme abode in this house, so 
thou majst be in my neighbourhood ; for that indeed my 
heart indineth unto thee with love and I would have thee 
never absent ftom my sight, so I may still have my fill of 
thee and hearken to thy speech.** El Abbas thanked him 
and said to him, '^ Indeed, thou art friendly in thy speech 
and exceedest [in courtesy] in thy discourse, and needs 
must I sojourn in Baghdad. As Ua the houses if it like 
thee, I will abide therein; so take of me its price.** 

So saying, he put his hand to his poke and bringmg 
out therefrom three hundred dinars, gave them to the 
merchant, who said in himself ** Except I take the money, 
he will not abide in the house.** So he pouched the 
money and sold him the house, taking the folk to witness 
against himself of the sale. Then he arose and set food 
before El Abbas and they ate of the good things which 
he had provided ; after which he brought him dessert and 
sweetmeats. They ate tfiereof tin they had enough, when 
the tables were removed and they washed their hands 
widi rose-water and willow-flower-water. Then the mer- 
chant brought El Abbas a napkin perfumed with the 
fragrant smoke of aloes-wood, on iriiicfa he wiped his 
hand,* and said to him, ^O my lord, the house is become 
thy house; so bid thy servant transport thither the horses 
and arms and stufi.** El Abbas did this and the merchant 

* The Axaht aie the right hend only fai fa&ag, 
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lejoiced in hb neighbouiliood and left him not night not 
day, so that the prince said to him, ^ By Allah, I distract 
thee from thy livelihood.** ^ God on thee, O my lord,** 
replied the merchant, ^ name not to me aught of this, or 
thou wilt break my heart, for the best of traffic is thy 
company and thou art the best of livelihood." So there 
befell strait friendship between them and ceremony was 
laid aside from between them. 

Meanwhile the king said to his vizier, **How shall we 
do in the matter of yonder youth, the Yemani, on whom 
we thought to confer largesse, but he hath largessed us 
with tenfold [our gift] and more, and we know not 
if he be a sojourner with us or no?** Then he went 
into the harem and gave the rubies to his wife Afifeh, 
who said to him, ^^ What is the worth of these with thee 
and with [other] the kings?" And he answered, ^They 
are not to be found save with the greatest of kings and 
none may avail to price them with money.** Quoth she, 
^Whence gottest thou them?** So he recounted to her 
the story of £1 Abbas from first to last, and she said, 
^By Allah, the claims of honour are imperative on us 
and the king hath fallen short of his due, for that we 
have not seen him bid him to his assembly, nor hath 
he seated him on his left hand.** 

[When the king heard his wife's words], it was as if 
he had been asleep and awoke; so he went forth of the 
harem and bade slaughter fowls and dress meats of all 
kinds and colours. Moreover, he assembled all his 
retainers and let bring sweetmeats and dessert and all 
that beseemeth unto kings' tables. Then he adorned 
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hif palace and despatched after El Abbas a man of the 
chief officers of his household, who found him coming 
forth of the bath, dad in a doublet of fine goats' hair 
and over it a Baghdadi scarf; his waist was girt with 
a Rustec^ kerchief and on his head he wore a light 
turban of Damietta make. 

The messenger wished him joy of the bath and ex- 
ceeded in doing him worship. Then he said to him, 
^The king biddeth thee in weal"' "" Hearkening and 
obedience,** answered £1 Abbas and accompanied the 
messenger to the king's palace. 

Now Afifeh and her daughter Mariyeh were behind 
the curtain, looking at him; and when he came before 
the king, he saluted him and greeted him with the 
greeting of kings, whilst all who were present stared 
at him and at his beauty and grace and perfection. 
The king seated him at the head of the table ; and when 
Afifeh saw him and straidy considered him, she said, 
^By the virtue of Mohammed, prinde of the Apostles, 
this youth is of the sons of the kings and cometh not 
to these parts but for some high purpose!" Then she 
looked at Mariyeh and saw that her face was changed, 
and indeed her eyes Wi:;re dead in her face and she 
turned not her gaze from £1 Abbas a glance of the 
eyes^ for that the love of him had gotten hold u\K)n 
her heart When the queen saw what had befallen bei 

* Name of a quarter of Baghdad. 

" AA he lommoneth thee to hit pieieiice by way of kindDess tad not 
because he is wroth with thee. 
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daughter, the feared fcr her from refnoach ooncembg 
£1 Abbas; to she shot the wicket of the lattice and 
suffered her not to look upon him more. Now there 
was a pavilion set apart for Mariyeh, and therein were 
privy chambers and balconies and lattices, and she had 
with her a nursei who served her, after the feishion cl 
kings* daughters. 

When the banquet was ended and the folk had dis- 
persed, the king said to £1 Abbas, ** I would fain have 
thee [abide] with me and I will buy thee a houses so 
haply we may requite thee tiie high services for which we 
are beholden to thee; for indeed thy due is imperative 
[upon us] and tiiy worth is magnified in our eyes; and 
indeed we have Collen short of thy due in the matter of 
distance.**^ When the prince heard the king's speech, 
he rose and sat down* and kissing the earth, returned 
thanks for his bounty and said, ^ I am the king's servant, 
wheresoever I may be, and under his eye." Then he 
recounted to him the story of the merchant and the 
manner of the bu3dng of the house, and the king said, 
''Indeed, I would fain have had thee with me and in my 
neighbourhood.'* 

Then El Abbas took leave of the king and went away 
to his own house. Now it befell that he passed under 
the palace of Mariyeh the king's daughter, and she was 
sitting at a window. He chanced to look round and his 

* U. in snowing thee hitherto to remain at a distanot from m and 
not inviting thee to attach thyself to onr person. 

* An Arab idiom, mranJng ** he thoifed agitation." 
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ejres met those of the princess, wfaereopon his wit de- 
parted and he was Uke to swoon away, whilst his colour 
changed and he said, ** Verily, we are God's and to Him 
we return 1 ** But he feared for himself lest estrangement 
betide him; ao he concealed his secret and discovered not 
his case to any of the creatures of God the Most High. 
When he reached his house, his servant Aamir said to 
him, ^O my k»d, I seek refuge for thee with God from 
change of colour 1 Hath there betided thee a pain from 
God the Most High or hath aught of vexation beCedlen 
thee? Verily, sickness hath an end and patience doth 
away vexation.'' But the prince returned him no answer. 
Then he brought out inkhom [and pen] and paper and 
wrote the following versea : 

Qttoth I (and mine a body is oi ptarioo all fofibla, Aj, and a hisil 

thftt't all athirtt for love and longing pain 
And eye that knoweth not the tweet of sleep ; yet Ae, who caused My 

dole^ may Fortnoe's per6dies for aye from her abstain I 
Yea» for the per6dies of Fate and sev^nmce I'm become Even at wm 

Bishr ^ of old time with Hind,^ a fearful swain f 
A talking-stock among the folk for ever I abide } life and the days 

pass by, yet ne'er my wishes I attain), 
** Knoweth my loTcd one when I see her at the lattice high SUne as tht 

son that flameth forth in hearen's bine demesne? " 
Her eye is sharper thui a sword f the sonl with ecstasy It takes and 

loogbg leaves behind* that nothing may assain. 
Ai at the casement hig^ she sat, her charms I might espy. For froM 

her che^s the envioas veil that hid them she had ta'ea. 

* Apparently two well-known lovers. 
vou in* 6 
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She ihot at me a ihaft tkit reached my heart and I became The bead* 

man of despair, worn oat with effort all in vain. 
Fawn of die palace, knowst thou not that I, to look on thee^ The wodd 

haTe traTeraedf hi and wkle, o^er manj a hill and plain ? 
Read then my writ and pity thoa the blackness of my fiite^ SlGk, lo?»» 

distiais^ without a friend to whom I may complain. 

Now the merchant's wife aforesaid, friio was the nurse 
of the king's daughter, was watching him from a window, 
unknown of him, and [when she heard his verses], she 
knew diat there hung some rare story by him; so she 
went m to him and said, ** Peace be on thee, O afflicted 
one, who acquabtest not physician with thy case I Verily, 
thou exposest thyself unto grievous peril! I conjure 
thee by the virtue of Him idio hath afflicted thee and 
stricken thee with the constraint of love-liking, that thou 
acquaint me with thine afiair and discover to me the truth 
of thy secret; for that indeed I have heard from thee 
verses that trouble the wit and dissolve the body." So he 
acquainted her with his case and enjoined her to secrecy, 
whereof she consented unto him, saying, ''What shall 
be the recompense of whoso goeth with thy letter and 
bringeth thee an answer thereto ? " He bowed his head 
for shamefastness before her [and was silent] ; and she 
said to him, ''Raise thy head and give me thy letter." 
So he gave her the letter aAd she took it and carrying 
it to the princess, said to her, " Read this letter and give 
me the answer thereto." 

Now the liefest of all things to Mariyeh was the recita- 
tion of poems and verses and linked rhymes and the 
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twanging [of the strings of the hite], and she was veised 
in all tongues i so she took the letter and opening it» 
read that which was therem and apprehended ita purport. 
Then she cast it on the ground and said, ^'O nurse, I 
have no answer to make to this letter.'' Quoth the nurse, 
** Indeed, this is weakness in thee and a reproach onto 
thee, for that the people of the world have heard of thee 
and still praise thee for keenness of wit and apprehension ; 
so do thon return him an answer, such as shall delude 
his heart and weary his soul" ^O nurse," rejoined the 
princess, ^ who is this that presumeth upon me with this 
letter? Belike he is the stranger youth who gave my 
&ther the rubies." ''It b himself" answered the 
woman, and Mariyeh said, ''I will answer his letter 
on such a wise that thou shalt not bring me other 
than it [from him]." Quoth the nurse, ''So be it" So 
the princess called for inkhom and paper and wrote 
the following verses i 



O'obold ait fhoa in that to me, a stranger, fhoa hast tent These vcneai 

*tw!ll but add to thee unease and miscontent 
Now God forbid thon shoaldst attain thy wishes ! What care I If thon 

have looked on me a look that caused thee languishment ? 
Who ait thon, wretch, that thon shouldst hope to win me? Willi thy 

ihymes What wonldst of me? Thy reason, soie^ with passion ia 

forapenta 
If to my favoms thou aspire and covet me, good htk I What leach 

sach madness can assain or what medicament? 
Leave ihyming, madman that thon art, lest, bound npon the crossi 

Thon thy presamption in the stead of abjectness repent. 
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thoee who walk the ways, the children of the tent.^ 
In tiie wide world no hooae thoo hast» a homeleit wanderer Ihon: To 

thine own place thon shalt l>e bome^ aa ot]ject for lament* 
Forbear thy verse-making, O then that harbooreit in die camp^ Lett tm 

the gleemen thon become a name of wonderment. 
How many a lover, who aspfaca to mdoii with hii kyfe^ For all Us 

hopea leem near, b baulked of tfiat whereon he^s bent I 
Then get thee gone nor ooret that which thon ihalt nc^er obtain ; So 

shall it be, although the time aeem near and the event 
Thus mnto thee have I aet forth my case; consider wdl My woda, to 

thon mayit guided be aright by their intent. 

When she had made an end of her verseSi she folded 
tiie letter and delivered it to the nurse, who took it and 
went with it to £1 Abbas. When she gave it to him, he 
took it and breaking it open, read it and apprehended its 
purport; and when he came to the end of it, he swooned 
away. After awhile, he came to himself and said, ** Praised 
be God who hath caused her return an answer to my 
letter I Canst thou cany her another letter, and with 
God the Most High be thy requital ?** Quoth she, ^ And 
what shall letters profit thee, seeing she answereth on this 
wise ? '^ But he said, " Belike, she may yet be softened.* 
Then he took inkhom and paper and wrote tbe following 
verses: 

Thy letter reached me f when the words tfioa wrot'at therein Iread, My 
longing waxed and pain and woe redoubled on my head. 

Yea, wonder-words I read therein, my trouble that increased And 
caused emaciation wear my body to a shred. 

^ dlA the wandering Araba. * is, slain. 
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Woald God thou knewK what I cndnie for Vrm of thet 4iid bow M| 

Titab for thy cruelty are all iorspent and dead I 
Faia, iain would I forget thy love. Alack, my heart dankt To ba 

cooaoledy and 'gaisit thy wiath oooglit itandeth nat hi itead. 
An thoa'dit Toochsafe to fitYoor me, twoold lighten my dctpahr. Though 

bat hi dieami thhie image 'twere tfiat vidted my bed. 
Fgibt not on my weaklhieia with thy diadain nor be Tkeaton and breach 

of love iti troth to thee attribntad ; 
For know that hither haire I £ued and oome to this thy lamj^ By hopes 

dimloo with thee and near fimitioa led. 
How oft IVe waked, whiltt over mo my oomiadea kept tht watch I 

How many a atony waato Fve crotted, how many a daaert dread I 
From Bdne own land, to flait thee^ I came at kyve's command. For all 

tho dhtence did forbid, twfxt me and thee that fpread. 
Whnefoie, by mm who letteth waato my frames hsKa nth on mo And 

4IBendi my yearning and die firea by pasiion in mo led. 
b fforft raiment dad, by thee die atan of heaven are ihaiind And hi 

amaae the foil mooo itares lo aee thy goodlihead* 
AB charms hideed, Aon doat cominiMf lo who shall via with thea 

And who ahall blame mo if for kfvo of sndin fsir Tm sped ? 

When he had made an end of his venea^ he folded 
die letter and delmring it to die nniae^ chaiged her 
keep die secret. So she took it and canying it to 
Maiqreb, gave it to her. The prirx:ess broke it open 
and read it and apprehended its purport Then said 
she^ **By Allah, O nursei my heart is burdened with 
an eiceeding chagrin* never knew I a dooror, because 
of this correspondence and of these verses.'' And the 
nmse made answer to her, saying, ^O my lady, thou 
art in thj dwelling and diy place and thy heart is void 
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of care; to return him aa answer and leck tfaoa not** 
Accordingly, the princeas called for inkbom and paper 
and wrote the following rerses : 



Thon that the dape of Teaniiiig art, how nurny a aMltfaif wlg^ la 

waitmg for the unkepC tiyst doth wmtch the weary ni^^t I 
If in night't bUcknets thoa hait flanged hito the desert's heart And 

hast denied thine eyes the taste of sleep and Its delight. 
If near and fu thy toiling feet have trod tiie ways and thoa Derfla and 

Marids hast ensaed nor wooldst be led arigh^ 
And dar'dst, O dweller in the tents, to lift thine eyes to aM^ Hoping by 

stress to win of me the amorous delight, 
Get thee to patience fidr, if thoa remember tiiee of that Whose issaes 

(qoolh the Merdfol) are ever benedig^^ 
How many a king for my sweet sake with odier kbgs hath vied, StOI 

cniTing onion with me and samg for my sight I 
Whenas En Nebhan stnyve to win my grace, himself to me Widi caasd- 

loads he did commend of mnsk and camphor white^ 
And aloes-wood, to boot, he brought and caskets foil of pearls And 

pcicelets mbies and the like of costly gems and bright ; 
Yea, and black slaves he proffered me and slsTe^irls big with dilld 

And steeds of pricey with splendid arms and trappings ridi bedight. 
Raiment of silk and sendal, too, he brought to as for gift. And me in 

marriage sought therewith ; yet, all his pains despite^ 
Of Bse he got not what he sought and brideless did retnm. For that 

estrangement and disdain were pleasing in my sight 
Wherefore, O stranger, dare thou not approach me with desii% Lest 

min quick and pitiless thy hardihood requite. 

^ ^ O ye who belieTe, seek aid of patience and pnqrer ; verily, God 
is with the patient.'*— A^^nnt ii 148. 
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When she had made an end of hex verses, she folded 
the letter and delivered it to the nurse, who took it 
and carried it to £1 Abbas. He broke it open and 
read it and apprehended its purport; then took ink- 
horn and paper and wrote the following verses: 



Indeed, thon'st told the tale of kbgt and mea of might, Each one a 

lion fierce impetaoiit in the fight, 
Wbofe witt (like mine^ alack 1) ihoo ftolest and wboae hearts With 

ihafts from cot thine eyes bewitching thoo didst smite. 
Yea, and how slaves and steeds and good and virgin girls Were pr offe red 

thee to gift, thon hast not failed to cite, 
How presents in great store thon didst refuse and eke Tho givers, great 

and small, with floating didst requite. 
Then came I after them, desiring thee^ with me No second save mj 

sword, mj falchion keen and bright 
No slaves with me have I nor camels swift of foot, Nor slave^b have 

I brought in curtained litters dight 
Yet, an thon wilt vouchsafe thy fiivours onto me, My sabre thon shak 

see the foemen put to flight ; 
Ay, and around Baghdad the horsemen shalt behold. Like clouds that 

wan the world, foil many a doughty knight. 
All hearkening to my word, obeying my conunand, In fdiatsoever thing 

is pleasing to my sight. 
If slaves thon fkin wouldst have by thousands every day Or, kneeling 

at thy iieet, see kings of mickle might. 
And horses eke wouldst have led to thee day by day And girls, high- 
breasted maids, and damsels black and white, 
Lo vnder my command the land of Yemen is And timchant is m$ 

sword against the foe in fight 
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Whcnas tfatt ooaiieit oune with newi of thee^ how frir Thot wast and 

•weet and how thy Tiiage shone with light. 
All, all, lor thy tweet take, I left ; i^^^ I fonook Azi^ mj At^ and 

those akin to me that higfat 
And onto Irak fiued, my way to thee to make, And cramed the atony 

wastes i* the darkness of the night 
Then sent I speech to thee in verses sach as ban The heartf leproadi 

therein was none nor yet nnright ; 
Yet with perfidioosness (sare Fortnne's self as thon Ne'er so pcrfidtons 

was) my lote thon didst requite 
And deemedst me a wai( a homelem good^oroooglit, A alafo-bcfotten 

hnt, a wanton, witlem wight 

Then he folded the etter and committed it to the 
nurse and gave her five hundred dinars, saying, ^Accept 
this from me, for that indeed thou hast wearied thyself 
between us.** ''By Allah, O my lord,** answered she, 
^ my desire is to brbg about union between you, though 
I lose that which my right hand possesseth." And he 
said, '* May God the Most High requite thee with good ! " 
Then she earned the letter to Mariyeh and said to her, 
''Take this letter; belike it may be the end of the 
correspondence.'* So she took it and breaking it open, 
read it, and when she had made an end of it, she turned 
to the nurse and said to her, "This fellow putteth off 
lies upon me and avoucheth unto me that he hath dtiet 
and horsemen and footmen at his command and sub- 
mittmg to his all^;iance; and he seeketh of me that 
which he shall not obtain ; for thou knowest, O nurse, 
that kings' sons have sought me in marriage, with presents 
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and raiitiei ; but I have paid no heed unto anght of this ; 
80 how shall I accept of this fellow, who is the fooP of 
his time and possesseth nought but two caskets of rubies, 
which he gaye to my father, and indeed he hath taken 
up his abode in the house of £1 Ghitrif and abideth with- 
out silver or gold? Wherefore, I conjure thee by Allah, 
O nurse, return to him and cut off his hope of me.** 

Accordingly tiie nurse returned to El Abbas, without 
letter or answer ; and when she came in to him, he saw 
diat she was troubled and noted the marks of chagrin 
on her &ce; ao he said to her, ''What is this plight?** 
Quoth she^ ** I cannot set out to thee that idiich Mariyeh 
said ; for indeed she chaiged me return to thee without 
letter or answer.** ''O nurse of kings,** rejoined £1 
Abbas, ** I would have thee carry her this letter and return 
not to her without it** Then be took inkhom and paper 
and wrote the following verses : 

My secrat is dikloMd, the wUch I ttaof te liUsi Off tee and 

of thy lo?e enough have I abyed. 
My kinsmen and my friends for thee I did fonake And left them 

weeping teais that poored at 'twere a tide. 
Yea, to Baghdad I came, where rigoor gave me chase And I wm 

Oferthrown of craelty and pride. 
Represaion's draught, by cnpa, from the belor^s hand Vvt qoafied; 

with colocynth for wine the hath me plied. 
Oft as I strore to aaake her keep tiie troth of lov«^ Unto coooeaK 

meofs wi^ itill would she torn aside. 

A lit. "Ignorant one" 0«^ 
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My body b dinolTed with saffennoe in ?aiB| Rdentiiig, ay, and 

gimoe I hoped dioiild yet betide; 
But rigour tdll hath waxed on me and chanfed ny caw And lot* 

hath left me boand, afflicted, weeping-eyed. 
How long shall I amghts distracted be lor lore Of tiiee? How 

long th' assaults of grief and woes abide? 
ThoD, duMi enjoy'st repose and comfortable sieep^ Nor of the miseries 

leckst by whidi my heart is wried* 
I watch the stars for wake and pmy that the bdof'd ICay yet to 

me relent and bid my tears be dried. 
The pains of long desire hairo wasted me away; Estrangement and 

disdain my body sore have tried. 
^Be thou not hard of heart,** qnoth L Had ye bat deigned To 

Tisit me in dreams» I had been satisfied. 
But when ye saw my writ, the standard ye o'erthrtw Off fidth, your 

&Toars grudged and anght of grace denied. 
Nay, though ye read therefai discourse that sore should speak To 

heart and soul, no word thereunto ye replied, 
But deemed yourself secure from efeiy dianging chance Nor recked 

die ebb and flow of Fortune's treacherous tide; 
Were my affliction thine, lore's angubh hadst thou dreed And in 

the flaming hell of long estrangement sighed. 
Yet shalt thou suffer tiiat which I from thee haire borne And with 

loTe's woes thy heart shall yet be mortified. 
The bitterness of blse accusing shalt thou taste And eke die thing 

reveal that then art &in to hide; 
Yea, he thoa lor'st shall be hard-hearted, recking not Of fortune's 

turns or kite's caprices, in his pride. 
Wherewith fiueweU, quoth I, and peace be oa thee aye^ What 

whQe the branches bend, what while the stars abide. 
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When he had made an end of his verses, he folded the 
letter and gave it to the nurse, who took it and carried 
it to Mariyeh. When she came into the princess's 
presence, she saluted her; but Mariyeh returned not her 
salutation and she said, '*0 my lady, how hard b tiiy 
heart that thou grudgest to return the salutation I Take 
this htter, for that it is the last of that which shall come 
to thee from him." Quoth Mariyeh, ''Take my warning 
and never again enter my palace, or it will be the cause 
of thy destruction ; for I am certified that thou purposest 
my dishonour* So get thee gone from me.** And she 
commanded to beat the nurse ; whereupon the latter went 
forth fleeing from her presence, changed of colour and 
absent of wits, and gave not over going till she came 
to the house of £1 Abbas. 

When the prince saw her in this plight, he was as a 
sleeper awakened and said to her, ''What hath be&Uen 
thee? Set out to me thy case.'' " God on diee,** answered 
she^ ** nevermore send me to Mariyeh, and do thou protect 
me^ so may God protect thee from the fires of hell!" 
Then she related to him that which had betided her with 
Mariyeh; which when he heard, there took him the 
shamefastness of the generous and this was grievous 
unto him. The love of Mariyeh fled forth ci his heart 
and he said to the nurse, ''How much hadst thou of 
Mariyeh every month?" "Ten dinars," answered she, 
and he said, "Be not concerned." Then he put his hand 
to his poke and bringing out two hundred dinars, gave 
them to her and said, " Take this for a whole year's wage 
and turn not again to serve any one. When the yeai 
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is oat* I will give thee two years' wage, for that thou haRt 
wearied thyself with us and on account of the cutting off 
of thy dependence upon Mariyeh.** 

Moreover, he gave her a complete suit of clothes and 
raising his head to her, said, ** When thou toldest me that 
which Mariyeh had done with tiiee, God rooted out the 
love of her from my heart, and never again will she occur 
to my mmd; so extolled be the perfection of Him who 
tumeth hearts and eyes 1 It was she who was the cause 
of my coming out from Yemen, and now the time is past 
for which I engaged with my people and I fear lest my 
father levy his troops and come forth in quest of me, for 
that he hath no child other than myself and cannot brook 
to be parted from me; and on like wise is it with my 
mother.** When the nurse heard his wordSi she said 
to him, '^O my lord, and which of the kings is thy 
frither?** ''My fruher is £1 Azix, lord of Yemen and 
Nubia and the Islands ^ of the Benou Kehtan and the 
Two Noble Sanctuaries* (God the Most High have them 
in His keepingl)," answered El Abbas; ''and idienas he 
taketh horsey there mount with him an hundred and 
twenty and four thousand horsemen, all smiten with the 
sword, let alone attendants and servants and followers, 
all of whom give ear unto my word and obey my com- 
mandment" "Why, then, O my lord,** asked the nurse* 

^ i^. Peninfahu 7«i£rvA(n]ig.of>eRrtr,idaiids)boo]i8ta]idy vsedby 
the Armbs in this tense ; henoe mnch appaieat confanoii ki topogra- 
phical pavages. 

* Atf. Mecca aad Medina. 
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* didst thoa conceal ihe secret of thy rank and lineage and 
passedst thjrself off for a wayfiurer? Alas for our disgrace 
before thee by reason of our shortcoming in rendering 
thee thy due I What shall be our excuse with thee, and 
thou of the sons of the kings?" But he rejoined, ''By 
Allah, thou hast not fiedlen short 1 Nay, it is incumbent 
on me to requite theci what while I live, though I be Cur 
dbtant from thee." 

Then he called his servant Aamir and said to him, 
''Saddle the horses.** When the nurse heard his words 
and indeed [she saw that] Aamir brought him the horses 
and they were resolved upon departure, the tears ran 
down upon her cheeks and she said to him, " By Allah, 
thy separation is grievous to me, O solace of the eye t ** 
Then said she, "Where is the goal of thine intent, so 
we may know thy news and solace ourselves with thy 
report?** Quoth he, "I go hence to visit Akil, the son of 
my father's brother, for that he hath his sojourn in the 
camp of Knndeh ben Hisham, and these twenty years 
have I not seen him nor he me; wherefore I purpose to 
repair to him and discover Us news and return hither. 
Then will I go hence to Yemen, if it be the will of God 
the Most High.* 

So saying, he took leave of the woman and her husband 
and set out, intending for Akil, his fiather's brother's son. 
Now there was between Baghdad and Akil's abiding-place 
forty days* journey ; so El Abbas settled himself on the 
back of his courser and his servant Aamir mounted also 
and they &red forth on their way. Presently, £1 Abbas 
tamed right and left and recited the fbllowii^ verses: 
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I am the ch«mpioB-tkyer» tbe wmrrlor without petr ) My foes I lUy, 

. dettroying the hosts, when I appear. 
Towards El Akil my journey I take ; to vidt him. Hie wastes in praisa 

and safety I traTene, withont fear, 
And all the desert spaces deroor, whilst to my lede, Or if in sport oe 

earnest,^ still Aamir giveth ear. 
Who letteth ns or hind'reth oar way, I spring on him. As spnny:eth lyns 

or panther upon the frighted deer ; 
With min I o'erwhelm him and abjectness and woe And cause him 

qnaff the goblet of death and distance drear. 
Well-ground my polished sword is and thin and keen of edge And 

trenchant, eke^ for smiting and long my steel-baihed spear. 
So fell and fierce my stroke is, if on a moimtain high It lit, though all 

of granite, right through its midst *twoald shear. 
Nor troops hate I nor henchmen nor one to lend me aid Save God, to 

whom, my Maker, my voice in praise I tear. 
*Tl8 He who pardoneth errors alike to slave and free f On Him is my 

feliance in good and evil cheer. 

Thea they fell to journeying night and day, and as they 
went, behold, they sighted a camp of the camps of the 
Arabs. So £1 Abbas enquired thereof and was told that 
it was the camp of the Benou Zuhreh. Now there were 
around them sheep and cattle, such as filled the earth, and 
they were enemies to £1 Akil, the cousin of £1 Abbas, 
upon whom they still made raids and took his cattle; 
wherefore he used to pay them tribute every year, for that 
he availed not to cope with them. When £1 Abbas came 

^ Ls. whether on a matter of sport, such as the chase^ or a grave 
matier, such as war, etc 
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near the camp, he dismounted from his courser and hit 
servant Aamir also dismounted ; and they set down the 
victual and ate their sufficiency and rested awhile of the 
day. Then said the prince to Aamir, *' Fetch water and 
give the horses to drink and draw water for us in thy 
water-bagy by way of provision for the road.** 

So Aamir took the water-skin and made for the water ; 
but, when he came to the well, behold, two young men 
with gazelles, and when they saw him, they said to him, 
'^Whither wilt thou, O youth, and of which of the 
Arabs art thou?** **Harkye, lads,'' answered he, **SXl 
me my water-skin, for that I am a stranger man and a 
wayfarer and I have a comrade who awaiteth me.** 
Quoth they, ''Thou art no wayfiirer, but a spy from 
£1 Akil's camp.** Then they took him and carried him 
to [their king] Zuheir ben Shebib; and when he came 
before him, he said to him, ''Of which of the Arabs 
art thou?" Quoth Aamir, ^I am a wayfarer."* And 
Zuheir said, '< Whence comest thou and whither wilt 
thou?** *' I am on my way to Akil,** answered Aamir. 
When he named Akil, those who were present were 
agitated; but Zuheir signed to them with his eyes 
and said to him, ^What is thine errand with Akil?" 
Quoth he, ^ We would fain see him, my friend and I.*" 

When Zuheir heard his words, he bade smite off his 
head ; but his Vizier said to him, '* Slay him not, till his 
friend be present.** So he commanded the two slaves 
to fetch his friend; whereupon they repaired to £1 
Abbas and called to him, sa3ring, '^O youth, answer the 
summons of King Zuheir." **What would the king 
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with me?'' asked he^ and they answered, ''We know 
not* Quoth he, "Who gave the king newt of me?" 
''We went to draw water," answered they, ''and found 
a man by the water. So we questioned him of his case, 
but he would not acquaint ns therewith; wherefore we 
carried him perforce to King Zuheir, who questioned 
him of his case and he told him that he was gomg to 
AkiL Now Akil is the king's enemy and he purposeth 
to betake himself to his camp and make prize of his 
offspring and cut off his traces." "And what," asked El 
Abbas, "hath AkQ done with King Zuheir?" And they 
replied, "He engaged for himself that he would bring 
the king every year a thousand dinars and a thousand 
she-camels, besides a thousand head of thoroughbred 
horses and two htmdred black slaves and fiAy slave-giris; 
bat it hath reached the king that Akil purposeth to give 
nought of this; wherefore he is minded to go to him. 
So hasten thou with us, ere the king be wroth with thee 
and with us." 

Then said El Abbas to them, "O youths, sit by my 
arms and my horse till I return." But they answered, 
saying, "By Allah, thou prolongest discourse with that 
which beseemeth not of words 1 Make haste, or we will 
go with thy head, for indeed the king purposeth to slay 
thee and to slay thy comrade and take that which is 
with you." When the prince heard this, his skin quaked 
and he cried oat at them with a cry that made them 
tremble. Then he sprang upon his hone and settling 
himself in the saddle, galloped till he came to the king's 
assembly, when he cried out at the top of his voice. 
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saying, [**To horse,] cavaliers!** And lerelled his spear 
at the pavilion wherein was Zuheir. Now there were 
about him a thousand smiters with the sword; but £1 
Abbas fell in upon them and dispersed them from around 
him, and there abode none in the tent save Zuheir and 
his vizier. 

Then came up £1 Abbas to the door of the tent, and 
therein were four-and-twenty golden doves; so he took 
them, after he had beaten them down with the end of 
his lance. Then he called out, saying, ^ Harkye, Zuheir ! 
Doth it not suffice thee that thou hast quelled £1 Akil's 
repute, but thou art minded to quell that of those who 
sojourn round about him? Knowest thou not that he 
is of the lieutenants of Ktmdeh ben [Hisham of the 
Benou] Sheiban, a man renowned for prowess? Indeed, 
covetise of him hath entered into thee and jealousy of 
him hath gotten possession of thee. Doth it not suffice 
thee that thou hast orphaned his children^ and slain his 
men? By the virtue of the Chosen Prophet, I will make 
thee drink the cup of deathl*' So saying, he drew his 
sword and smiting Zuheir on his shoulder, caused the 
steel issue, gleaming, from the tendons of his throat. 
Then he smote the vizier and clove his head in sunder. 

As he was thus, behold, Aamir called out to him and 
said, '*0 my lord, come to my help, or I am a dead 
man!** So £1 Abbas went up to him and found him 
cast down on his back and chained with four chains to 
four pickets of iron. He loosed his bonds and said to 

^ ia.ihe children of hb fighting-men whom thon ilewett 
vol. UL 7 
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him, ''Go before me, O Aamir." So he fared on before 
him a little, and presently they looked, and behold, horse- 
men making to Znheir's succour, to wit, twelve thousand 
cavaliers, with Sehl ben Kaab in their van, mounted upon 
a jet-black steed. He charged upon Aamir, who fled 
fix>m him, then upon £1 Abbas, who said, ''O Aamir, 
cleave fast to my horse and guard my back.** Aamir did 
as he bade him, whereupon £1 Abbas cried out at the 
folk and falling upon them, overthrew their braves and 
slew of them nigh two thousand cavaliers, whilst not 
one of them knew what was to do nor with whom he 
fought Then said one of them to other, ''Verily, the 
king is slain; so with whom do we wage war? Indeed 
ye flee from him; so do ye enter under his banners, 
or not one of you will be saved." 

Thereupon they all dismounted and putting off that 
which was upon them of harness of war, came before 
£1 Abbas and tendered him allegiance and sued for his 
protection. So he held his hand from them and bade 
them gather together the spoils. Then he took the 
riches and the slaves and the camels, and they all be- 
came his Uege-men and his retainers, to the number 
(according to that which is said) of fifty thousand horse. 
Moreover, the folk heard of him and flocked to him 
from all sides; whereupon he divided [the spoil amongst 
them] and gave gifts and abode thus three days, and 
there came presents to him. Then he bade set out for 
Akils abiding-place; so they fared on six days and 
on the seventh day they came in sight of the camp. 
El Abbas bade his man Aamir forego him and give 
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AkQ the glad news of his cousin's coming. So he 
rode on to the camp and going in to Akil, gave him 
the glad news of Zuheir's slaughter and the conquest 
of his tribe. 

Akil rejoiced in the coming of El Abbas and the 
slaughter of his enemy and all in his camp rejoiced 
also and cast dresses of honour upon Aamir. More- 
over, Akil bade go forth to meet £1 Abbas, and com< 
manded that none, great or small, freeman or slave, 
should tanj behind. So they did his bidding and going 
forth all, met £1 Abbas at three parasangs' distance 
from the camp. When they met him, they all dis- 
mounted from their horses and Akil and he embraced 
and clapped hands.^ Then they returned, rejoicing in 
the coming of £1 Abbas and the slaughter of their 
enemy, to the camp, where tents were pitched for the 
new-comers and carpets spread and game killed and 
beasts slaughtered and royal guest-meals spread; and 
on this wise they abode twenty days, in the enjoyment 
of all delight and solace of life. 

To return to King £1 Aziz. When his son £1 Abbas 
left him, he was desolated for him with an exceeding 
desolation, he and his mother; and when tidings of 
him tarried long and the appointed time passed [and 
the prince returned not], the king caused public pro- 
clamation to be made, commanding all his troops to 
make ready to mount and go forth in quest of his son 

1 Anb fashion of shaking hands. See my « Book of tbt ThoosaMi 
Nights and One Night," Vol IX. p. 171, note. 
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El Abbas at the end of three days, after which time 
no cause of hindrance nor excuse should be admitted 
unto any. So on the fourth day, the king bade number 
the troops, and behold, they were fomvand-twenty 
thousand horse, besides servants and followers. Ac- 
cordingly, they reared the standards and the drums 
beat to departure and the king set out [with his army], 
intending for Baghdad; nor did he cease to &re on 
with all diligence, till he came within half a day's 
{oumey of the dty and bade his troops encamp in 
[a place there called] the Green Meadow. So they 
pitched the tents there, till the country was straitened 
with them, and set up for the king a pavilion of green 
brocade, broidered with pearls and jewels. 

When £1 Anz had sat awhile, he summoned the 
mamelukes of his son £1 Abbas, and they were five- 
and-twenty in number, besides half a score slave-girls, 
as they were moons, five of whom the king had brought 
with him and other five he had left with the prince's 
mother. When the mamelukes came before him, he 
cast over eadi of them a mantle of green brocade and 
bade them mount like horses of one and the same 
fiishion and enter Baghdad and enquire concerning their 
lord £1 Abbas. So they entered the dty and passed 
through the [streets and] markets, and there abode in 
Baghdad nor old man nor boy but came forth to gaze 
on them and divert himself with the sight of their 
beauty and grace and the goodliness of their aspect and 
of their dothes and horses, for that they were even as 
moons. They gave not over going till they came to the 
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royal palace, where they halted, and the king looked 
at them and seeing their beauty and the goodliness of 
their apparel and the brightness of their faces, said, 
** Would I knew of which of the tribes these are I" 
And he bade the eunuch bring him news of them. 

So he went out to them and questioned them of their 
case, whereupon, ''Return to thy lord,* answered they, 
** and question him of Prince £1 Abbas, if he have come 
unto him, for that he left his father King £1 Aziz a fiill- 
told year agone^ and indeed longing for him troubleth the 
king and he hath levied a part of his army and his guards 
and is come forth in quest of his son, so haply he may 
light upon tidings of him." Quoth the eunuch, ^ Is there 
amongst yoo a brother of his or a son?" "Nay, by 
Allah!'* answered they. ''But we are all his mamelukes 
and the boughten of his money, and his fjeuher El Axis 
hath despatched us to make enquiry of him. So go thou 
to diy lord and question him of the prince and return 
to us with that which he shall answer you." "And where 
is King £1 Am?" asked the eunuch; and they replied, 
" He is encamped in the Green Meadow.**' 

The eunuch returned and told the king, who said, 
"Indeed, we have been neglectful with regard to 
El Abbas. What shall be our excuse with the king? 
By Allah, my soul misdoubted me that the youth was 
of the sons of the kings 1* The Lady Affeh, his wife, 
•aw him lamenting for [his usage of] El Abbas and said 



> lit a ddt BMdow (msr/ Ma). This Is probsfaljr a 
soiptkn for mnitmUt^ a tredest champaign. 
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to him, '^O kingy what is it thoa regrettest with this 
exceeding regret?" Quoth he, ^Thou knowest the 
stranger jrouth, who gave us the rabies?** ^Assuredly,*' 
answered she; and he said, ^Yonder youths, who have 
halted m the palace court, are his mamdukei^ and his 
father King El Aziz, lord of Yemen, hath pitched his 
camp in the Green Meadow; for he is come with his army 
to seek him, and the number of his troops is [four-and-] 
twenty thousand men.** [Then he went out from her], 
and when she heard his words, she wept sore for him and 
had compassion on his case and sent after him, counselling 
him to send for the mamelukes and lodge them [in the 
palace] and entertain them. 

The king gave ear to her counsel and despatching the 
eunuch for the mamelukes, assigned them a lodging and 
said to them, ''Have patience, till the king give you 
tidings of your lord £1 Abbas." When they heard his 
words, their eyes ran over with plenteous tears, of iheir 
much longing for the sight of their lord. Then the king 
bade the queen enter the privy chamber^ and let down 
the curtam* [before the door thereof]. So she did this 
and he siunmoned them to his presence. When they 
stood before him, they kissed the earth, to do him worship, 
and showed forth their breeding* and magnified his 
dignity. He bade them sit, but they refused, till he 

> i.§. one of the imall tooins opentng mpoa tbt ball of aadienos oi 
nloon of estatCi 

* So she might hear and see what passed, herself miteen. 

* Or knowledge of court etiquette. 
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conjured them by their lord El Abbas. So they sat down 
and he caused set before them food of various kinds and 
fruits and sweetmeats. Now within the Lady Afifeh's 
palace was an undeiground way communicating with the 
palace of the princess Mariyeh. So the queen sent after 
her and she came to her, whereupon she made her stand 
behind the curtain and gave her to know that £1 Abbas 
was the king's son of Yemen and that these were his 
mamelukes. Moreovei^ she told her that the princess 
father had levied his troops and was come with his army 
in quest of him and thai he had pitched his camp in the 
Green Meadow and despatched these mamelukes to make 
enquiry of their Icnrd. So Mariyeh abode looking upon 
them and upon their beauty and grace and the goodlinesi 
of their apparel^ till they had eaten their fill of food and 
the tables were removed; whereupon the king recounted 
to them the story of £1 Abbas and they took leave of him 
and went away. 

As for the princess Blariyeh, when she returned to her 
palace, she bethought herself concerning the affair of 
El Abbas, repenting her of that which she had done, and 
the love of him took root in her heart So, when the 
night darkened upon her, she dismissed all her women 
and bringing out the letters, to wit, those which El Abbas 
had written, fell to reading them and weeping. She 
gave not over weeping her night long, and when she arose 
in the morning, she called a damsel of her slave-girls, 
Shefikeh by name, and said to her, **0 damsel, I purpose 
to discover to thee mine affair, and I charge thee keep 
my secret; to wit, I would have thee betake thyself to the 
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house of the ntmey who used to serve me, and fetch her 
to me, for that I have grave occasion for her/ 

Accordingly^ Shefikeh went out and repairing to the 
nurse's house, found her dad in apparel other' than 
that which she had been wont to wear aforetime. So 
•he sakited her and said to her, ^Whence hadst thou 
diis dress, than which there is no goodlier?** '*0 
Shefikeht" answered the nurse, ''thou deemest that I 
have gott^* no good save of thy mistress; but, by Allah, 
had I endeavoured for her destruction, I had done [that 
which was my right], for that she did with me what 
thou knowest* and bade the eunuch beat me^ without 
offence of me committed; wherefore do thou teU her 
diat he, on whose behalf I bestirred myself with her, 
hath made me quit of her and her humouis, for that he 
hath dad me in diis habit and given me two hundred 
and fifty dinars and promised me the like diereoi every 
year and chaiged me serve none of the folk.** 

Quoth Shefikeh, ''My mistress hath occasion for 
tfiee; so come thou widi me and I will engage to re- 
store thee to thy dwelling in weal and safety * But 
the nurse answered, saybg, ''Indeed, her palace is 
become fisrbidden^ to me and never again will I enter 
therein, for that God (extolled be His perfection and 
oalted be He!) of His fiivour and bounty hath rendered 

* «.«i richer. 
•Lit seen. 

•Lit what the did. 

• U. tabooed or anlawfal fai a rdlgkMM tenw {kmm). 
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me independent of her.** So Shefikeh returned to hef 
mistress and acquainted her with the nurse's words 
and that wherein she was of affluence; whereupon 
Mariyeh confessed the tmseemliness of her dealing with 
her and repented, whenas repentance profited her not; 
and she abode in that her case days and nights, whilst 
die fire of longing flamed in her heart 

Meanwhile, £1 Abbas abode with his cousin Akil 
twenty days, after which he made ready for the journey 
to Baghdad and letting bring the booty he had gotten 
oi Ring Zuheir, divided it between himself and his cousin. 
Then he set out for Baghdad, and when he came within 
two days' journey of the dty, he called his servant Aamir 
and bade him mount his chaiger and forego him with the 
baggage-train and the cattle. So Aamir [took horse and] 
Cured on till he came to Baghdad, and the season of his 
entering was the first of the day; nor was there little 
child or hoary old man in the city but came forth to divert 
himself with gazing on those flocks and herds and upon 
the goodliness of those slave-girls, and their wits were 
amazed at what they saw. Presently the news reached the 
king that the young man £1 Abbas, who had gone forth 
firom him, was come back with herds and rarities and 
slaves and a mighty host and had taken up his sojourn 
without the dty, whilst his servant Aamir was presently 
come to Baghdad, so he might make ready dwelling- 
places for his lord, wherein he should take up his 
abode. 

When the king heard these tidings of Aamir, he sent 
for him and let bring him before him; and when he 
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entered bis preseDce, he kissed the earth and saluted and 
showed forth his breeding and greeted him with the 
goodliest of compliments. The king bade him raise his 
head and questioned him of his lord £1 Abbas; where- 
upon he acquainted him with his tidings and told him 
that which had betided him with King Zuheir and of the 
army that was become at his commandment and of the 
spoil that he had gotten. Moreover, he gave hun to know 
that £1 Abbas was coming on the morrow, and with him 
more than fifty thousand cavaliers, obedient to his com- 
mandment When the king heard his speech, he bade 
decorate Baghdad and commanded [the inhabitants] to 
equip themselves with the richest of their apparel, in 
honour of the coming of £1 Abbas. Moreover, he sent 
to give King £1 Aziz the glad tidings of his son's return 
and acquamted him with that which he had heard from 
the prince's servant . 

When the news reached £1 Aziz, he rejoiced with an 
exceeding joy in the coming of his son and straightway 
took horse, he and all his army, what while the trumpets 
sounded and the musicians played, that the earth quaked 
and Baghdad also trembled, and it was a notable day. 
When Mariyeh beheld all this, she repented with the utter- 
most of repentance of that which she had wroughten 
against £1 Abbas his due and the fires still raged in her 
vitals. Meanwhile, the troops^ sallied forth of Baghdad 
and went out to meet those of £1 Abbas, who had halted 

> U. those of El Afiz, who had apparently entered the dty ot 
liaased through it on their way to the camp of El Abbai, 
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in a meadow caHed the Green Island. When he espied 
the approaching hott^ he knew not what they were; 
so he strained Us sight and seeing horsemen coming 
and troops and footmen, said to those about him, 
''Among yonder troops are ensigns and banners of 
▼arious kmds ; but, as for the great green standard that 
ye see, it is the standard of my fiither, the which is 
reserved [mito him and never displayed save] over his 
head, and [by thb] I know that he himself is come 
out in quest of me.** And he was certified of this, he 
and his troops. 

[So he fiured on towards them] and when he drew near 
unto them, he knew them and they knew him ; whereupon 
they lighted down firom their horses and saluting him, 
gave him joy of his safety and the folk flocked to him. 
When he came to his fiither, they embraced and greeted 
each other a long time, whilst neither of them availed 
unto speech, for the greatness of that which betided them 
of joy in reunion. Then £1 Abbas bade the folk mount; 
so they mounted and his mamelukes surrounded him and 
they entered Baghdad on the most magnificent wise and 
in the highest worship and glory. 

The wife of the shopkeeper, to wit, the nurse, came out, 
with the rest of those who came out, to divert herself 
with gazing upon the show, and when she saw £1 Abbas 
and beheld his beauty and the goodliness of his army and 
that which he had brought back with him of herds and 
slaves and slave-girls and mamelukes, she improvised 
and recited the following verses: 
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Bl Abbu from Akil hit Head it come agria | Priae bath ha 

.of tteedt and many a baggage-train; 
Tea, honet hath he brought, loll fidr of diape aad bai^ Whoae 

coOars, anklet-l&e» ring to the bridl^iein. 
TH>er of hooft and itraight of ttatoxe, hi die dot They pnmoe^ m 

like a flood thej poor acrom the pUin; 
And OB their aaddlei perched are wairioci lichlj dad. That with 

their hands do tmite oo kettle-dramt amain. 
Coached are their Umber speaii^ right long and lithe of poinl^ Keea 

gromd and poliihed sheer, amaring wit and bohi. 
Who daict with them to cope drawt death ttpon himaelf ; Tei^ of 

ilia deadlj lance incontinent hePb abdn. 
Corner then, companiont mine, rejoice with me and ai^^ ''AH haft 

to thee^ O friend, and welcome fidr and fitini** 
Wa whoao doth if^oioe m meeting him diaU .have Largcna and gUla 

galore at hb ditmoonthig gain. 

When the tioops entered Baghdad, eadi of them 
alighted in his pavilion, whilst El Abbas encamped apart 
in a place near the Tigris and commanded to daughter 
for the troops, eadi day, that which should suffice them 
of oxen and sheep and bake them bread and spread die 
tables. So the folk ceased not to come to him and eat 
of his banquet Moreover, all the people of the oountiy 
came to him with presents and rarities and he requited 
them many times the like of their gifts, so diat the lands 
were filled with his tidings and the report of him was 
bruited abroad among the folk of the deserts and the 
dties. 

Then, when he rode to his house that he had bou^t. 
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the shopkeeper and his wife came to him and gave him 
joy of his safety ; whereupon he ordered them three swift 
thoroughbred horses and ten dromedaries and an hundred 
head of sheep and dad them both in sumptuous dresses 
of honour. Then he chose out ten sbve-girls and ten 
black slaves and fifty horses and the Uke number of she- 
camels and three hundred head of sheep, together with 
twenty ounces of musk and as many of camphor, and 
sent all this to the King of Baghdad. When this came 
to Ins ben Cais, his wit fled for joy and he was perplexed 
wherewithal to requite him. Moreover, El Abbas gave 
gifts and largesse and bestowed dresses of honour upon 
great and small, each after the measure of his station, 
save only Mariyeh ; for unto her he sent nothing. 

This was grievous to the princess and it irked her sore 
tiiat he should not remember her; so she called her slave- 
girl Shefikeh and said to her, ^ Go to £1 Abbas and sakite 
him and say to him, * What hindereth thee from sending 
my lady Mariyeh her part of thy booty P'** So Shefikeh 
betook herself to him and when she came to his door, the 
chamberlains refused her admission, until they should 
have gotten her leave and permission. When she entered. 
El Abbas knew her and knew that she had somewhat of 
speech [with him] ; so he dismissed his mamelukes and 
said to her, ** What is thine errand, O handmaid of good P"* 
^O my lord," answered she, '*I am a slave-girl of the 
Princess Mariyeh, who kisseth thy hands and oommendetfa 
her salutation to thee. Indeed, she rejoiceth in thy safety 
and reproacheth thee for that thou breakest her heart, 
•lone of all the folk, for that thy laigesse embraceth great 
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and small, yet hast thou not remembered hei with aught 
of thj booty. Indeed, it is as if thou hadst hardened thy 
heart against her." Quoth he^ ''Extolled be the perfec- 
tion of him who tumeth hearts ! By Allah, my vitals 
were consumed with the love of her [aforetime] and of 
my longing after her, I came forth to her from my native 
land and left my people and my home and my wealth, 
and it was with her that began the hardheartedness and 
the cruelty. Nevertheless, for all this, I bear her no 
malice and needs must I send her somewhat whereby 
the may remember me; for that I abide in her land 
but a few days, after which I set out for the land of 
Yemen.** 

Then he called for a chest and bringing out thence 
a necklace of Greek handiwork, worth a thousand dinars, 
wrapped it in a mantle of green silk, set with pearls and 
jewels and inwrought with red gold, and joined thereto 
two caskets of musk and ambergris. Moreover, he put 
ofif upon the girl a mantle of Greek silk, striped with 
gold, wherein were divers figures and semblants de- 
pictured, never saw eyes its like. Therewithal the girl's 
wit fled for joy and she went forth from his presence and 
returned to her mistress. When she came in to her, she 
acquainted her with that which she had seen of £1 Abbas 
and that which was with him of servants and attendants 
and [set out to her] the loftiness of his station and gave 
her that which was with her. 

Mariyeh opened the mantle, and when she sa^ that 
necklace, and indeed the place was illumined with the 
lustre thereof, she looked at her slave^l and said to her, 
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** By Allah, O Shefikeh, one look at him were liefer to me 
than all that my hand possesseth t Would I knew what 
I shall dOy whenas Baghdad is empty of him and I hear 
no tidings of him ! " Then she wept and calling for ink- 
horn and paper and pen of brass, wrote the following 
verses: 

sun do I yttan^ whilst ptnioD't fire flames in my lirer aje; For 

paiting't shafts have smitten me and done my strength away. 
Oft fof thy lore as I would he consoled, my yearning tnms To-thee- 

waid still and my desires my reason still gainsay. 
My transports I conceal for fear of those thereon that spy; Yet down 

my cfaedu the tears coarse still and still my case bewray. 
No rest is there for me^ no life wherein I may delight. Nor pleasant 

meat nor drink avails to please me, night or day. 
To whom save thee shall I complain, of whom relief unplore^ Whose 

image came to visit me, what while in dreams I Uy? 
Reproach me not for what I did, bat be thon kind to one Who's 

sick of body and whose heart Is wasted all away. 
The fire of love-longing I hide; severance consometh me, A thrall 

of care^ for long desire to vrskefulness a prey. 
Midmost the watches of the night I see thee^ In a dream; A lying 

dream, for he I love my love doth not repay. 
Woald God thon knewest that for love of thee which I endnre I 

It hath indeed broaght down on me estrangement and dismay. 
Read thoa my writ and apprehend its purport, for my case This Is 

and fate hath stricken me with sorrows past allay. 
Know, then, the woes that have befoll'n a lover, neither grodge Hef 

secret to conceal, bat keep her counsel still, I pray. 

Then she folded the letter and giving it to her slave. 
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girl, bade her cany it to El Abbas and brii^ back hii 
answer tbereto. Aocordingly, Shefikeh took the letter 
and carried it to the prince, after the doorkeeper had 
sought leave of him to admit her. When she came in 
to him, she found with him five damsels, as they were 
moons, clad in [rich] apparel and ornaments ; and when 
he saw her, he said to her, ''What is thine occasion, O 
handmaid of good?** So she put out her hand to him 
with the letter, after she had kissed it, and he bade one 
of his slave-girls receive it firom her. Then he took it 
from the gurl and breaking it open, read it and appre- 
hended its purport; whereupon ''We are God*s and 
to Him we return 1** exclaimed he and calling for ink- 
horn and paper, wrote the following verses : 

I mmnrd for that to m^ lore I tee thee now incUiM^ What tune 

my heaxt, faideed, it fidn to turn away from ikine, 
Whilere, the feiset that I made it was thy wont to float, Sayings 

"No paner by the way^ hath pait in me or mine. 
How many a Idng to me hath come^ of troope and gnaids ensoedt 

And Bactrian cameli brought with him, in many a laden line, 
And dromedaries, too^ of price and goodly iteeds and swift Of 

many a noble breed, yet found no fiiToiir in my eyne 1 " 
Then, after them came I to thee and anion did entreat And onto 

thee set forth at length my case and my design; 
Yea, all my passion and desire and kyve-Ionging in ytant^ As pearls 

in goodly order strong it were, I did enshrine. 
Yet thon repaidst me with oonstraintf rigoor and peifidy. To which 

no loTer might himself on any wise resigi. 

* Lit none of the sona of the road. 
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How many a bidder unto loTe» a tecietcraTiiig wigihtf How 

a swain, complaining, laith of destiny malign, 
** How many a cnp with bitterness overflowing have I qoaifed 1 I make 

my moan of woes, whereat il boots not to repine, " 
Qnoth thon, ''The goodliest of things is patience and ita mm: Its 

practice still manlHnd doth guide to all that's fiur and fine." 
Wherefore &ir patience look tkm vat, for snre *tis praiseworthy ; Tea« 

and its issues erermore are UessM and benign ; 
And hope thorn not for aught from me, who reck not with a folk To 

mix, who may with abjectness infect my royal line. 
This is my saying ; apprehend its porport, then, and know I mtf la ao 

wise yield consent to tliat thou dost opine. 

Then he folded the letter and sealing it, delivered b 
to the damsel, who took it and carried it to her nustress. 
When the princess read the letter and apprehended its 
contents, she said, ^Meseemeth he recalleth to me that 
which I did aforedme." Then she called 6x inkbom and 
paper and wrote the following verses : 

Me, tin I stridcen was therewith, to love thoa didst madt^ And with 

estrangement now, alas 1 heap'st sorrows on my sprighL 
The sweet of slumber after thee I have forsworn ; indeed Tkt loss ol 

thee hath smitten me with trouble and affright. 
How long shall I, in weariness, for this estrangement pine^ What while 

the spies of severance ^ do watch me all the night ? 
My royal condi have I forsworn, sequestering myself From all, aad 

ham nune eyes forbid the taste of sleep's delight 

^iAthestm 
▼OL. in. f 
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Hion tanght'st me what I cannot bear; afflicted sore am I; Yea, thoa 

hast wasted me away with rigour and despite. 
Yet, I conjure thee, blame me not for passion and desire, Me whom 

estrangement long hath brought to sick and sorry plight 
Sore, sore doth rigour me beset, its onslaughts bring me near Unto the 

straitneis of the graven ere in the shroud I*m dight. 
So be thorn kind to me, for love my body wasteth sore^ The thrall of 

passion I'm become its fires consume me quite. 

Mariyeh folded the letter and gave it to SheBkeh, 
bidding her carry it to £1 Abbas. So she took it and 
going with it to his door, would have entered; but the 
chamberlains and serving-men forbade her, till they had 
gotten her leave from the prince. When she went in 
to him, she found him sitting in the midst of the five 
damsels aforesaid, whom his fiither had brought him. 
So she gave him the letter and he took it and read 
it Then he bade one of the damsels, whose name was 
Khefifeh and who came from the land of China, tune 
her lute and sing upon the subject of separation. So 
she came forward and toning the lute, played thereon 
in four-and-twenty modes; after which she returned to 
the first mode and sang the following verses : 

Upon the parting day oar loves from as did fine And lef^ os to endore 

estrangement and despair. 
Whenas the burdens all were bounden on and shrill The camd-leader't 

call rang out across the air, 
Fast flowed my tears ; despair gat hold upon my soul And needs mine 

eyelids must the sweet of sleep forbear. 
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fires that in my vitals flare. 
Woe*s me for one who bams for lore and longing pain I Alaa for the 

regrets my heart that rend and tear I 
To whom shall I complain of what is in my soult Now thou art gone 

and I my pillow most forswear ? 
The flames of long desire wax on me day by day And far away are 

pitched the tent-polei of my fair. 
O breese of heaTcnt from me a duuge I prithee take And do not tbou 

betray the troth of my despair ; 
Whenai thoa passest by tha dwellings of my lofa^ Qmet him for me 

with peaces a greeting debonair. 
And scatter musk on him and ambergris^ io kog As time endures ; for 

thb is all my wish and cara 

When the damsel had made an end of her song, £1 
Abbas swooned away and they sprinkled on him rose- 
water, mingled with musk, till he came to himself, when 
he called another damsel (now there was on her of 
Unen and clothes and ornaments that which beggareth 
description, and she was endowed with brightness and 
loveliness and symmetry and perfection, such as shamed 
the crescent moon, and she was a Turkish girl fix>m 
the land of the Greeks and her name was Hafizeh) and 
said to her, '* O Hafizeh, close thine eyes and tune thy 
lute and sing to us upon the days of separation." She 
answered him with ^Hearkening and obedience" and 
taking the lute, tuned its strings and cried out from 
her head,^ in a plaintive voice, and sang the following 
verses: 

A i«. hi falsetto? 
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fiteid% the teuB flow ever, in mockery of my pebi ; My heut b iieli 

fof •tv'iiaoe and loveJonging m vain. 
All waited is my body and bowels tortnzed sote | Lofve^siie oo me stiQ 

wazethf mine eyes with teais still lain. 
Whenas the fire of passion flamed In my breast^ with teaiib V^om the 

day of wailing^ to qnendi it I was fidn. 
Dcsii* hath left me wasted, aflUcted, sovt afitaidt For the spy kaows 

the secret whereof I do oompUln. 
When I recall the season of lofe-delight with fhem. The sweet ci 

sleep forsakes me» my body wastes amain. 
Those who oor parting plotted onr severance still deligfats; Tim 

spies, for foaifol prudence, their wish of ns attain. 

1 fear me for my body from sickneu and unrest. Lest of the fear of 

ser'nnce it be betrayed and slain. 

When Hafizeh had made an end of her son^ El Abbas 
said to her, ** Well done I Indeed, thou quickenest hearts 
from sorrows.'* Then he called another damsel of the 
daughters of the Medes, by name Meijaneh, and said 
to her, ^'O Meijaneh, sing to me upon the days of 
sepamtkHL" ** Hearkening and obedience,"* answered 
she and impiofising, sang the following verses : 

**Fair patienoe piactise, for thereon still foUoweth oontent** So mt 

the rede "mongst all that dwell in dty or in tent 
How oft of dole ha^ I made moan for kffc and looghig pai% 

What while n^ body for desire In mortal peril went t 
How oft tw waked, how many a cnp of sorrow hate I diaiae^ 

Watching the stan of night go by, for sleepless langidshmenti 
11 had snflioed me^ had thy grace with Tsises oomt to me| Mf 

expectation still oa thee hi the foredawns was beet. 
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Then was mj heart hj that wliich caused mj agitatkm wared, And 

from mine ejelids still the tears poured down without relent. 
Yea, nevermore I ceased from thai wheiewith I stricken was; My 

night with walcefiynesB was fiUedt mj heart with draariment 
Bnt now hath Allah from m j heart blotted the lore of thee^ After 

for constancy Fd grown a name of wondemenl. 
Benee on the waoaow forth I fine and leaf* yoor famd bddndf 

So take joor leave of it nor fear mishap or fll event. 
Whenas hi body y« from it are fer lemoved, wookl God I knew 

who shall to ns himsdf with news of yon present 1 
And who can tell if t?er hoose shall it together bring In nion 

of life serene and ondistnrbed content? 

When Meijaneh had made an end of her iong^ ttie 
prince said to her, *' Well done, O damsel ! Indeed, thou 
layett a thing that had occuned to my mind and my 
tongue was like to speak it** Then he signed to the 
fiDurtfa damsel, who was a Cairene, by name Sitt d Husn, 
and bade her tune her lute and sing to him upon the 
[same] subject So she tuned her kite and sang the 
following Teises : 



Fair patienes «h^ fer aass still followed aft«r stress And all i 

have their time and oidinanoe no lesSi 
nongh Fortune whUes to thee belike may bs unjust, Ite seasons 

change and man's eicnsed if he transgress. 
In her vevohring sdiemc^ to bitter sweetness still 8ucceeds and tUngi 

become straight, after crookedness. 
lUne honour, tiierefore, guard and doe dqr secret keep^ Kor save 

to one ft ee»bom and tme thy case oonfess. 
Ths Lcvd's alteruUives am these^ wheiewith H^ wont The nee^y 

wntch to ply and those in sore dnressa. 
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When El Abbas heard her verses, they pleased him 
and he said to her, ''Well done, O Sitt el Husn! 
Indeed, thou hast done away trouble from my heart 
and [banished] the things that had occurred to my 
mind." Then he heaved a sigh and signing to the 
fifth damsel, who was from the land of the Persians 
and whose name was Merziyeh (now she was the iairest 
of them all and the sweetest of speech and she was 
like unto a splendid star, endowed with beauty and 
loveliness and brightness and perfection and justness 
of shape and S]rmmetry and had a hct like the new 
moon and eyes as they were gazelle's eyes) and said 
to her, <'0 Merziyeh, come forward and tune thy hite 
and sing to us on the [same] subject, for indeed we 
are resolved upon departure to the land of Yemen." 
Now thb damsel had met many kings ai^d had con- 
sorted with the great; so she tuned her kUe and sang 
the following verses : 

May the place of my letdon ne'er lack thee t Oh, why, My heart* t 

lore, hast thou saddened my mind and mine eye ?^ 
By thy rmmom,' who dwellest alone in my heart, In despair for the loss 

of the loTed one am L 
60| by Allah, O richest of all men m diarmi, Vouchsafe to a lorer, 

who's bankrupt well-nigh 
Of patience, thy whilom endearments again. That I nefcr to any 

divulged, nor deiqf 

^ ^ by thine absencei 

* Common abbreriation for ** May I be thy ransom I * 
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The approof of my lord, lo my ttren and oneaie I may ban and mine 

enemies' malice defy. 
Thine appioof which shall clothe me In noblest attire And mf lank !■ 

the eyes of the people raise hi^ 

When she had made an end of her song^ all who were 
m the assembly wept for the daintiness of her speech and 
the sweetness of her voice and £1 Abbas said to her, 
" Well done, O Merziyeh t Indeed, thou confoundest the 
wits with the goodliness of thy verses and the elegance 
of thy speech." All this while Shefikeh abode gazing 
npon her, and when she beheld £1 Abbas his slave-girls 
and considered the goodliness of their apparel and the 
nimbleness of their wits and the el^;ance of their speech^ 
her reason was confomided. Then she sought leave of 
El Abbas and returning to her mistress Mariyeh, without 
letter or answer, acquainted her with his case and that 
wherein he was of puissance and delight and majesty 
and venerance and loftiness of rank. Moreover, she 
told her what she had seen of the slave-girls and their 
circumstance and that which they had said and how they 
had made El Abbas desirefiil of returning to his own 
countiy by the recitation of verses to the sound of the 
strings. 

When the princess heard this her slave-girPs report, she 
wept and lamented and was like to depart the world. 
Then she clave to her pillow and said, ''O Shefikeh, 
I will instruct thee of somewhat that is not hidden from 
God the Most High, and it is that thou watch over me 
dll God the Most High decree the accomplishment ol 
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Hii commandment, and when my days are ended, take 
thoa the necklace and the mantle that £1 Abbas gave me 
and return them to him. Indeed, I deem not he will 
live after me, and if God the Moat High decree against 
him and his days come to an end, do thou give one 
charge to shroud us and bury us both in one grave." 

Then her case changed and her colour paled; and 
when Shefikeh saw her mistress in this plight, she 
repaired to her mother and told her that the lady 
Mariyeh refused meat and drink. ''Since when hath 
this befUlen her?" asked the queen, and Shefikeh 
answered, ''Since yesterday;" whereat the queen was 
confounded and betaking herself to her daughter, that 
she might enquire into her case, found her as one dead. 
So she sat down at her head and Mariyeh opened her 
eyes and seeing her mother sitting by her, sat up for 
shame£tftness before her. The queen questioned her 
of her case and she said, "I entered the bath and it 
stupefied me and weakened me and left an exceeding 
pain in my head; but I trust in God the Most High 
that it will cease." 

When her mother went out from her, Mariyeh fell 
to chiding the damsel for that which she had done and 
said to her, "Verily, death were leifer to me than this; 
so look thou discover not my affair to any and I charge 
thee return not to the like of this fashion." Then she 
swooned away and lay awhile without life, and when 
she came to herself, she saw Shefikeh weeping over her ; 
whereupon she took the necklace from her neck and 
the mantle from her body and said to the damsel, " Laj 
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tiiem in a napkin of damask and cany them to El Abbaa 
and acquaint him with that wherein I am for the 
persistence of estrangement and the eflfects of forbid- 
dance.** So Shefikeh took them and carried them to 
El Abbas, whom she found in act to depart, for that 
he was about to take horse for Yemen. She went in 
to him and gave him the napkin and that which was 
therein, and when he opened it and saw what it con- 
tained, to wit, the mande and the necklace^ his vexation 
was excessive and his eyes were distorted, [so tbat the 
i^tes thereof appeared] and his rage was manifest in 
tiienL 

When Shefikeh saw that which betided him, she came 
forward and said to him, ^ O bountiful lord, indeed my 
mistress retumeth not the mantle and the necklace 
despitefuUy; but she is about to depart the world and 
thou hast the best right to tiiem.'* ^And what b the 
cause of this?** asked he. Quoth Shefikeh, ^Thoa 
knowest By Allah, never among the Arabs nor the 
barbarians nor among the sons of the kings saw I a 
harder of heart than thoul Is it a light matter to thee 
that thou troublest Mariyeh's life and causest her mourn 
for herself and depart the world on account of ^ thy 
youth ? Indeed, thou wast the cause of her acquaintance 
with thee and now she departeth ttie world on thine 
account, she whose like God the Most High hath not 
created among the daughters of the kings." 

When El Abbas heard these words firom die damsel* 

* iftlbrknreof sad kniglng foe 
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his heart irked him for Marijeh and her case was grievous 
to him; so he said to Shefikeh, ^ Canst thou avail to 
bring me in company with her, so haply I may discover 
her affiur and allay that which aileth her?** "^Yes,** 
answered the damsel, ''I can do that, and thine will 
be the bocmty and the &voiir.'' So he arose and fol- 
lowed her, and she forewent him, till they came to the 
palace. Then she [opened and] locked behind them 
four-and-twenty doors and made them &st with bolts; 
and when he came to Mariyeh, he found her as she 
were the setting sun, cast down upon a rug of Taifi 
leather,^ among cushions stuffed with ostrich down, and 
not a limb of her quivered. When her maid saw her 
in this plight, she offered to ay out; but El Abbas said 
to her, ''Do it not, but have patience till we discover 
her afiair; and if God the Most High have decreed 
the ending of her days, wait till thou have opened the 
doors to me and I have gone forth. Then do what 
seemeth good to thee.* 

So saying, he went op to tiie princess and laying his 
hand upon her heart, found it fluttering like a doveling 
and the life yet clinging to* her bosom. So he laid his 
hand upon her cheek, whereupon she opened her eyes 
and beckoning to her maid, signed to her, as who should 
say, ''Who is this that treadeth my carpet and trans- 
gresseth against me?"' "O my lady," answered She- 

1 It. leather from Et Tal( a town of the H^ai^ lenowned Um ths 

Bianiifactiire of scented goats' leatheCi 

• Or "suspended in." 

* itf. Tiolateth my priYacj. 
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fikehi ''this is Prince £1 Abbas, for whose sake thou 
departest the world." When Marijeh heard speak of El 
Abbas, she raised her hand from under the coverlet and 
laying it upon his neck, inhaled his odour awhile. Then 
she sat up and her colour returned to her and they sat 
talking till a third part of the night was past 

Presendy, the princess turned to her maid and bade 
her fetch them somewhat of food and sweetmeats and 
dessert and fruits. So Shefikeh brought what she desired 
and they ate and drank [and abode on this wise] without 
lewdness, till the night departed and the day came. Then 
said El Abbas, *' Indeed, the day is come. Shall I go 
to my frither and bid him go to thy father and seek thee 
of him in marriage for me, in accordance with the Book 
of God the Most High and the Institutes of His Apostle 
(whom may He bless and keep t) so we may not enter 
into transgression?" And Mariyeh answered, saying, 
** By Allah, it is well counselled of thee ! ** So he went 
away to his lodging and nought befell between them; 
and when the day lightened, she improvised and recited 
the following verses : 

O friends, the East wind wazei, the mondng diaweth near ; A plainti^ 

Toioe ^ bespeaks me and I rejoice to hear. 
Up, to our comrade's consent, that we may visit him And drink of wine 

more sabde than dust ;* our tmsty fere 

^ La the plaintive song of a nightingale or tortle-dove. 

* This corioiu comparison appears to be foimded upon the fTrtiPfiw? 
tenuity of the particles of fine dost, so minvtdy divided as to seen 
almost fluid. 
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Halh tpart thereon hii tobetanoe, withouten itint i' indeed^ Itt bit ova 

doek he wrapped it, he tendered it to dear.^ 
Whenas its jar was opened, the singers prostrate feU In woiship of ita 

brightness it shone so wonder-clear, 
ne priests from all tlie conrent came flocking oato it : WUh cries of 

Joy and welcome their Tdces thej did rear. 
We spent tlie ai^t in passing tlie cop, my ntalet and I, TUl ia th# 

Eastward lieairen tlie day-star did ^>pear. 
No sin is there fai drinkhig of wine^ for it affaidt AH that's foretoU* ol 

anion aad lore and happy cheer. 
O mom, oar lores that sonder'st, a sweet and easefal life Thoa dost for 

me prohibit, with thy regard anstere^ 
Be gradoBS, so our gladness may be Ibl^led with wine And we el oat 

beloT^d have eaaance, withont fear. 
Tht best of all religions yoar knre i8» for ia yoa Are lota aad Hfe made 

eaicnil, antroabled and smoeraii 

Meanwhile, El Abbas betook himself to his fiither^s 
camp^ which was pitched in the Green Meadow, by 
tiie side of the Tigris, and none might make his way 
between die tents» for the much interlacement of the 
tent-ropes. When tiie prince reached the first of the 
tents, the guards and servants came out to meet him 
firom all sides and escorted him till he drew near the 
sitting-place of his father, who knew of his coming. 
So he issued forth of his pavilion and coming to meet 
his son, kissed him and made much of him. Then they 

^ ^. he carried it into the conTent, hidden under his doek. 
* ^. all the delights of Paradise, as promised to the believer by tlis 
Koran. 
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letumed together to the royal pavilion and when thej 
had seated themsdves and the guards had taken up 
their station in attendance on them, the king said to 
El Abbas, ^'O my son, make ready thine afiair, so we 
may go to our own land, for that the folk in our absence 
are become as they were sheep without a shepherd.'' 
El Abbas looked at his father and wept till he swooned 
away, and when he recovered from his swoon, he im- 
provised and recited the following verses: 



I d4>ped hcr^ in mine aimi and rtraight grew dnmken with the i 

Of a fredi bfandi that had been leaied in affluence and content 
Twas not of wine that I luul dnink | her month'a aweet honeyed dewi 

It was intoxicated me with blisa and rmvishment 
Upon the table of her cheek beanty hath writ, ** Alack, Her diarms I 

*Tweie wdl thon refuge songht'st with God iDoontiDent"' 
Sfaice thon hast looked on her, mine eye, be easy, for by God Nor moCe 

nor ailment needst thon fear nor eril aoddent. 
Beauty her appanage is grown in its entirety. And for thb canse all 

hearts most bow to her arbitramenL 
If with her cheek and bistre thon thyself adorn,* thonit find Bat 

dirysolitcs and gold, with nought of baser metal blent 
When knre-longing for her sweet sake I took upon mysel( The railers 

flocked to me anoo, on blame and chiding bent; 

^ ** Him * ia the teit and so on throughout the piece | bat Many eh 
is etidently the pecsoo allnded to^ according to the common pnu:tice oi 
Moslim poets of a certain dasi^ who consider it i nd e c en t openly to 
mention a woman as an object of lore. 

* ^ from the witchery of her beauty. See VoL IL p. 240, note. 

* lit ''if thon iMl/ thyself** ^ use them as a cosmetic for the eyek 
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Bat on Ao wiie wu I afiimyed nor turned from lore of her; So let the 

niler nwe of her henceforth hit heart's content. 
By God, loigetfolness of her shall ncrer cross my mind, What while I 

wear the bonds of life nor when of death they're rent 
An if I liTe, in lore of her I'll lire, and if I die Of love and longing 

for her sight, O nue I O eueUent I 

When £1 Abbas had made an end of his verses, his 
father said to him, ** I seek refuge for thee with God, O 
my sonl Hast thou any want unto which thou availest 
not, so I may endeavour for thee therein and lavish my 
treasures in quest thereof? ** ''O &ther mine,** answered 
£1 Abbas, '*I have, indeed, an urgent want, on account 
whereof I came forth of my native land and left my 
people and my home and exposed myself to perib and 
stresses and became an exile from my country, and I 
trust in God that it may be accomplished by thine august 
endeavour." ''And what is thy want?" asked the king. 
Quoth £1 Abbas, ''I would have thee go and demand 
me in roairiage Mariyeh, daughter of the King of Baghdad, 
for that my heart is distraught with love of her.* And 
he recounted to his father his story from first to last 

When the king heard this from his son, he rose to 
his feet and calling for his charger of siate, took horse 
with four-and-twenty amirs of the chief officers of his 
empire. Then he betook himself to the palace of the 
Ring of Baghdad, who, when he saw him coming, )ade 
his chamberlains open the doors to him and going down 
himself to meet him, received him with all worship 
Mid hospitality and entreated him with the utmost honouc 
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Moreover, he carried him [and his suite] into the [Mdace 
and causing make ready for them carpets and cushions, 
sat down upon a chair of gold, with traverses of juniper- 
wood, set with pearls and jewels. Then he bade bring 
sweetmeats and confections and odoriferous flowers and 
commanded to slaughter four-and-twenty head of sheep 
and the like of oxen and make ready geese and fowls, 
stuffed and roasted, and pigeons and spread the tables; 
nor was it long before the meats were set on in dishes 
of gold and silver. So they ate till they had enough 
and when they had eaten their fill, the ta! les were removed 
and the wine-service set on and the cups and flagons 
ranged in order, whilst the mamelukes and the fair slave- 
girls sat down, with girdles of gold about their middles, 
inlaid with all manner pearls and diamonds and emeralds 
and rubies and other jewels. Moreover, the king bade 
fetch the musicians ; so there presented themselves before 
him a score of damsels, with lutes and psalteries and 
rebecks, and smote upon instruments of music, on such 
wise that they moved the assembly to delight 

Then said £1 Azis to the Kmg of Baghdad, **l would 
fiun speak a word to thee ; but do thou not exclude 
from us those who are present If thou consent unto 
my wish, that which is ours shall be thine and that 
which is incumbent on thee shall be incumbent on us,^ 
and we will be to thee a mighty aid against all enemies 
and opposites." Quoth Ins ben Cais, ''Say what thou 
wilt, O King, for mdeed thou excellest in speech and 

^ dL«. wt will Msmne thy debts and roponiihilirisfc 



Digitized by VjOOQIC 



128 

attainest [the maik] in that which thou sayest'' So El 
Aziz said to him, ** I desire that thou give thy daughter 
Mariyeh in marriage to my son El Abbas, for thou 
knowest that wherewithal he is gifted of beauty and 
loveliness and brightness and perfection and how he 
beareth himself in the frequentation of the valiant and 
his constanqr in the stead of smitmg and thrusting.* 
*^By Allah, O king," answered Ins ben Cais, ^of my 
love for Mariyeh, I have appointed her disposal to be 
in her own hand; wherefore, whomsoever she chooseth 
of the folk, I will many her to him." 

Then he arose and going in to his daughter, found 
her mother with her; so he set out to them the case 
and Mariyeh said, ''O fiither mine, my wish b subject 
unto^ thy commandment and my will ensueth thy will; 
so whatsoever thou choosest, I am still obedient unto 
thee and under thy dominion." Therewithal the King 
knew that Mariyeh inclined unto El Abbas; so he 
returned forthright to King El Aziz and said to him, 
''May (Sod amend the King I Verily, the occasion is 
accomplished and there is no opposition unto that which 
thou commandest" Quoth El Aziz, ''By God's leave 
are occasions accomplished. How deemest thou, O 
King, of fetching El Abbas aad drawing up the contract 
of marriage between Mariyeh and him?" And Ins ben 
Cais answered, sajring, "Thine be it to decide." 

So El Aziz sent after his son and acquainted him with 
thit which had passed; whereupon £1 Abbas called for 

«IiL**bchindL'- 
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f9ap«nd-twen^ mulet and half a score hones [and as 
many cameb] and loaded the moles with pieces of silk 
and rags of leather and boxes of camphor and musk 
and the camels [and horses] with chests of gold and 
silyer. Moreover, he took the richest of the stufis and 
wrapping them in pieces of gold-striped silk, laid them 
on the heads of porters, and they fared on with the 
treasures till they reached the King of Baghdad's palace, 
whereupon all who were present dismounted in honour 
of £1 Abbas and escorting him to the presence of King 
Ins ben Cais, displayed unto the latter all that they had 
with them of things of price. The king bade carry all 
this into the harem and sent for the Cadis and the 
witnesses, who drew up the contract and married lifariyeh 
to Prince El Abbas, whereupon the latter commanded to 
[slaughter] a thousand head of sheep and five hundred 
buflbloes. So they made the bride-feast and bade thereto 
all the tribes of the Arabs, Bedouins and townsfolk, and 
the tables abode spread for the space of ten days* 

Then El Abbas went in to Mariyeh in a happy and 
praiseworthy hour^ and found her an unpierced pearl 
and a goodly filly that had never been mounted ; where- 
fore he rejoiced and was glad and made meny, and 
care and sorrow ceased fix)m him and his life was 
pleasant and trouble departed and he abode with her 

^ iA a tpedally ratpidoas hour, as aicertifned by aitiological 
adcnUdons. Eastern peoples ha^e always laid great stress upon the 
necessity of ronnnendng all important undertakings «t an (aitrolqgicaUy ) 
fftvonrable timet 

vou in. 9 
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in Ae gladsomest of case and in the most easeful of 
ltfe» tin seven days were past, when King El Axil 
determined to set out and return to his kingdom and 
bade his son sedc leave of his fiither-in-law to depart 
with his wife to his own country. [So El Abbas be- 
spoke Kmg Ins of this] and he granted him the leave 
he sought; whereupon he chose out a red camel, taller^ 
than the [other] camels, and mounting Mariyeh in a 
litter thereon, loaded it with apparel and ornaments. 

Then thqr spread the ensigns and the standards, whilst 
the drums beat and the trumpets sounded, and set out 
upon the homeward journey. The King of Baghdad rode 
forth with them and brought them three days' journey 
on their way, after which he took leave of them and 
returned with his troops to Baghdad. As for King El 
Axis and his son, they £Eu:ed on night and day and gave 
not over going till there abode but three days' journey 
between them and Yemen, when they despatched three 
men of the couriers to the prince's mother [to acquaint 
her with their return], safe and laden with spoQ, bringing 
with them Mariyeh, the king's daughter of Baghdad. 
When the queeurmother heard this, her wit fled for joy 
and she adorned £1 Abbas his slave-girls after the 
goodliest feshion. Now be had ten slave-girls, as they 
were moons, whereof his fiither had carried five with 
him to Baghdad, as hadi aforetime been set out, and 
other five abode with his mother. When the dromedary- 

^ Or ** more valuable." Red camels are ooosidered better than tboat 
ef other ooloun by lome oC the Aiaba. 
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posts^ came, they were certified of the approach of El 
Abbas, and when the mm rose and their standards 
appeared, the prince's mother came out to meet her 
•on; nor was there great or small, old man or infimt, 
but went forth that day to meet the king. 

The drums of glad tidings beat and they entered in 
* the utmost of worship 4nd magnificence. Moreover, the 
tribes heard of them and the people of the towns and 
bfought them the richest of presents and the costliest 
of rarities and the prince's mother rejoiced with an 
exceeding joy. Then they slaughtered beasts and made 
mighty bride-feasts to the people and kindled fires, that 
it might be visible afar to townsman [and Bedouin] that 
this was the house of the guest-meal and the wedding, 
festival, to the intent that, if any passed them by, [without 
partaking of their hospitality], it should be of his own 
fimk.* So the folk came to them fipom all parts and 
quarters and on this wise they abode days and months. 

Then the prince's mother bade fetch the five slave-girls 
to that assembly; whereupon they came and the ten 
damsels forgathered. The queen seated five of them 
on her son's right hand and other five on his left and 
the folk assembled about them. Then she bade the five 
who had remained with her speak forth somewhat of verse, 
so they might entertain therewith the assembly and that 

* i«. coarian mounted on dromedsuriesi iHiich animals are commonly 
Med for this pnrpoee, being (for long distances) swifter and matt 
enduring than horses. 

* Lit. he sinned against himselt 
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El Abbas might rejmce therein. Now she had clad them 
in the richest of raiment and adorned them with trinkets 
and ornaments and wroughten work of gold and sUrer 
and coUaiB of gold, set with pearls and jewels. So they 
came forwaidt with haips and hites and psalteries and 
recorders and other instmments of music before them, 
and one of them, a damsel who came from the land 
of China and whose name was Baoutheh, advanced and 
tightened the strings of her lute. Then she cried oat 
from the top of her head^ and imi^ovisingy sang the 
following verses : 



Unto its pristiiie Intre jour knd retomad and mofs^ Whoiat je i 

dispelling the s^oom that whUet it wofit. 
Oar itetdf that late was desert^ grew green and eke ev trsei^ Tluit 

banen were^ grew loaded with ripened fruits galoie* 
Yea, to the earth that Ungnished ibr lade of rain, the doads Were 

boanteons ; so it flonrished and plenteoos hanrcsts bote | 
And tnmbles^ too^ fMSOok «» who teara like dragon^ bloo^ O kifdings, 

for joor absence had wept at erery pore. 
Indeed* yovr long estrangement hath caused my bowels yeaia. Would 

God I were a servant in waiting at your door I 

When she had made an end of her tong, all who 
were present were moved to delight and El Abbas 
r^oiced in this. Then he bade the second damsd sing 
somewhat on the like subject. So she came forward 
and toning the strings of her harp^ which was of balass 

'^iAfaifalsettol 
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niby,i waibled a plaintive air and impfoviring^ 
following Tcnes s 



Thaabfent onefT harUngv ctat «■ nto Wi& tidiiigi«f tkowwko* 

had CMied OS to roe. 
*My tool be thy lamom.'* qooth lt**ior tiij gnoel Indeedtto te 

oath that thos twor'tt tfaoa wait tnia.* 
Oatfaadearnic^ofimioiiy la joa waa oar Joj, Bit afflicted wwew 

rinot jt bade na adieo. 
Yob twove 70ii*d be fiuthfiil to «■ and oor lof% Aad tne to you oath 

«Bd jour tfoth-plight weve fo« f 
Aad I tofo«iworethatalofer I waa; God fofWd that with tiaa«iii 

ndiieoath I enmet 
Yea, '* WdcoBMl Fair welooma to thoat who dimw near I** I called 

out aloud, aa to meet joa I flew. 
The dweWngt, indeed, one and all, I adorned, BewUderad and daaed 

with delight at jonr view ; 
For death in your abaence to iu waa docreed | Bat» whaa y caaM hafil^ 

wa were quick en ed anew. 

When the had made an end of her Terset, El Abbaa 
t>ade the third damsel, who came from Samarcand of the 
Persians and whose name was Rummaneh, sing, and she 
answered with "Hearkening and obedience.'' Then she 
took die psaltery and crying out from the midst of her 
beaij^* impfovised and sang the following verses : 



* Aa of gold or rare wood, ad with bahM 

* i^ whoae absence. 
•iAfaiathroatvoioal 



Digitized by VjOOQIC 



134 

My watering lipt, that cull the rote of thj soft cheek, dedaie My betO,* 

lily mine, to be the myrtlefl of ihj hair. 
Sandhill* and down* betwixt there blooms a ydlow wOkw^lower,^ 

Pomegranate-blosioms* and for frnits pomegrantes* that doth 

bear. 
His eyelids' soroeiy from mine eyes hath banished sleep | rince he From 

me departed, nought see I except a drowsy fiur/ 
He shot me with the shafts of looks launched from an eyebrow's* bow; 

A chamberlain* betwixt his eyes hath driven me to despair. 
My heart belike shall his infect with softness, even as me His body 

with disease infects, of Its seductive air. 
Yet, if with him forgotten be the troth-plight of onr lores, I have a 

king who of his grace will not fofgct me e'er. 

> Koranic synonym, victoal (HAam). See VoL IL p. 847, not*. 

* Apparently, the apple of the throat* 

* Apparently, the belly. 

* Apparently, the bosom. 

* Cf. Fletcher's well-known song fai The Bloody Brother; 

** Hide, O hide tiiose hills of snow, 

That thy frosen bosom bears, 
Om wkos* tops ths pinks thaigrtm 

Are of those that April wears.** 

* Atf. the breasts themKlves. 

' L9* yonr langnisliing beauties are alone present to my mind's eye. 
A drowsy Toiaptnous air of langoishment is considered b? the Arabs an 
•special cfaann. 

* Syn. chamberlain iMjih\ 

* Syn. eyebrow iMjib\, The nsoal trifling play of woids is of course 
Intended* 



Digitized by VjOOQIC 



135 

His gides the tamansk't tlendemesi deride^ io Uthe they tat, Whence 
for conceit io his own chmnns itiU drunken doth he fiure. 

Whenae he nins» his feet ttiU show Hke whig*,* and for the wind When 
was a rider fonndt eioept King Solomon it were ?* 

Therewithal El Abbas smiled and her verses pleased 
him. Then he bade the fourth damsel come forward 
and sing. Now she was from the land of Morocco and 
her name was Belekhsha. So she came forward and 
taking the lute and the psaltery, tightened the strings 
thereof and smote thereon in many modes; then returned 
to the first mode and improTising, sang the following 
Terses: 

When hi the «ttfaig<hamber we for meny-making sate^ Witik thine 

ejei' radiance the place thou didst illnminafe 
And pliedst «s with cups of wine^ whilst from the nedrlace pearis' A 

strange intoiicating hiiss withal did drcolate^ 
Whose snbtleneiBinii^t well hifect the nndentanding folk I And secrets 

didst thon, in thy dieer, to «s oommanicate. 
Whenas we saw the cap^ forthris^ we signed to pass it round And ana 

and moon onto oar ejes shone ^Mikling from it straight. 
The cortain of delight^ perforce^ weSre lifted through the friend,* For 

tidings of great joy^ indeed, tibeve came to vs of late^ 

^ Lit feathers. 

* Sok>mon is foUed bf the Moslims to have compelled the whMi to 
bear hb throne when placed apon his famoos magic carpet. See my 
•«Book of the Thoospund Nights and One Night," VoL V. pp. 335-6. 

* Qvtfftf the teeth. 

* i^ the return of our belored hath enabled OS to vsmowe the banisn 
tfiat stood between as sad ddi^ 
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TteanB^leiite dagfav cum wMi th* bdofM f oar whk 

plkhed WM tad we wwe qdt of an the nilari^ pniti 
When ckar*d mj ikj was bj tbo tweet of oar fiov^iftlMfiBg Aad sot 

a hc ye r theie lenuuned to dimiitiDf Pate^ 
I ihnt myidf op with wtj lofo | no tpj betwiit m was t We fcaied no 

enemies' detpite, no enfioat ne^bom't hate. 
Liii with our lofet was grown serene^ estm^ement was at «id: Ov 

dear ones all delight of lote foochsafcd to «s data^ 
Saybg, **Thj fill of onion take i no spy b tfiaro on 1% Whom wn 

shonld ktx^ nor jet reproadi oar gladness may abatti'* 
0« loves are joined and crudtj at last is done awiqr I A7, and the cop 

of love-delight 'twist as doth dradate. 
Upon fon be the peace of GodI May all psospvity, Dor vhafe 

decreed of years and lives^ open yon ever wnitl 

When Bdekhsha had made an end of her fene% aU 
pfetent were moved to ddight and El Abbaa laid to 
her, <'WeU done, O damsdl** Then he bade Oe fifth 
damtd come forward and ring. Now she was finom 
the bmd of Syria and her name was Rihandi; she 
was surpassing of voice and when she appeared in an 
assembly, all eyes were fixed upon hei; So she came 
forward and taking the rebeck (for that she was used 
to play upon [all manner] instruments) improvised and 
sang the following verses : 
Yoor coming to-me-waid, faideed, with **WricMne I l^av weloonie I* 

I hail. Yoor right to me gladness doth bring and banidiedi sorrow 

and bale; 
For love with yoor presence grows sweet, nntronbled and Vh k serene 

And the star of oar Cottnne bams bris^ that doode in yoof 

absenoe did vdL 
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Tm, bj Allah, mj longing for jm ne'er wuiedi nor pMKtb awmy | 

For jov Hkn mkm« creatant b nre tad tooghl forlnmowitain 

•ndvak. 
Aik mine eyes wlietherfliimber hath lit on dieir Hdt since te hour ol 

jonrlofs OrifajeonaloTertheT'fvlooked. Nay, an yebeliere 

notthebtak^ 
My heart, rinoe the leavMaking day afflicted, will tell of my caie, 

And my body, for lore and desire grown wasted and feeble and 

6aiL 
Conld they who reproadi me but see my sufferings, their hearta would 

relent; They'd marrel, indeed, at my case and the loss of my loved 

onesbewaiL 
7ea, they'd join me in pouring forth teaia and hdp ma my woes lo 

lament, And like onto me they'd become all wasted and tortmd 

and pale. 
How long did the heart for thy lofie that langnishfd with longing 

endure A buden of passion, 'neath whidi e'en mountains mig^ 

totter and fan I 
By AOah, what sorrows and woes to my sool for thy saka were decreed 1 

My heart is grown hoar, ere ^'a snows have left on my tressca 

theii tiaO. 
Ike fires in my vitab tfiat fi«B if I did b«t discover to view, Their 

aidov tht woild to consoms^ Iran the East to the West, might 

avaiL 
Bat now onto me of my loves accomplished are joyance and cheer And 

those whom I cherish my soul with the wine of contentment 

regale. 
Oat Luid, after sev^nnci^ with diem hatk conjoined nt, for he who 

doth good ShaU ns^er disappointed abide and kittdnessea kindness 

entaiL 
When King El Axis heard the damsel^ long, hcf 



Digitized by VjOOQIC 



138 

speech and her Teraes pleased him and he said to El 
Abbas, **0 my son, verily, these damsels are weary with 
long versifying, and indeed they make os yearn after 
the dwellings and the homesteads with the goodliness 
of their songs. Indeed, these five have adorned our 
assembly with the excellence of their melodies and have 
done well in that which they have said before those 
who are present; wherefore we coonsd thee to en- 
franchise them for the love of God the Most High**' 
Quoth £1 Abbas, ^ There is no commandment but thy 
commandment;* and he enfranchised the ten damsels 
in the assembly; whereupon they kissed the hands of 
the king and his son and prostrated themselves in 
thanksgiving to God the Most High. Then they put 
off that which was upon them of ornaments and laying 
aside the lutes [and other] instruments of music, dave 
to their houses, veiled, and went not forth.^ 

As for King £1 Aziz, he lived after this seven years 
and was admitted to the mercy of God the Most High; 

1 Singing (at I haTe befoi« pointed out) b not^ in the eyes of the 
strict Moslim, a reputable occupation and it is, therefore, generally the 
first idea of the ** repentant" professional songstress or (as in this case) 
enfranchised slaTe-girl, who has been wont to entertain her master with 
the display of her musical talents, to free herself from all signs of her 
former profession and identify herself as dosely as possible with the 
ordioaiy ** respectable " bourgtoist of the harem, from whom she has 
been distinguished hitherto by unveiled fisoe and freedom of ingress and 
egress ; and with this aim in view she would naturally be indined to 
exaggerate the rigour of Muslim custom, as applied to herself^ 
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whereupon Ui son El Abbas carried him fbfih to burial 
on such wise as beseemelh unto kings and let make 
recitations and readings of the Koran, in whole or in 
part, over his tomb. He kept up the mourning for his 
father a ftiU-told month, at the end of whidi time he 
sat down on the throne of the kingship and judged and 
did justice and distributed sihrer and gold. Moreover, 
he loosed all who were in the prisons and abolished 
grievances and customs dues and did the oppressed 
justice of the oppressor; friierefore ti)e people prayed 
for him and loved him and invoked on him endurance 
of glory and kingship and length of continuance [on 
life] and etemi^ of prosperity and happiness. More- 
over, the troops sulnnitted w him and the hosts torn 
an parts of the kingdom, «nd there came to him 
presents from all the lands. The kings obeyed him and 
many were his troops and his grandees, and his subjects 
lived with him the most easeful and prosperous of 
lives. 

Meanwhile^ he ceased not, he and his beloved. Queen 
Mariyeh, in the most delightsome of life and the 
pleasantest thereof and he was vouchsafed by her 
children; and indeed there befell friendship and love 
between them and the longer their companionship was 
im>longed, the more their love waxed, so that they 
became unable to endure from each other a single hour, 
save the time of his going forth to the Divan, when 
he would return to her in the utterest that might be 
of longing. And on this wise they abode in all solace 
and ddight of life, tiU there came to them the Destroyer 
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cff DeUj^ils md tint Smidcicf of CouufniftM* So citdhid 
bo iho peiibcUoo of Hini iHiooc kingdoni endinoth for 
ofo^ who ii never heedtew neither dieA nor deepethl 
Thb b an tfiat hath come down to oi of their atorf , 
and ao peace [be oo jonij 
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SHEHRZAD AND SHEHRIYAR.* 

King Shehriyar marvelled [at this story*] and said, 
^By Allah, verily, injustice slayeth its folk I"* And he 
was edified by that wherewith Shehrzad bespoke him and 
sought help of God the Most High. Then said he to 
hei^ ^TeU me another ci thy stories, O Shehnead; let 
it be a pleasant one and this shall be the completion 
of the story-teDing.'' ""With all my heart,*" answered 
Shehizad. ^It hath reached me, O august King, that 
a man once said to his fellows, * I will set forth to you 



1 Brealaa Teit, vol zii. pp. 383-4 (Nic^ mi). 

* &A that of the king^ hit seven ymen, bit foa and Ui fitvoarite, 
wliidi in the Breslaa Edition immediately fcdlowt the Story of £1 
Ahbei and Marijeh and oocapies pp. 237-383 of toL xii. (Nights 
dccochodz-m). It will be foond translated in n^ ''Book of tbr 
Thousand Nights and One Night," VoL V^, ppw 260-346^ under ik^ 
name of ''The Malice of Women." 

* i#. those who practise it 
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a means^ of security' against vexati<HL* A friend of 
mine once related to me and said, ** We attained [whiles] 
' to security* against vexationf* and the origin of it was 
other than this ; to wit, it was as follows :^ 



^ Or*'cMiie''(MM). 

* Or '* preserratioo " {uUmsM). 

* Or << turpitude, anything that is hateftU or fentfotu" (iermJUk). 

^ These preliminaiy words of Siehnad have no apparent coonectioa 
with the story that immediatelj follows and which is only her own told 
hi the third person, and h is difficult to vnderstand why they should be 
here introduced. The anthor may have i ntended to connect them with 
the story by means of a further development of the latter and with 
the characteristic carelessness of the Eastern stoiy-tdler, fbfgotten or 
neglected to cany out his intcntioii ; or, again, it is possible that the 
words in fasiHon may haife been intended as an introdnction to the 
Story of the Faroorite and her Lover (see post, p. 165), to wMch they 
seem more suitable^ and have been misplaced by an error of tnmscrip* 
tioa. In any casa^ the tent is probably (as nssal) oomipCi 
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THE TWO KINGS AND THE VIZIER'S 
DAUGHTERS.* 

[Aforetime] I journeyed in [many] lands and dimes 
and towns and Tisited die great cities and traversed the 
wa]rs and [exposed myself to] dangers and hardships. 
Towards the last of my life, I entered a dty [of the 
dties of Chinay wherein was a king of the Chosroes 
and the Tubbas* and the Cmars.^ Now that dty had 
been peopled with its inhabitants by means ci justice 
and equitable dealing; but its [then] king was a tyrant, 
who despoiled souls and [did away] lives; there was 
no warming oneself at his fire^* for that indeed he 

* BresUa Text. vdL sdL pp. 384-394. 

t The kingdom of the elder brother is afterwards referred to as situatt 
in CUiuL See pott» p. 15a 

* TuMm was the dynastic titk of the ancient Himyerite Kings ol 
Yemen, even as Choeroifs and Csesar of the Kings of Persia and the 
Emperors of Constantinople respectively. 

^ ls.tL king shnilar in magnificenoe and dominion to the monarchs 
of the three dynasties aforesaid, whose names are in Arab literature 
synonyms for r^al greatness. 

* /.#. his nige was angoremable, so that none dared approach him fai 
his heat of passion. 
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oppressed the trae believers and wasted the lands. Now 
he had a younger brother, who was [king] in Samarcand 
of the Fersiansi and the two kings abode a while of 
time^ each in his own city and place, tOl they yearned 
onto each other and the elder king despatched his vizier 
in quest of his younger brother. 

When the vizier came to the King of Samarcand [and 
acquainted him with his eirand], he submitted himself 
to the commandment [of his brother and made answer] 
with * Hearkening and obedience.'. Then he equipped 
himself and made ready for the journey and brought 
forth his tents and pavilions. A while after midnight, 
he went in to his wife, that he might take leave of 
her, and found with her a strange man, sleeping with 
her in one bed. So he slew them both and dragging 
them out by the feet, cast them away and set forth 
incontinent on his journey. When he came to his 
brother^s court, the latter rejoiced in him with an ex« 
ceeding joy and lodged him in the pavilion of enter- 
tainment, [to wit, the guest-house,] beside his own 
palace. Now this pavilion overlooked a garden belong- 
ing to the elder king and there the younger brother 
abode with him some dajrs. Then he called to mind 
that which his wife had done with him and remembered 
him of her slaughter and bethought him how he was 
a king, yet was not exempt fix>m the vicissitudes of 
fortune; and this wrought upon him with an exceeding 
despite, so that it caused him abstain from meat and 
drink, or, if he ate anything; it profited him not 

When his brother saw him on this wise, he doubted 
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not but that this had bedded him by reason of severance 
from his people and fiunily and said to him, * Come, let 
us go forth a-hunting/ But he refused to go with him ; 
so the elder brother went forth to the chase, whibt the 
younger abode in the pavilion aforesaid. As he was 
diverting himself by looking out upon the garden fix>m 
the window of the palace, behold, he saw his brother's 
wife and with her ten black slaves and as many slave- 
girls. Each slave laid hokl of a damsel [and swived 
her] and another slave [came forth and] did the like 
with the queen ; and when they had done their occasions* 
they all returned whence they came. Therewithal there 
betided the King of Samarcand exceeding wonder and 
solacement and he was made whole of his malady, litde 
by little. 

After a few days^ his brother returned and finding 
him healed of his sickness, said to him, 'Tell me, O 
my brother, what was the cause of thy sickness and thy 
pallor, and what b the cause of the return of health to 
thee and of rosiness to thy face after this?' So he 
acquainted htm with the irtiole case and this was 
grievous to him; but they concealed their aflUr and 
agreed to leave the kingship and fane forth pilgrim- 
wise, wandering at a venture, for they deemed that 
there had be&llen none the like of this which had 
befallen them. [So they went forth and wandered on 
at hazard] and as they journeyed, they saw by the way 
a woman imprisoned in seven chests, whereon were five 
locks, and sunken in the midst oS the salt sea, under 
the guardianship of an Afrit; yet fx aU this that 
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woman issued forth erf the sea and opened those locks 
and coming forth oS those chests, did what she would 
with the two brothers, after she had dicumvented 
the Aftit 

When the two kings saw that woman's fiuhion and 
how she drcnmrented the Afrit, who had lodged her 
at the bottom of the sea, they turned back to their 
kingdoms and the jrounger betook himself to Samarcand, 
whilst the elder returned to China and established unto 
himself a custom in the slaughter of women, to wit, his 
yiaer used to bring him a girl every night, with whom 
he lay that night, and when he arose in the morning, 
)ie gave her to the yizier and bade him put her to 
death. On this wise he abode a great while, whilst 
the people murmured and the creatures [oS God] were 
destroyed and the commons cried out by reason of that 
grievous afiGeur whereinto they were £Edlen and feared 
die wrath of God the Most High, dreading lest He 
should destroy them by means of this. Still the king 
persisted in that fiishion and in that his blameworthy 
intent of the killing of women and the despoilment of 
the curtained ones,^ wherefore the girb sought succour 
of God the Most High and complained to Him of the 
tyranny €i the king and of his oppressive dealing with 
them. 

Now the king's vizier had two daughters, own sisters, 
the elder of whom had read books and made herself 

^ Is. maiden doistcnd cr ooooealed behind cnitaint and veiled la 
tkebaiem. 
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mistress <rf [all] sciences and studied the writings of 
the sages and the histories of the boon-companions,* 
and she was possessed of abundant wit and knowledge 
galore and surpassing apprehension. She heard that 
which the folk suffered from the king and his despiteous 
usage of dieir children ; whereupon compassion gat hold 
upon her for them and jealousy and she besought God 
the Most High that He would bring the king to re- 
nounce that his heresy/ and God answered her prayer. 
Then she took coimsel with her younger sister and said 
to her, *I mean to contrive somewhat for the liberation 
of the people's children ; and it is that I will go up to 
the king [and offer myself to him], and when I come 
to his inresence, I will seek thee. When thou comest 
in to me and the king hath done his occasion [of me^ 
do thou say to me, 'O my sister, let me hear and let 
the king hear a story of thy goodly stories, wherewithal 
we may beguile the waking hours oS our night, till we 
take leave of each other.' *It is well,' answered the 
other. 'Surely this contrivance will deter the king 
from his heresy and thou shalt be requited with ex- 
ceeding &vour and abounding recompense in the world 

^ Is. those wbote bosiiieH it b to oompow or compile storiei, Teneti 
etc, for the entertainment of kings tnd gnmdees. 

* Is. that his new and damnable costom. The litend meaning of 
Udak is '*aa famofatioii or inventioa, anything new ;" but the word is 
commonly ased in the sense of " heresy " or "heterodox innoration,** 
anything new being natnimlly heretical in the eyes of the orthodoi 
TiH^onist. 
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to come, for that indeed thou adventarest thysdf and 
wilt either perish or attain to thy desire.* 

So she did this and £Eur fortune aided her and the 
Divine foyour was voachsafed unto her and she dis- 
corered her intent to her father, who forbade her there- 
from, fearing her slaughter. However, she repeated her 
speech to him a second and a third time, but he 
consented not Then he cited unto her a parable, that 
should deter her, and she cited him a parable in answer 
to his, and the talk was prolonged between them and 
the adducing of instances, till her father saw that he 
availed not to turn her from her purpose and she said 
to him, * Needs must I marry the king, so haply I may 
be a sacrifice for the children of the Muslims; either 
I shall turn him fix>m this his heresy or I shall die.' 
When the vizier despaired of dissuading her, he went 
up to the king and acquainted him with the case, saying, 
*I have a daughter and she desireth to give herself to 
the king.' Quoth the king, 'How can thy soul consent 
onto this^ seeing that thou knowest I Ue but one night 
with a girl and when I arise on the morrow, I put her 
to death, and it is thou who slayest her, and thou hast 
done this again and again?' 'Know, O king,' answered 
the vizier, 'that I have set forth all this to her, yet 
consented she not unto aught, but needs must she have 
thy company and still chooseth to come to thee and 
present herself before thee, notwithstanding that I have 
cited to her the sayings of the sages; but she hath 
answered me to the contrary thereof with more than 
that which I said to her.' And the king said, 'Bring 
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her to Jie thii night and to-morrow morning come thou 
and take her and pat her to death ; and by Allah, an 
tfiou slay her not, I will slay thee and her also 1' 

The vizier obeyed the king's commandment and going 
out from before him, [returned to his own house. When 
it was nighty he took his elder daughter and carried her 
op to the king ; and when she came into his presence,] 
she wept; whereupon quoth he to her, 'What causeth 
tfiee weep?. Indeed, it was thou who willedst this.' 
And she answered, sa3ang, * I weep not but for longing 
after my little sister ; for that, since we grew up, I and 
the, I have never been parted from her till this day; 
•0^ if it please the king to send for her, that I may 
look on her and take my fill of her till the morning, 
this were bounty and kindness of the king.' 

Accordingly, the king bade fetch the girl [and she 
came]. Then there befell that which befell of his fore- 
gathering with the elder sister, and when he went up 
to his couch, that he might sleep, the younger sister 
said to the elder, * I conjure thee by Allah, O my sister, 
an thou be not asleep, tell us a story of thy goodly stories, 
wherewithal we may beguile the watches of our night, 
against morning come and parting.' *'Whh all my heart,' 
answered she and fell to relating to her, whilst the king 
listened. Her story was goodly and delightfid, and whilst 
she waa in the midst of telling it, the dawn broke. Now 
die king's heart clave to the hearing of the rest of the 
story; so he respited her till the morrow, and when it 
was the next night, she told him a story concerning the 
marvels of the lands and the extraordinary chances of 
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the folk, that was yet stranger and rarer than the first 
In the midst ci the story, the day appeared and she 
was silent fiK)m the permitted speech. So he let her 
live till the ensuing night, so he might hear the com- 
pletion ci the story and after pat her to death. 

Meanwhile, die people of the dty rejoiced and were 
glad and Uessed the vizier's daughter, marvelling for 
that three days had passed and that the king had not 
put her to death and exulting in that, [as they deemed,] 
he had turned [from hb purpose] and would never again 
burden himself with blood-guiltiness against any oS the 
maidens of the dty. Then, on the fourth night, she 
related to him a still more extraordinary story, and on 
the fifth night she told him anecdotes €i kings and 
viziers and notables. On this wise she ceased not [to 
do] with him [many] days and nights, what while the 
king still said in himself 'When I have heard the end 
of the itory, I will put her to death,' and the people 
waxed ever in wonder and admiration. Moreover, the 
folk of the provinces and dties heard of this thing, to 
wit, that the king had turned from his custom and bom 
that which he had imposed upon himself and had re- 
nounced his heresy, wherefore they rejoiced and the folk 
returned to the capital and took up their abode therein, 
after they had departed thence ; yea, they were constant 
in prayer to God the Most High that He would stablish 
the king in that his present case; and this,** said Shehrzad, 
" is the end of that which my friend related to me.* 
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^O Shehrxad,'* quoth Shehriyar, ''finish unto us the 
stoiy that thy fiiend told thee» for that it resembleth 
the 9tory of a king whom I knew; but fiun would I 
hear that which betided the people of this city and what 
they said of the afiEur of the king, so I may return from 
that wherein I was.'' ^With all my heart,'' answered 
Shehrzad. ^Know, O august king and lord of just 
judgment and praiseworthy excellence and exceeding 
prowess, that, when the folk heard that the king had 
put away from him his custom and returned fixmi that 
which had been his wont, they rejoiced in this with an 
exceeding joy and offered up prayers for him. Then 
they talked with one another of the cause of the 
slaughter of the giils, and the wise said, 'They* are 
not all alike^ nor are the fingers of the hand alike.'" 
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8HEHRZAD AND SHEHRIYAIL* 

When King Shehriyar heard this story, he came to 
himself and awaking from his drunkenness,* said, "By 
Allahi this story is my story and this case is my case, 
for that indeed I was in wrath' and [danger of] punish- 
ment till thou tumedst me back from this into the right 
way, extolled be the perfection of the Causer of causes 
and the Liberator of necks 1 Indeed, O Shehrzad," con- 
tinued he, "thou hast awakened me unto many things 
and hast aroused me from mine ignorance." 

Then said she to him, "O chief of the kings, the wise 
say, *The kingship is a buildings whereof the troops 
•re the foundation,' and whenas the foundation is strong, 
the building endureth; wherefore it behoveth the king 
to strengthen the foundation, for that they say, * Whenas 
the foundation is weak, the building falleth.' On like 
wise it behoveth the king to care for his troops and do 

' Breskn Text, w6L ziL pp. 394-398. 

* £#. his apathy or indifference to the principles of right and wrong 
and the consequences of his wicked behavioor. 
' ^La in a state of reprobation, haying incnmed the wrath of God. 
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justice among hit subjects, eren as the owner of the 
garden careth for his trees and cutteth away the weeds 
that have no profit in them; and so it behoveth tiie 
kmg to look into the affairs of his subjects and fend 
oflf oppression from them. As for thee, O king,* con- 
tinued Shehrzad, ''it behoveth thee that thy vizier be 
virtuous and versed in the knowledge of the afifairs of 
the folk and the common people ; and indeed God the 
Most High hath named his name^ in the history of 
Moses (on whom be peace 1) whenas He saith, [Qnoth 
Moses] 'And make me a vizier of my people, Aaron 
[my brother].'* Could a vizier have been dispensed 
withal, Moses ben Imran had been worthier [than any 
of this dispensation].* 

As for the vizier, the sultan discovereth onto him 
his affiurs, private and public; and know, O king, that 
the similitude of thee with the people is that of the 
ph3r8ician with the sick man; and the condition^ of the 
vizier is that he be truthful in his sajrings, trustworthy 
in all his relations, abounding in compassion for the 
folk and in tender solicitude over them. Indeed, it is 
said, O king, that good troops* are like the druggist; 

^ i.i. hath mentioned the office of visiei; 

* JCbnmrsm Jpi 

> U, none had been better qualified to ditpente wfth a vbier 
than he> 
^ Lit the enential qualification. 

* The word Jiitk (troops) is here apparently nsed in the tense d 
officials, minlsteis of government 
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if his perfiunet leadi thee not, thou still smeUest the 
sweet scent of them ; and ill troops are like the black- 
smith; if his sparks bum thee not, thou smellest his 
nauseous smell. So it behoveth thee take unto thyself 
a virtuous vizier, a man of good counsel, even as thou 
takest unto thee a wife displayed before thy &ce, for 
that thou hast need of the man's righteousness for thine 
own amendment/ seeing that, if thou do righteously, 
the commons will do likewise, and if thou do evil, they 
also will do eviL'' 



When the king heard this, drowsiness overcame him 
and he slept and presently awaking, called for the 
candles. So they were lighted and he sat down on 
his couch and seating Shehrzad by him, smiled in her 
face. She kissed the earth before him and said, ^O 
king of the age and lord of the time and the day, 
extolled be the perfection of [God] the Forgiving One, 
the Bountifid Giver, who hath sent me unto thee, of 
His fiivour and beneficence, so I have informed thee 
with longing after Paradise; for that this which thou 
wast used to do was never done of any of the kings 
before thee. As for women, God the Most High [in 
His Holy Book] maketh mention of them, [whenas He 
saith, * Verily^ men who submit [themselves unto God] 

* Or **icctificatioiu'* 
VOL. IIL II 
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and women who submit] and trae-believing men and 
tnie-beUeving women and obedient men and obedient 
women and toothfiut men and soothfast women [and 
long-suffering men and long-suffering women and men 
who order themselves humbly and women who order 
themselves humbly and charitable men and charitable 
women and men who bat and women who ftat] and 
men who guard their privities and women who guard 
their privities [and men who are constantly mindful 
of God and women who axe constantly mindful, God 
hath prepared unto them forgiveness and a mighty 
recompense].** 

As for that which hath befallen thee, verily, it hath 
befallen [many] kings before thee and their women have 
played them false^ for all they were greater of puissance 
than thou, yea, and mightier of kingship and more 
abounding in troops. If I would, I could relate unto 
thee, O king, concerning the wiles of women, that 
whereof I could not make an end all my life long ; 
and indeed, aforetime, in all these my nights that I 
have passed before thee, I have told thee [many stories 
and anecdotes] of the artifices of women and of their 
craft and perfidy; but indeed the things abound on 
me;* wherefore, if it like thee, O king^ I will relate 
unto thee [somewhat] of that which befell kings of 
old time of the perfidy of their women and of the 

^ JiTcramxxs^ 35. 

* i#. I know not which to chooie of the superabundant material at 
my command ia the waj of instances of women's ciaft» 
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calamities which overtook them bjr leaaon of thcK 
latter.** ''How so?** asked the king. ''Tell oa." 
'^ Hearkening and obedience,** answered ShdirsuL ''It 
hath been told me, O king, that a man oooe lelaled 
lo a companjr and spoke as foUowsi 
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THE FAVOURITE AND HER LOVER.' 

One day, a day of excessive heat, as I stood atthe 
door of my house, I saw a fair woman approaching, and 
with her a slave-giri carrying a parcel They gave not 
over going till they came up to me, when the woman 
stopped and said to me, 'Hast thou a draught of water?' 
*Yes,' answered I. * Enter the vestibule, O my lady, so 
thou mayst drink.' Accordingly, she entered and I went 
up into the house and fetched two mugs of earthenware, 
perfumed with musk* and full of cold water. She took 
one of them and discovered her face^ [that she might 
drink]; whereupon I saw that she was as the shining 
sun or the rising moon and said to her, 'O my lady, 
wilt thou not come up into the house, so thou mayst 
rest thyself till the air grow cool and after go away to 
thine own place?' Quoth she, 'Is there none with 
thee?' 'Indeed,' answered I, 'I am a [stranger] and 
a bachelor and have none belonging to me, nor is there 

^ Breslaa Text^ toL idL pp. 398-402. 

* ».#. incensed with the imoke of bnmiiig musk. It It a common 
practice in the East to fumigate drinking-Tessels with the fragrant 
smoke of aloes-wood and other perfumes, for the purpose of giving a 
pleasant flaronr to the water, etc, drunk from them. 
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a living soul in the house.' And she said, 'An thoa 
be a stranger, thou ait he in quest of iriiom I was going 
about' 

Then she went up into the house and put off her 
[walking] dothes and I found her as she were the full 
moon. I brought her what I had by me of meat and 
drink and said to her, *0 my lady, excuse me: this 
is that which is ready/ Quoth she, 'This is abundant 
kindness and indeed it is what I sought' And she 
ate and gave the slave^ri that which was left; after 
which I brought her a casting-botde of rose-water, 
mingled with musk, and she washed her hands and 
abode with me till the season of afternoon-prayer, when 
she brought out of the parcel that she had with her a 
shirt and trousers and an upper garment* and a kerchief 
wroughten widi gold and gave them to me; sajdng, 
* Know that I am one of the fitvourites of the Khalif, 
and we are forty fiivourites, each one of whom hath 
a lover who cometh to her as often as she would have 
him; and none is without a lover save mjrself, where- 
fore I came forth to-day to find me a gallant and 
behold, I have found thee. Thou must know that the 
Khalif lieth each night with one of us, whilst the other 
nme-and-thirty fevourites take their ease with the nine- 
and-thirty men, and I would have thee be with me on 
such a day, when do thou come up to the palace of 
the Khalif and wait for me in such a place, till a little 



^ Hwuhd fmcamy§k. .AwmiiovA ineuis ** opper ** (feoi.) | bat ths 
metning of kmmm w unknown to DM. 
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eunuch come out to thee and say to thee a [certainj 
word, to wH^ ^Art thou Sendel?** And do thou answer, 
^ Yes," and go with him.' 

Then she took leave of me and I of her, after I had 
stramed her to my bosom and embraced her and we 
had kissed awhile. So she went away and I abode 
expecting the appointed day, till it came, when I arose 
and went forth, intendmg for the trysdng-place; but a 
friend of mine met me by the way [and would have 
me go home with hinu So I accompanied him to his 
house] and when I came up [into his sitting-chamber] 
he locked the door on me and went forth to fetch what 
we might eat and drbk. He was absent till mid-day, 
then till the hour of afternoon-prayer, whereat I was 
wott disquieted. Then he was absent till sundown, and 
I ito like to die of chagrin and impatience; [and indeed 
he returned not] and I passed my night on wake, nigh 
upon deaths for that the door was locked on me, and 
my ioul was Uke to depart my body on account of the 
txyvt. 

At daybreak, my friend returned and opening the 
door, came in, bringing with him meat-pottage^ and 
fritters and bees' honey,* and said to me, 'By Allah, 
thou must needs excuse me, for that I was with a com- 
pany and they locked the door on me and have but 
now let me ga' But I returned him no answer. Then 



* Heriseh. See tapra, VoL 11. p. 26, note 4. 

* The Arabs distingiiuh three kinds of honey, iu» bees' honey, 4 
honey (treacle or syrup of sugar) and drip-honey (date-syrup). 
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he set before me tfiat which was wtdi him and I ate 
a single mouthful and went out, runnings so haply I might 
overtake that which had escaped me.' When I came 
to the palace, I saw over against it eight-and-thirty 
gibbets set up^ whereoo were eight-and-thirty men 
crucified, and under them eight-and-thir^ concubines 
as they were moons. So I enquired of the reason of 
the crucifixion of the men and concerning the women 
in question, and it was said unto me, 'The men [whom 
thou seest] crucified the Khalif found with yonder 
damsels, who are his favourites.' When I heard this, 
I prostrated myself in thanksgiving to God and said, 
'God requite thee with good, O my friend!* For that, 
had he not invited me [and kept me perforce in his 
house] that night, I had been crucified with these men, 
wherefore praise be to God 1 



Thus,** contmued Shehrzad, ''none is safe from the 
calamities of fortune and the vicissitudes of time, and 
[in proof of this], I will relate unto thee yet another 
story still rarer and more extraordinary than this. Know, 
O King, that one said to me, 'A fiiend of mine^ a 
merchant, told me the following story. Quoth he, 

* M. yet anive in time for the lendesvoM. 
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THE MERCHANT OF CAIRO AND THE 
FAVOURITE OF THE KHAUF EL MAMOUN 
EL HAKIM BI AMRILLAH.* 



As I sat one day in mj sbopi tfieie came np to me 
a fiur woman, as she were the moon at its rising, and 
with her a slave^L Now I was a handsome man in 
my time; so the lady sat down on [the bench before] 
my shop and buying stufb of me, paid down the price 
and went away. I questioned the girl of her and she 
said, ''I know not her name.** Quoth I, ''Where is her 
abode?** ^In heaven,'* answered the slave-girl; and I 
said, ** She is presently on the earth ; so when doth she 
ascend to heaven and where is the ladder by which she 
goeth up?** Quoth the girl, ''She hath her lodging in 
a palace between two rivers,* to wit, the palace of £1 
Mamoun el Hakim bi Amrillah.'** Then said I^ "I am 

> Bretka Text, pp. 4(»-4ia. 

* ^A on an island between two bnmchei of the Nile. 

* It is not plain what Khalif is here meant, though it is evident, from 
die context, that an Egyptian prince is referred to, unless the story is 
told of the Abbaside Khalif £1 Mamoun, son of £r Reshid (aj>. 
813-33), during his temporary residence in Egypt, which he is said to 
have Tisitad. TUs is, howcrer, unlikely, as his character was the 
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a dead mao, without recourse;'* bat the replied, ^ Hare 
patience, for needs must she return onto thee and buy 
stuflb of thee jret again." ^And how cometh it,** asked 
I, ''that the Commander of the Faithful tnisteth her to 
go out?" *'He loveth her with an exceeding love,* 
answered she, ''and is wrapped up in her and gainsayeth 
her not'* 

Then the girl went away, runnings after her mistress, 
whereupon I left the shop and set out after them, so I 
might see her abiding-place. I followed after them all 
the way, till she disappeared from mine eyes, when I 
returned to my place, with a heart on fire. Some days 
after, she came to me agam and bought stufib of me. 
I refused to take the price and she said, "We have no 
need of thy goods." Quoth I, " O my lady, accept them 
from me as a gift;" but she said, "[Wait] till I try thee 
and make proof of thee." Then she brought out of her 
pocket a purse and gave me thereftt>m a thousand dinars, 
saying, " Trade with this till I return to thee." So I took 



lerene of nngafnaiy | besides El Mftmoan wm not hii name^ but hit 
title ( Aboulabbos AbdalUh El Mamoun Billah). Two Khalift of Egypt 
•smmed the title of El Hakim bi Amiillah (He who lulet or decrees by 
or in aooordanoe with the commandmeBt of God), li, the Fadmite 
Abon Ali El Mensonr (A.n. 995-1021), and the fodnhtU Abbaside 
Aboulabbas Ahmed (a.d. 1261-1301) ; bat neither of these was named 
El Mamoun. It is probable^ howerer, that the fiist named is the prince 
referred to in the story, the latter having neither the power nor the 
inclination for sodi wholesale massacres as that described in the text, 
which are perfectly in character with the bnital and fcntastic natnre of 
the founder of the Dmse religion. 
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the purse and she went away [and returned not to me] 
till six months had passed by. Meanwhile, I traded with 
the money and sold and bought and made other thousand 
dinars profit [on it]. 

Presently, she came to me again and I said to her, 
^Here is thy money and I have gained [with it] other 
thousand dinars." Quoth sh^ *'Keep it by thee and 
take these other thousand dinars. As soon as I have 
departed from thee, go thou to £r Rauzeh^ and build 
there a goodly pavilion, and when the building thereof 
is accomplished, give me to know thereof." So saying, 
she left me and went away. As soon as she was gone, 
I betook myself to Er Rauzeh and addressed m3rself to 
the building of the pavilion, and when it was finished, 
I furnished it with the goodliest of furniture and sent 
to the lady to tell her that I had made an end of its 
buflding; whereupon she sent back to me, saying, ^Let 
him meet me to-morrow at daybreak at the Zuweyleh 
gate and bring with him a good ass." So I got me 
an ass and betaking myself to the Zuweyleh gate, at 
the appointed time, found there a young man on horse- 
back, awaiting her, even as I awaited her. 

As we stood, behold, up came the lady, and with her 
a slave-girL When she saw the young man, she said 
to him, ^Art thou here?" And he answered, ''Yes, 
O my lady;" Quoth she, •* To-day I am bidden by this 
man. Wflt thou go with us?" And he replied, ''Yes." 
Then said she, "Thou hast brought me [hither] against 

A iA the weU-known island of that name (The Garden). 
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my win and perforce. Wilt thoa go with tis in any 
event?*** "Yes, yes," answered he and we fored on, 
[all three,] till we came to £r Rauzeh and entered the 
pavilion. The lady diverted herself awhile with viewing 
its ordinance and furniture, after which she put aS her 
[walking-Jclothes and' sat down [with the young man] 
in the goodliest and chiefest place. Then I went forth 
and brought them what they should eat at the first of 
the day; moreover, I went out also and fetched them 
what they should eat at the last of the day and brought 
them wme and dessert and fiuits and flowers. On this 
wise I abode in their service, standing on my feet, and 
she said not unto me, "Sit,* nor "Take, eat" nor 
"Take, drink,** what while she and the young man sat 
toying and laughing, and he fell to kissing her and 
pinching her and hopping about upon the ground and 
laughing. 

They abode thus awhile and presendy she said, " Up 
to now we have not become drunken ; let me pour out* 
So she took the cup and gave him to drink and plied him 
with liquor, till he became drunken, when she took him 
and carried him into a closet Then she came out, with 
his head in her hand, what while I stood silent, fixing not 
mine eyes on hers neither questionmg her of thb; and 
she said to me, " What is this ? ** "I know not,** answered 
I; and she said, "Take it and cast it into the river.** 
I obeyed her commandment and she arose and stripping 
herself of her clothes, took a knife and cut the dead man*s 

» ^ •' whatever may betide "or«*wiUI,nmi*? 
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body in pieces, which the laid in three baskets, and said 
to me, ** Throw them into the river/ 

I did as she bade me and when I returned, she said to 
me, ^Sit, so I may relate to thee yonder fellow's case^ 
lest thou be affiighted at that which hath befallen him. 
Thou must know that I am the Khalifs favourite, nor 
is there any more in honour with him than I; and I am 
allowed six nights in each month, wherein I go down 
[into the dXy and take up my abode] with my [former] 
mistress, who reared me; and when I go down thus, 
I dispose of myself as I wilL Now this young man was 
the son of neighbours of my mistress, when I was a virgin 
girl One day, my mistress was [engaged] with the chief 
[officers] of the palace and I was alone in the house. 
When the night came on, I went up to the roo^ so I 
might sleep there, and before I was aware, this youth 
came up from the street and falling upon me, knelt on my 
breast. He was armed with a poniard and I could not 
win free of him till he had done away my maidenhead 
by force; and this sufficed him not, but he must needs 
disgrace me with all the folk, for, as often as I came down 
from the palace, he would lie in wait for me by the way 
and swive me against my will and follow me whithersoever 
1 went This, then, is my story, and as for thee, thoa 
pleasest me and thy patience pleaseth me and thy good 
faith and loyal service, and there abideth with me none 
dearer than thou.'* Then I lay with her that night and 
there befell what befell between us till the morning, when 
she gave me wealth galore and fell to coming to the 
pavilion six days in every month. 

VOL. UL IS 
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On this wise we abode a whole year, at the end of 
which time she was absent^ from me a month's space, 
wherefore fire raged in my heart on her account When 
it was the next month, behold, a little emiuch presented 
himself to me and said, ''I am a messenger to thee 
from such an on^" [naming my mistress], ''who giveth 
thee to know that the Commander of the Faithful hath 
sentenced her to be drowned, her and those who are 
with her, six-and-twenty slave-girls, on such a day at 
Deir et Tin,* for that they have confessed against one 
another of lewdness, and she biddeth thee look how 
thou ma3rst do with her and how thou mayst contrive 
to deliver her, even if thou gather together all her 
money and spend it upon her, for that this is the 
time of manhood."* Quoth I, **! know not this woman; 
belike it is other than I [to whom this message is 
addressed]; so beware, O eunuch, lest thou cast me 
into stress.** Quoth he, ''Behold, I have told thee 
[that which I had to say,**] and went away, leaving me 
in concern [on her account]. 

[When the appointed day arrived], I arose and 
changing my clothes and fovour, donned sailor's ap- 
parel; then I took with me a purse fiill of gold and 
buying good [victual for the] morning-meal, accosted 
a boatman [at Deir et Tin] and sat down and ate with 
him; after which said I to him, "Wilt thou hire me 

' Lit the was cat off or cut herself oflfl 

• Lit. " The convent of Clay." 

* ui. this is the time to approve thyself a man. 
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thy boat?** Qaoth he, ^The Commander of the 
Faithful hath commanded me to be here;** and he 
told me the stoxy of the concubines and how the 
Khalif purposed to drown them that day. When I 
heard this fix>m him, I brought out to him half a score 
dinars and discovered to him my case, whereupon 
quoth he to me, ''O my brother, get thee empty cala- 
bashes, and when thy mistress cometh, give me to know 
of her and I win contrive the trick.'* 

I kissed his hand and thanked him, and as I was 
walking about, [waiting,] up came the guards and 
eunuchs with the women, who were weeping and 
crying out and taking leave of one another. The 
eunuchs cried out to us, whereupon we came with the 
boat, and they said to the boatman, ^'Who is this?** 
*^This is my mate,** answered he, **[whom I have 
brought,] to help me, so one of us may keep the boat, 
whilst another doth your service.** Then they brought 
out to us the women, one by one, sajdng, ^ Throw 
them [in] by the Island;" and we answered, '*It is 
well** Now each of them was shackled and they had 
made a jar of sand fast about her neck. We did as 
the eunuchs bade us and ceased not to take the 
women, one after another, and cast them in, till they 
gave us my mistress and I winked to my comrade. So 
we took her and carried her out into mid-stream, 
where I gave her the empty calabashes* and said to 
her, *<Wait for me at the mouth of the canaL** Then 

* To keep her afloet 
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we GUI her in, after we had looted tfie Jar of land 
from her nedc and done off her fetten^ and letuined. 

Now there remained one after her; so we took her 
and drowned her and the eunacht went awaj, whilst 
we dropped down the river with the boat till we came 
to the mouth of the canal, where I saw mj mistress 
awaiting me. So we took her np faito Ae boat and 
returned to our pavilion on Er Rauzeh. Then I rewarded 
the boatman and he took his boat and went away; 
whereupon quoth she to me, ^Thon art indeed a friend 
in need.**^ And I abode with her some days; but the 
shock wrought upon her so that she sickened and fell 
to wasting away and redoubled in languishment and weak- 
ness till she died. I mourned for her with an exceeding 
mourning and buried her; after which I removed all 
that was in the pavilion to my own house [and aban- 
doned the former]. 

Now she had brought to the pavilion aforetime a little 
brass coffer and laid it in a place whereof I knew not; 
so, when the inspector of inheritances* came, he searched 
the pavilion and found the coffer, with the key in the 
lock. So he opened it and finding it full of jewels and 
jacinths and earrings and seal-rings and precious stones, 
stich as are not found save with kings and sultans, took 

' Lit ^'Thon art the friend iHio is found (or p wicn t) for tlie vicissi- 
tiides of Time (or Fortune)." 

' u£, the officer whoee doty it is to search oat the estates of intestates 
and lay hands spoo sadi property as eachcats to the Oowb for want 
of heirs. 
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it, and me #ith it, and ceased not to put me to the 
question with beating and torment till I confessed to 
Ihem the whole afiair from beginning to end, wheie> 
upon they carried me to the Khalif and I told him all 
that had passed between me and her; and he said to 
me, *'0 man, depart from this dty, for I acquit thee 
for thj Taliance sake and becanse of thj [constancy in] 
keeping thy secret and thy daring in exposing thyself 
to death.** So I arose forthright and departed bis dty; 
and this is what befell me.'* 
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SHEHRZAD AND SHEHRH AR. . 

King Shehriyar marvelled at these things and Shehnad 
said to hinii ** Thou marvelledst at that which befell thee 
on the part of women; yet hath there befallen the kings 
of the ChosroSs before thee what was more grievous 
than that which befell thee, and indeed I have set forth 
onto thee that which betided khalifs and kings and 
others than they with their women, but the exposition 
ii long and hearkening groweth tedious, and in this 
[that I have already told thee] is sufficiency for the 
man of understanding and admonishment for the wise." 

Then she was silent, and when the king heard her 
speech and profited by that which she said, he sum- 
moned up his reasoning Acuities and deansed his heart 
and caused his understanding revert [to the right way] 
and turned [with repentance] to God the Most High and 
said in himself; ^Since there befell the kings of the 
Chosroes more than that which hath befidlen me^ never, 
whilst I abide [on life], shall I cease to blame myself 
[for that which I did in the daughter of the daughters 
of the folk]. As for this Shehrxad, her like is not 
found in the lands; so extolled be the perfection of 
Him who appointed her a means for the deliverance of 
His creatures fifom slaughter and oppression I* Then 
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he arose from his session and kissed her head, whereat 
she rejoiced with an exceeding joj, she and her sister 
Dinarzad. 

When the morning morrowed, die king went forth 
and sitting down on the throne of the kingship, sum- 
moned the grandees of his empire; whereupon the 
chamberlains and deputies and captains of the host 
went in to him and kissed the eardi before him. He 
distinguished the vizier with his especial favour and 
bestowed on him a dress of honour a^d entreated him 
with the utmost kindnesSy after which he set forth 
briefly to his chief officers that which had betided hun 
with Shehrzad and how he had turned from that his 
former usance and repented him of what he had done 
aforetime and purposed to take the vizier's daughter 
Shehrzad to wife and let draw up the contract of 
marriage with her. 

When those who were present heard this, they kissed 
the earth before him and offered up prayers for him 
and for the damsel Shehrzad, and the vizier thanked 
her. Then Shehriyar made an end of the session in 
all weal, whereupon the folk dispersed to their dwelling- 
places and the news was bruited abroad that the king 
purposed to marry the vizier*s daughter Shehrzad. Then 
he proceeded to make ready the wedding gear, and 
[when he had made an end of his preparations], he 
sent after his brother King Shahzeman, who came, and 
King Shehriyar went forth to meet hira with the troops. 
Moreover, they decorated the city after the goodliest 
fashion and difiiised perfumes [from the censing-vessels] 
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and [burnt] aloes-wood and other perfumes in all the 
markets and thorough&res and rubbed themselves with 
safiron, what while the drums beat and the flutes and 
hautbcqrs sounded and it was a notable day. 

When thej came to the palace. King Shehrijrar com- 
manded to spread the tables with beasts roasted [whole] 
and sweetmeats and all manner viands and bade the crier 
make proclamation to the folk that they should come 
up to the Divan and eat and drink and that this should 
be a means of reconciliation between him and them. 
So great and small came up unto him and they abode 
on that wise^ eating and drinking, seven dsiys with their 
nights. Then the king shut himself up with his brother 
and acquainted him with that which had betided him 
with the vizier's daughter [Shehrzad] in those three years 
[which were past] and told him what he had heard 
from her of saws and parables and chronicles and 
pleasant traits and jests and stories and anecdotes and 
dialogues and histories and odes and verses; whereat 
King Shahzeman marvelled with the utterest of marvel 
and said, ** Fain would I take her younger sister to wife, 
so we may be two own brothers to two own sisters, and 
they on likewise be sisters unto us; for that' the calamity 
which befell me was the means of the discovering of 
that which befell thee' and all this time of three years 
past I have taken no delight in woman, save that I lie 
each night with a damsel of my kingdom, and when 
I arise in the morning, I put her to death ; but now 
I desire to marry thy wife's sister Dinarzad." 

When King Shehriyar heard his brotlier's words he 
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icjoiced with an eicceding joy and arising forthright, 
went in to hia wife Shehrzad and gave her to know 
of that which his brother purposed, to wi^ that he 
sought her sister IXnanad in marriage; whereupon, ''O 
king of the age," answered she, '*we sedc of him one 
condition, to wit, that he take up his abode with us, 
for that I cannot brook to be parted fix>m mj sister 
an hour, because we were brought up together and maj 
not brook severance from each odier. If he accept 
this condition, she b his handmaid*'* King Shehrijrar 
returned to his brother and acquainted him with that 
which Shehrzad had said; and he answered, saying, 
**Indeed| this is what was in my mind, for that I desire 
nevermore to be parted from thee. As for the king- 
dom, God Ae Most High shall send unto it whom He 
chooseth, for that there abideth to me no desire for die 
kingship.* 

When King Shehriyar heard his brother's words^ he 
rejoiced with an exceeding joy and said, '^ Verily, this 
IS what I had wished, O my brother. So praised be 
God who hath brought about union between us!" 
Then he sent after the Cadis and learned men and 
captains and notables, and they manned the two brothers 
to the two sisters. The contracts were drawn up and 
the two kings bestowed dresses of honour of silk and 
satin on those who were present, whilst the dty was 
decorated and the festivities were renewed. The king 
commanded each amir and vizier and chamberlain and 
deputy to decorate his palace and the folk of the city 
rejoiced in the presage of happiness and content 
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MoreoveTy King Shehriyar bade daughter sheep and 
set up kitchens and made bride-feasts and kd all 
comers, high and low. 

Then the eunuchs went forth, that they might per 
fume the bath [for the use of the brides]; so they 
essenced it with rose-water and willow-flower-water 
and bladders of musk and fumigated it with Cakili^ 
aloes-wood and ambergris. Then Shehrzad entered, 
she and her sister Dinarzad, and they cleansed their 
heads and clipped their hair. When they came forth 
of the bathy they donned raiment and ornaments, [such 
as were] prepared for the kings of the Chosroes; 
and among Shehrzad's apparel was a dress charactered 
with red gold and wroughten with semblants of birds 
and beasts. Moreover, they both encircled their necks 
with necklaces of jewels of price, in the like whereof 
Iskender' rejoiced not, for therein were great jewels 
such as amazed the wit and the eye^ and the thought 
was bewildered at their charms, for indeed, each of 
them was brighter than the sun and the moon. Before 
them they kindled lighted flambeaux in torch-holders 
of gold, but their &ces outshone the flambeaux, for 
that they had eyes sharper than drawn swords and 
the lashes of their eyelids ensorcelled all hearts. Their 
cheeks were rosy and their necks and shapes swayed 
gracefully and their e]res wantoned. And the slave- 
girls came to meet them with mstruments of misic 

* Id. Snmmtna. 

* <A Alezandcc 
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Then tbe two kings entered the bath, and when they 
came forth, they sat down on a couch, inlaid with 
pearls and jewels, whereupon the two sisters came up 
to them and stood before them, as they were moons, 
swaying gracefully from side to side in their beauty and 
grace. Presently they brought forward Shehrzad and 
displayed her, for the first dress, m a red suit; where- 
upon King Shehriyar ros^ to look upon her and the 
wits of all present, men and women, were confounded, 
for that she was even as saith of her one of her 
describers: 

Like a ton at the end of a cane hi a hill of nnd. She thhiet in a dreat 

of the hue of pomegranate flower. 
She gives me to drink of her cheeks and her honeyod lips And quenches 

tiie worst of the fires that my heart devour. 

Then they attired Dinarzad in a dress of blue brocade 
and she became as she were the full moon, whenas it 
shineth forth. So they displayed her in this, for the 
first dress, before King Shahzeman, who rejoiced in het 
and well-nigh took leave of his wits for longing and 
amorous desire; yea, he was distraught with love for 
her, whenas he saw her, for, indeed, she was as saith 
of her one of her describers in the following verses : 

She comes in a rohe the colour of ultramarine, Blue as the suinless 

skj, unflecked with white ; 
I view her with yearning eyes and she seems to me A moon o( tlie 

summer, set in a winter's nightl 

Then they returned to Shehriad and displayed her in 
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the second dress. They dad her in a dress of surpassing 
goodliness, and yeQed her face, to the eyes with her 
hair. Moreover, they let down her side locks and she 
was even as saith of her one of her describers in the 
following verses : 

BntTO for her whose loosened locks her dieeks do oyerdoud 1 She slays 

me witii her cmdtj, so fur she is and prood. 
Quoth It '^Thoa orercnrtainest the morning with the night ; '' And she, 

**Not so ; it is the moon that with the dark I shroad." 

Then they displayed Dinarzad in a second and a third 
and a fourth dress and she came forward, as she were 
the rising sun, and swayed coquettishly to and fro ; and 
indeed she was even as saith the poet of her in the 
following yerses : 

A san of beattty she appears to all who look on her, Glorious in arch 

and amorous graces with coyness beantified ; 
And when the sun of morning sees her visage and her smile, O'ercome, 

he hasteneth his £sce behind the clouds to hide. 

Then they displayed Shehrzad in the third dress and 
the fourth and the fifth, and she became as she were a 
willow-wand or a thirsting gazelle, goodly of grace and 
perfect of attributes^ even as saith of her one in the 
followmg verses : 

like the full moon she shows upon a night of fortune fiiir, Slender of 

shape and charming all with her seductive air. 
She hath an eye^ whose glances pierce tiie hearts of all mankind, Noi 

can cornelian with her cheeks for ruddiness compare. 
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lerpents of her cmrli, I coiuiBel thee, beware I 
Indeed her glance, her fides are soft ; hot none the less, alas I Het 

heart is harder than the rock | there Is no nacf there. 
The starry arrows of her kx>ks she darts above her veil ( They hit and 

never miss the nMik» thoogh from afitf they fue* 

Then they returned to Dinarzad and displayed her in 
the fifth dress and in the sixth, which was green. Indeed, 
she overpassed with her loveliness the fiur of the four 
quarters of the world and outshone, with the brightness 
of her countenance, the full moon at its rising ; for she 
was even as saith of her the poet in the following 
verses: 

A damsel made for love and decked with sabtle grace | Thoa'dst deem 
U e very son had borrowed horn her face. 

Sue came in robes of green, the likenem of the leaf That the pome- 
granate's flower doth in the bud encase. 

•How caU'st thoa this thy dreBs?** qnoth we, and she replied A woid 
wherein the wise a lesson wdl might trace ; 

'Breaker of hearts,** qnoth she^ **l call It, for therewith I've brokea 
many a heart among the amoroos race.* 

Then they displayed Shehrzad in the sixth and seventh 
dresses and clad her in youths' apparel, whereupon she 
came forward, swaying coquettishly from side to side ; and 
indeed she ravished wits and hearts and ensorcelled with 
her glances [all who looked on her]. She shook her 
sides and wagged her hips, then put her hair on the 
hilt of her sword and went up to King Shehriyai^ who 
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embraced her» as tbe hospitable man embraces the guest, 
and threatened her in her ear with the taking of the 
sword; and indeed she was even as saith of her the 
poet in these verses: 

Were not the dariciiMi^ iti]] in gender mascvHne^ At ofttfanei b the cue 

with she-things passing fine^ 
Tfacwonien to the biide^ who whisken^ aj, and beaid Upon her fiioe 

pfodnoe^ thej newer would assign.' 

On this wise thejr did with her sister Dmarsad, and 
when they had made an end of displaying the two brides, 
the king bestowed dresses of honour on aU who were 
present and dismissed them to their own places. Ttien 
Shehrzad went in to King Shehriyar and Dinarzad to 
King Shahseman and each of them solaced himsdf with 
the company of his beloved and the hearts of the folk 
were comforted. When the morning morrowed, the 
vijder came in to the two kings and kissed the ground 
before them; wherefore they thanked him and were 
bountiM to him. Then they went forth and sat down 
upon couches of estate, whilst all the visiers and amirs 
and grandees and the chi^ officers of the realm and 

1 dL/.thebbidmessorfhehair. 

* The ingenuity of the bridc^s attendants^ on the occasion of a 
weddhigy is stiafaied to the ntmost to waxy her attire and the manner 
in wliich the hair is dressed on the occasion of her being displayed 
to her hnsband, and one favoarite trick consists in fastening her tresses 
abont her chin and cheeks^ so at to prodnoe a sott of imitation of a 
beard and whiskers. 

VOL. in. 13 
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the household presented themsdres before them and 
kissed the earth. King Shehriyar ordered them dresses 
of honour and laigesse and they offered up prayers for 
the abiding continuance [on life] of the king and his 
brother. 

Then the two kings appointed their &ther-in-law the 
vizier to be viceroy in Samarcand and assigned him five 
of the chief amirs to accompany him^ charging them 
attend him and do him service. The vizier kissed the 
earth and prayed that they might be vouchsafed length 
of life. Tnen he went in to his daughters, whilst the 
eunuchs and ushers walked before him, and saluted 
them and bade them farewell. They kissed his hands 
and gave him joy of the kingship and bestowed on him 
treasures galore. Then he took leave of them and 
setting out, journeyed days and nights till he came 
withm three days' journey of Samarcand, where the 
townspeople met him and rejoiced in him with an 
exceeding joy. So he entered Samarcand and they 
decorated the dty, and it was a notable day. He sat 
down on the throne of his kingship and the viziers did 
him homage and the grandees and amirs of Samarcand 
and prayed that he might be vouchsafed justice and 
victory and length of continuance [on life]. So he 
bestowed on them dresses of honour and entreated them 
with worship and they made him Sultan over them. 

As soon as his father-in-law had departed for Samar* 
cand. King Shehriyar summoned the grandees of his 
realm and made them a magnificent banquet of all 
manner rich meats and exquisite sweetmeats. Moreover, 
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he bestowed on them dresses of honour and guerdoned 
them and divided the kingdoms between himself and 
his brother in their presence, whereat the folk rejoiced. 
Then the two kings abode, ruling each a day in turn 
and they accorded with each other, what while tneir 
wives continued in the love of God the Most High and 
in thanksgiving to Him; and the subjects and the 
provinces were at peace and the preachers prayed for 
them from the pulpits, and their report was bruited 
abroad and the travellers bore tidings of them [to all 
countries]. 

Moreover, King Shehriyar summoned chroniclers and 
copyists and bade them write all that had betided him 
with his wife, first and last; so they wrote this and 
named it ''The Stories of the Thousand Nights and One 
Night '^ The book came to^ thirty volumes and these 
the king laid up in his treasury. Then the two kings 
abode with their wives in all delight and solace of life, 
for that indeed God the Most High had changed their 
mourning into joyance; and on this wise they continued 
till there took them the Destroyer of Delights and 
Sunderer of Companies, he who maketh void the dwell- 
ing-places and peopleth the tombs, and they were trans- 
lated to the mercy of God the Most High ; their houses 
were laid waste and their palaces ruined and the kings 
inherited their riches. 

Then there reigned after them an understanding king, 
who was just, keen-witted and accomplished and loved 

^UteciL 
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ttoriety especially tfaoee which duonide the doing* of 
kings and sultans, and he found [in the treasuries 
of the kings who had foregone him] these marvellous 
and rare and delightful stories, [written] in the thirty 
volumes aforesaid. So he read in them a first book 
and a second and a third and [so on] to the last 
of them, and each book pleased him more than that 
which forewent it, till he came to the end of them. 
Then he marvelled at that which he had read [therdn] 
of stories and discourse and witty traits and anecdotes 
and moral instances and reminiscences and bade the 
folk copy them and publish them in all lands and climes ; 
wherefore their report was bruited abroad and the people 
named them ** The marveb and rarities of the Thousand 
Nights and One Night." This is all that hath come 
down to us of [the history of] this book, and God is 
All-Knowing.^ 

^ iA God only knows if it be true oc aot 
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SINDBAD THE SAILOR AND 
HINDBAD THE PORTER. 
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NOTE. 

As the version of the sixth and seventh voyages 
of Sindbad the Sailor contained in^ the Calcutta 
Edition (i 8 1 4-1 8) of the first two hundred Nights 
and in the text of the Voyages published by M, 
Langlds (Paris, 1 8 14) differs very materially from 
that of the complete Calcutta (1839-42) Edition* 
(which is, in this case, practically identical with 
those of Boulac and Breslau), adopted by me as 
my standard text in the translation of ^The Book 
of the Thousand Nights and One Night,** the story 
of the seventh voyage in particular turning upon an 
altogether different set of incidents, related nearly 

^ Or rather appended to. The Voyages of Sindbad the Sailor form 
w> part of the acheme of Nights in this edition, bat are divided nito 
** Voyages * only and form a sort of appendix, following the Two 
hmdreth NighU See my **Book of the Thousand NighU and One 
Night." Vol. IX. pp. 307-a 

s See my •« Book of the Thousand Nights and One Night," Vol V. 
ppi. S02 and aia 
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as in the old version of M. Galland, I now give 
a translation of the text of the two voj^es in 
question afTorded by the Calcutta (1814-18) Edition, 
corrected and completed by collation with that of 
M. LanglH from which it differs only in being 
slightly less full It will be observed that in this 
version of the story the name Sindbad is reserved 
for the Sailor, the porter being called Hindbad. 
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SINDBAD THE SAROR AND HINDBAD THB 
PORTEiL 

On the morrow Hhcy^ returned to tfieir plaoe^ at oi 
their wont, and betook themselves to. eating and drink- 
ing and meny-making and sporting till the last of the 
day, when Sindbad bade them hearken to his rdation 
concerning his sixth voyage, the which (quoth he) is 
of the most extraordinary of pleasant stories and the 
most startling [for that which it comprisethj of tribu- 
lations and disasters. Then said he, 

THE SIXTH VOYAGE OF SINDBAD THB 
SAILOR. 

** Whte I returned from my fifUi voyage, I gave myself 
up to eating and drinking and passed my time in solace 
and delight and foigot that which I had suffered of 
stresses and aflUctions, nor was it long before the 
thought of travel again presented itself to my mind 
* iA the potter and the other gufliti. 
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and my tool hankered after the sea. So I bcou^t 
oot the goods and binding op the balet» departed 
from Baghdad, [intending] for certain of the lands, 
and came to the sea-coast, where I embarked in a 
stout ship, in company with a nmnber of other mer- 
chants of like mind with myself^ and we [set out and] 
sailed till we came among certain distant islands 
and found ourselves in difficult and dangerous case. 
[One day], as the ship was sailing along, and we 
unknowing where we were, behold, the obtain came 
down [from the mast] and casting his turban from his 
head, fell to buffeting his fiioe and plucking at his 
beard and weeping and supplicating [God for deliver- 
ance]. We asked him what ailed him, and he answered, 
saying, 'Know, O my masters, that the ship is fidlen 
among shallows and drifteth upon a sand-bank of the 
sea. Another moment [and we shall be upon it]. If 
we dear the bank, [well and good]; else, we are all 
dead men and not one of us will be saved; where- 
fore pray ye to God the Most High, so haply He 
may deliver us from these deadly perils, or we shall 
lose our lives.' So saying, he moimted [the mast] 
and set the sail, but at that moment a contrary wind 
smote the ship, and it rose upon the crest of the 
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waves and sank down again into the tiough o< 
the sea 

Now there was before as a high nxrantain,^ rising 
[abruptly] from the sea, and the ship fell off into an 
eddy/ which bore it on till presently it struck upon the 
skirt* of the mountain and broke in sunder; where- 
upon the captain came down [from the mast], weeping, 
and said, 'God's will be donel Take leave of one 
another and look yourselves out graves from to-day, 
for we have fallen into a predicament^ from which 
there is no escape^ and never yet hath any been cast 
away here and come off alive/ So all the folk fell 
a-weeping and gave themselves up for lost, despairing 
of deliverance; friend took leave of friend and sore 
was the mourning and lamentation; for that hope was 
cut off and they were left without guide or pUot.' Then 
all who were in the ship landed on the skirt of the 
mountain and found themselves on a long island, 
whose shores were strewn with [wrecks], beyond count 
or reckoning, [of] ships that had been cast away [there] 
and whose crews had perished; and there also were 

^ i,i, a mountainous island. 

' KTurahehf lit. a hole. Syn. ruin or destrnctioo. 

* f.#. an outlying spur or reeC 

^ Syn. perilous place. ' Lit their guide wu disaiypointed. 
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dry bonet and dead bodies, heaped npoo one anothei^ 
and goods witfaont nomber and riches past count 
So we abode confounded, dranken, amaied^ humbling 
oundves [in supplication to God] and repenting us 
[of havbg exposed ourselves to the perils of travel]; 
but repentance availed not in that place. 

In this island is a river of very sweet water, issuing 
from the shore of the sea and entering in at a wide 
cavern in the skirt of an inaccessible mountain, and 
the stones of the island are all limpid sparkling crystal 
and jadnths of (ffice. Therein also is a wpting of 
liquid, welling up like [molten] pitch, and when it 
Cometh to the shore of the island, the fish swallow it, 
then return and cast it up, and it becometh changed 
from its condition and that which it was aforetime ; and 
it is crude ambergris. Moreover, the trees of the island 
are all of the most predous aloe»wood, both Chinese 
and Comorin; but there is no way of issue from the 
place, for it is as an abjrss midmost the sea; Ae 
steepness of its shore forbiddeth the drawing up oi 
ships, and if any approach the mountain, they &11 into 
the eddy aforesaid; nor is there any resource^ in that 
island 

> is. moms (JUUA) of snstahiifig Ufc. 
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So we abode there, daily expecdng death, and whoso 
of US had with him a da/t victiial ate it in five day% 
and after this he died; and whoso had with him a 
month's victual ate it in five months and died alsa As 
for me, I had with me great plenty of victual; so I 
buried it m a certain place and brought it out, [little 
by little^] and fed <m it; and we ceased not to be thus, 
burying one the other, till all died but myself and I 
abode alone, having buried the last of my companions, 
and but little victual remained to me. So I said in 
myself *Wbo will bury me in this place?* And 1 
dug me a grave and abode in expectation of death, 
fi>r that I was in a state of exhaustion. Then, of the 
excess of my repentance^ I blamed and reproached 
myself for my much [love of] travel and said, *How 
long wilt thou thus imperil thyself?' And I abode 
as I were a madman, unable to rest; but, as I was 
thus melancholy and distracted, God the Most High 
inspired me with an idea, and it was that I looked at 
the river aforesaid, as it entered in at the mouth of 
the cavern in the skirt of the mountain, and said in 
myself; 'Needs must this water have issue in some 
place/ 

So I arose and gathering wood and planks from the 
vou ni. 14 



Digitized by VjOOQIC 



3IO 

wrecks, wrought of them the semblance of a bott [to 
wity a rafty] and bound it &st with ropes, saying, 'I 
will embark thereon and Cure with this water into the 
inward of the mountain. If it bring me to the main- 
land or to a place where I may find relief and safety, 
[well and good]; dse I shall [but] perish, even as my 
companions have perished.' Then I collected of the 
riches and gold and precious stufb, cast up there, 
whose owners had perished, a great matter, and of 
jacinths and crude ambergris and emeralds somewhat 
past count, and laid all this on the raft [together with 
what was left me of victual]. Then I launched it on 
the river and seating myself upon it, put my trust in 
(^od the Most High and committed myself to the 
stream. 

The raft (artd on with me, running along the sui&ce 
of the river, and entered into the inward of the moun- 
tain, where the light of day forsook me and I abode 
dazed and stupefied, unknowing whither I went Whenas 
I hungered, I ate a little of the victual I had with me, 
till it was all spent and I abode expecting the mercy of 
the Lord of all creatures.^ Presently I found myself in 

>i#. death. 
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a stiait [channel] in the darkness and my head nibbed 
against the roof of the cave; and in this case I abode 
awhile, knowing not night from day, whilst anon die 
channel grew straiter and anon widened out ; and whenai 
my breast was straitened and I was confounded at my 
case, sleep took me and I knew neither litde nor much. 
When I awoke and opened my eyes, I found myself 
[in the open air] and the raft moored to the bank of 
the stream, whilst about me were folk of the blacks of 
Hind* When they saw that I was awake^ they came 
np to me, to question me; so I rose to them and 
saluted them. They bespoke me in a tongue I knew 
not, whilst I deemed myself in a dream, and for the 
excess of my joy^ I was like to fly and my reason re- 
fused to obey me. Then there came to my mind the 
verses of the poet and I recited, saying: 

Let deitiny with lootened rdn its coarse appointed fare And lie thou 
down to sleep by night, with heart deroid of care ; 

For *twixt the dosing of an eye and th* opening thereof, God liath it 
in Hit power to change a case from foul to fair. 

When they heard me speak in Arabic, one of them 
came up to me and saluting me [in that language^ 
questioned me of my case. Quoth I, 'What [manner 
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of men] are ye and what ooontiy it dut?' ^O my 
brother/ answered he, 'we are husbandmen and oome 
to this rfarer» to draw water, wherewithal to water onr 
fields; and whilst we were thus engaged to-day, as of 
wont, this boat appeared to ns on the snrfiu^e of the 
water, issoing from the inward of yonder mountain. 
So we came to it and findmg thee asleep Aerein, moored 
it to Ibe shore, against thou shouldst awake. Ao- 
quaint us, therefore, widi Aj history and tell us how 
thou camest hither and whence thou enteredst this 
river and what land is behind yonder mountain, for 
that we have never till now known any make his way 
thence to us.' But I said to them, 'Give me some- 
what to eat and after question me.* So Ibey brought 
me food and I ate and my spirits revived and I was 
refireshed. Then I rehtted to them all that had be&llen 
me, whereat they were amazed and confounded and said, 
'By Allah, this is none other than a marvellous stoiy, 
and needs must we carry thee to our king, that thou 
mayst acquaint him therewith.' So they carried me 
before their king, and I kissed his hand and saluted 
him. 
Now he was the king of the land of Serendib,' 
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and he wdcomed me and entreated me nith kind* 
nesSy bidding me be seated and admitting me to hie 
table and ccmvene. So I talked with him and called 
down blessingi upon him and he tock pleaanre in my 
discourse and showed me satisfiirtion and said to me, 
<What is thy name?' 'O my lord,' answered I» *my 
name is Sindbad the Sailor;' and he said, *And what 
coontiyman art thou?' Quoth I, ^ I am of Baghdad.' 
'And how camest thou hither?' asked he. So I told 
iiim my stoiy and he marvelled mightily thereat and 
aaid, ' By AUah, O Sindbad, this thy stoiy is manrdloos 
and it behoveth that it be written in characteis o( 
gold' 

Then tfaqr brought tfie raft before him and I said 
to him, 'O nqr lord, I am m thy hands, I and all my 
good.' He looked at the nft and seeing therein 
jadndis and emeralds and crude ambergris, the like 
whereof was not in his treasuries, marvelled and was 
amazed at this. Then said he, 'O Sindbad, God forbid 
that we shouU covet that which God the Most High 
hath vouchsafed unto theel Nay, it behoveth us 
rather to further thee on thy return to thine own 
country.' So I called down blessings <m him and 
him. Then he signed to one of his atten- 
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daots, who took me and established me in a goMll^ 
lodging, and die king assigned me a daily allowance 
and pages to wait on me. And every day I used 
to go in to him and he entertained me and entreated 
me friendly and delighted in my converse; and as 
often as our assembly broke up^ I went out and 
walked about the town and the island, diverting myself 
by viewing them* 

Now this island is under tfie Equinoctial line; its 
night is still twelve hours and its day the like. Its 
length is fourscore parasangs and its breadth thirty, 
and it is a great island, stretching between a lofty 
mountain and a deep valley. This mountain is visible 
at a distance of three days' journey and therein are 
various kinds of jacinths and other precious stones 
and metals of all kinds and all manner spice-trees, 
and its soil is of emery, wherewith jeweb are wrought 
In its streams are diamonds, and pearls are in its 
rivers.^ I ascended to its summit and diverted myself 

> AudiyA (plural of wadi^ a valley). The use of the word in this 
•ente points to an African origin of tliis version of the story. The 
Moors of Africa and Spain commonly called a river '^a vallej,** by a 
natural figure of metonymy snbstitiiting the container for the contained! 
twg. GnadalqaiTcr (Wadi d Kebir, the Great RiverX Gnadiana, ofec; 
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hf viewing all the marvels therein, which are snch 
as beggar description; after which I returned to the 
king and sought of him permission to return to my 
own country. He gave me leave, after great pressure, 
and bestowed on me abundant laigesse from his 
treasuries. Moreover, he gave me a present and a 
sealed letter and said to me, ^ Carry this to the 
Khalif Haroun er Reshid and salute him for us with 
abundant salutation.' And I said, * I hear and obey.' 

Now this letter was written with ultramarine upon the 
skin of the hog-deer, the which is goodlier than parch- 
ment or paper and indineth unto yellow, and was to 
the following effect: 'From the King of Hind, before 
whom are a thousand elephants and on the battlements 
of his palace a thousand jewels, [to the Khalif Haroun 
er Reshid, greeting]. To proceed:^ we send thee some 
small matter of presents, which do thou accept and 
be to us as a brother and a friend, for that the love of 
thee aboundeth in our heart and we would have thee 
to know that we look to thee for an answer. Indeed, 
we are sharers with thee in love and fear, ceasing' never 

^ i^ after tlie asoal complim^ti, the letter proceeded thus. 
* ^. we are thine allies in peace and war, for offence and defence. 
Those whom thoa lofest we lofc^ and those whom thoa hatest wi 
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to do thee honour; and for a beginnings we send thee 
the Book of the Qumtessence of Balms and a present 
after the measure of that which is fallen to our lot 
Indeed, this is unworthy of thy rank^ but we beseech 
thee, O brother, to &vour as by accepting it^ and 
peace be <m thee I' 

Now this present was a cop of ruby, a span high 
and a finger's length broad, full of fine pearls, eadi 
a mithcal^ in weight and a bed covered with the skin 
of the serpent that swalloweth the elephant, mariced 
with spots, each the bigness of a dinar, whereon whoso 
sitteth shall never sicken; also an hundred thousand 
niithcals of Indian aloes-wood and thirty grains of 
camphor, each the bigness of a pistachio4iut, and a 
slave-girl with her paraphernalia, a charming creature, 
as she were the resplendent moon. Then the king took 
leave of me, commending me to the merchants and the 
captain of the ship, and I set out, with that which was 
entrusted to my charge and my own good, and we 
ceased not to pass from island to island and firom 
country to country, till we came to Baghdad, when I 
entered my bouse and foregathered with my fiunily 
and brethren* 

^ Aboot serenty-two | 
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Then I took the present and a token of senrice from 
myself to the Khalif and [presenting myself before 
him]» kissed his hands and laid the whole before hinit 
together with the King of Hind's letter. He read the 
letter and taking the present^ rejoiced therein with 
an exceeding joy and entreated me with die ittmosl 
honour. Then said he to m^ *0 SSndbad, is this 
kjng^ mdeed, such as he ayoncheth in diis letter?' I 
kissed the earth and answered, saying, *0 my lord, I 
myself haTe seen the greatness of his kingship to be 
manifokl that which he avoucheth in his letter. On 
the day of his andience^^ there is set up for him a 
throne on the back of a huge elephant^ eleven cubits 
high, whereon he sitteth and with him are his officers 
and pages and session-mates, standing in two ranks on 
his right hand and <m his left. At his head standeth a 
man, having in his hand a golden javelin, and behind 
him another, bearing a mace of the same metal, tipped 
with an emerald, a span long and an inch thick* 
When he mounteth, a thousand riders take hoise with 
him, arrayed in goU and silk; and whenas he rideth 
forth, he who is before him prodaimeth and saith^ ''This 

* Or public appeanmoi^ 
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is the king, mi^tf of estate and hig|i of dominion 1 * 
And he proceededi to praise him on this wise and 
endeth hj sayings ^This ii the king, kxd of the crown 
the like iriiereof nor Sokmion^ nor Mihraj' possessedl'' 
Then is he silent^ whilst he who is behind the king 
prodaimeth and saith, **He shall die I He shall die I 
And again I say, he shall die!" And the other 
rejoineth, saying, ^Extolled be the perfection of the 
Living One who diedi not I*' And by reascm of his 
Justice and judgment* and understanding, there is no 
Cadi in his [capital] dtf ; but all the people of his 
realm distmguish truth from fidsehood and know [and 
practise] truth and right for themselves.* 

The Khalif marvelled at my speech and said, *How 
great is this kingi Indeed, his letter testifieth of him; 
and as for the magnificence of his dominion, thou hast 
acquainted us with that which thou hast seen ; so, by 
Allah, he hath been given both wisdom and dominion.* 



> Sobmon wu the dynastic name of the kingi of the pn»- Adamite 
Jinn and it here used in a generic tenie^ as C]iosro& for the ancient 
Kings of Persia, Caesar for the Emperors of Constantinople^ Tnbba for 
the Himyerite Kings of Yemen, etc., etc* 

* ^ Maharajah. 

• Or " govenimenL* 
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Then he bestowed on me largesse and dismissed me, 
so I returned to my house and paid the poor-rate^ and 
gave alms and abode in my former easy and pleasant 
case, forgetting the grievous stresses I had suffered. 
Yea, I cast out from my heart the cares of travel and 
traffic and put away travail from my thought and gave 
myself up to eating and drinking and pleasure and 
delight- 

* Every Muslim ii boand by law to give alms to the extent of two 
tad half pet cent, oi iii» ytoyntfm 
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SINDBAD THE SAILOR. 
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SINDBAD THE SAILOR AND HINDBAD THE 
PORTER. 

When Sindbad the Sailor had made an end of his 
story, all who were present marvelled at that which 
had beMen him. Then he bade his treasurer give the 
porter an hundred mithcals of gold and dismissed him, 
charging him return on the morrow, with the rest of 
the folk, to hear the history of his seventh voyage. So 
the porter went away to his house, rejoicing; and on 
the morrow he presented himself with the rest of the 
guests, who sat down, as of their wont, and occupied 
themselves with eating and drinking and merry-making 
till the end of the day, when their host bade them 
hearken to the story of his seventh voyage. Quoth 
Sindbad the Sailori 
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THB SEVENTH VOYAGE OF SINDBAD THF 
SAILOR. 

'"When I [retoriMd from m? nxth vojrage^ I] for- 
iwore travd and renounced commerce^ faying in mysell, 
* What bath befiUlen me tufficeth me;' So I abode at 
home and passed my time in {deasance and delight^ 
tfU, one day» at I sat at mine ease» plying the wine- 
cap [with my friends], there came a knocking at die 
door. The doorkeeper opened and foond without one 
of the KhaliTs pages^ who came in to me and said, 
<The Commander of the Faithful biddeth thee to him.' 
So I accompanied him to the presence of the Khalif 
and kissing the earth before him, saluted him. He bade 
me welcome and entreated me with honour and said 
to me, 'O Sindbad, I have an occasion with thee, 
which I would have thee accomplish for me.' So I 
kissed his hand and said, 'O my lord, what is the 
lord's occasion with the slave?' Quoth he^ *l would 
have thee go to the King of Serendib and carry him 
our letter and our present, even as he sent us a present 
and a letter/ 
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At dib I trembled and replied, *Bjr die Most Great 
God» O my lord, I have taken a loathing to trave], and 
whenas any maketh mention to me of travel by sea 
or otherwise* I am like to swoon for affiight, by reason 
of tfiat which hadi be&llen me and what I have 
suffered of hardships and perils. Indeed, I have no 
jot of indinadoQ left for this, and I have sworn never 
again to leave Baghdad.' And I related to him all 
that had beMen me, first and last; whereat he marvelled 
exceedingly and said, 'By the Most Great God, O 
Sindbad, never' was heard from time immemorial of one 
whom there betided tfiat which hath betided thee and 
well may it behove thee never again to mention travel t 
But for my sake go thou this once and cany my letter 
to the King of Serendib and return m haste, if it be 
the will of God the Most High, so we may not remain 
indebted to the king for fiivoiir and courtesy.' And 
I answered him with * Hearkening and obedience,' for 
that I dared not gainsay his commandment 

Then he gave me the present and letter and money 
for my expenses. So I kissed his hand and going out 
from before him, repaired to the sea-coast, where I 
took ship with many other merchants and we sailed 
days and nights, till, after a {Mrosperous voyage, God 
VOL. m. If 
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Touchsafed us a safe airival at the idand of Serendib. 
We landed and went up to the dtj, wheie I carried 
the letter and present to the king and kissing the earth 
fell [prostrate before him], invoking blessings on him. 
When he saw me^ 'Welcome to thee^ O SindbadT 
quoth he. 'By the Most Great God, we have longed 
for thj sight and the day is blessed on which we behold 
thee once more.' Then he took my hand and seating 
me by his side, welcomed me and entreated me friendly 
and rejoiced in me with an exceeding joy; after which 
he fell to conversing with me and caressing me and 
said, 'What brings thee to us, O Sindbad?* I kissed 
his hand and thanking him, said, 'O my lord, I bring 
thee a present and a letter from my lord the Khalif 
Haroun er Reshid.' Then I brought out to him the 
present and the letter and he read the latter and 
accepted the former, rejoicing therein with an exceed- 
ing joy. 

Now this present was a horse worth ten thousand 
dinars and all its housings and trappings of gold set 
with jewels, and a book and five different kinds of 
suits of apparel and an hundred pieces of fine white 
Unen doths of Egypt and silks of Suez and Cufa and 
Alexandria and a crimson carpet and another of 
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Tebamtan^ make and an hundred pieces of doth of 
silk and flax mingled and a goblet oi glass of the 
time of the Pharaohs, a finger-breadth thick and a span 
wide^ amiddleward which was the figure of a lion and 
before him an archer kneeUng, with his arrow drawn to 
the heady and the table of Solomon son of David,* on 
whom be peace; and the contents of the letter were as 
follows: ^From the Khalif Haroun er Reshid, unto 
whom and to his forefiithers (on whom be peace) 
God hath vouchsafed the rank of the noble and 
exceeding glory, to the august, God-aided Sultan, 
greeting. Thy letter hath reached us and we rejoiced 
therein and have sent thee the book [called] ^The 
Divan of Hearts and the Garden of Wits," of the 
translation whereof when thou hast taken cognizance, 
its excellence will be established in thine eyes; and 
the superscription of this book we have made unto 
thee. Moreover, we send thee divers other kingly 

> In North-east Persia. 

* Alleged to have been found by the Arab oonqnerors of Spain oo 
the occasion of the sack of Toledo and presented by them to the 
Ommiade Khalif El Welid ben Abdnhnelik (A.D. 705-716). See my 
*« Book of the Thousand Nights and One Night»'*VoLIIL p. 3SI. 
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presents;* so do thoo £sivour os by accepting diem, 
and peace be on theel* 

When the king had read this letter, he rejoiced 
with an exceeding jof and bestowed on me great 
store of presents and entreated me with the utmost 
honour. Some days after this, I sought oi him leave 
lo depart, but he granted it not to me save after 
much pressing. So I took leave of him and shipped 
with divers merchants and others, intending for mj 
own country and having no desire for travel or 
traflSc. We sailed on, without ceasing, till we had 
passed many islands; but, one day, as we fieued on 
over a certain tract of the sea, there came fcuth upon 
us a multitude of boats full of men like devils, clad 
in chain-mail and armed with swords and daggers 
and bows and arrows, and surrounded us on eveiy 
side. They entreated us after the cruellest fiuhion, 
smiting and wounding and slaying those who made 
head against them, and taking the ship, with the crew 
and all that were therein, carried us to an island, 
where they sold us all for a low price. A rich man 
bought me and taking me into his house, gave me 

* iA mch M are fit to be lent from king to king. 
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to tut and drink end clothed me and entreated me 
kindly, tfll my heart was comforted and I was some- 
what restored. 

One day my master said to me^ 'Knowest thoo nol 
some art or handicraft?' And I answered, sayings 
*0 my lord, I am a merchant and know nought but 
traffia* Quoth he, 'Knowest thou how to shoot with 
a bow and arrows?' And I replied, 'Yes, I know 
that* So he brought me a bow and arrows and 
mounting me behind him on an elephant, set out 
with me^ at the last of the njght, and Cured on till 
we came to a forest of great trees; whereupon he 
made me dimb a high and stout tree and givmg 
me the bow and airowi^ said to me, *Sit here, and 
when the elephants come hither by day, shoot at them^ 
so haply thou shalt hit one of them; and if any ol 
them fid], come at night&ll and tell me.' Then he 
went away and left me trembling and fearful I abode 
hidden in the tree till the sun rose, when the elephants 
came out and &red hither and thither among the treesi 
and I gave not over shooting at them with arrowsi 
till I brought down one of them. So, at eventide, I 
went and told my master, who rejoiced in me and 
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rewarded me; then he came and carried awaj the 
dead elephant 

On this wise I abode a whfle of time, every day 
shooting an elephant, whereupon mj master came and 
carried it away, till, one day, as I sat hidden in the 
tree, there came up elephants without number, roaring 
and trumpeting, so that meseemed the earth trembled 
for the din« They all made for the tree whereon 
I was and the girth whereof was fifty cubits, and 
compassed it about Then a huge elephant came 
up to the tree and winding his trunk about it^ tugged 
at it, till he plucked it up by the roots and cast it to 
the ground. I fell among the elephants, and the great 
elephant, coming up to me^ as I lay aswoon for 
affiight, wound his trunk about me and tossing me on 
to his back, made off with me, accompanied by the 
others; nor did he leave faring on with me, and I 
absent from the world, till he brought me to a certain 
pkce and casting me down from off his back, went 
away, followed by the rest I lay there awhile, till 
my trouble subsided and my senses returned to me, 
when I sat up^ deeming myself in a dream, and found 
myself on a great hill, stretching &i and wide and 
all of elephants' bonea So I knew that this was theii 
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burial-place and that they had brought me thither on 
account of the bones. 

Then I arose and £u:ed on a daj and a night, till 
I came to the house of my master, who saw me pale 
and disfeatured for fear and hunger. He rejoiced in 
my return and said to me, 'By Allah, thou hast made 
my heart ache on thine account ; for I went and finding 
the tree torn up by the roots, doubted not but the 
elephants had destroyed thee. Tell me then how it 
was with thee.' So I told him what had befallen me 
and he marvelled exceedingly and rejoiced, saying, 
'Knowst thou where this hill is?' 'Yes, O my lord,' 
answered L So he took me up with him on an elephant 
and we rode till we came to the elephants' burial-place. 

When he saw those many bones, he rejoiced tlierein 
with an exceeding joy and carried away what he had 
a mind to thereof. Then we returned to his house and 
he entreated me with increased favour and said to me, 
'Verily, O my son, thou hast directed us to a passing 
great gam, may God requite thee with all good! Thou 
art free for the sake of God the Most High. Every 
year these elephants used to kill of us much people 
on account of these bones ; but God delivered thee from 
them and thou hast done us good service in the mattes 
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of these bones, of which Aoa hast given us to know ; 
wherefore thou meritest a great recompense, and thou 
art free.' *0 my lord,' answered I, 'may God free thy 
neck from the firel I desire of thee that thou give me 
leave to return to my own coontry.' ' So be it,' replied 
he; 'but we have a fiur, on occasion wherecrf" the 
merchants come hither to us and take of us these 
elephants' hemes. The time of the fair is now at hand, 
and when they came to as, I will send thee with them 
ind give thee somewhat to bring thee to diine own 
countiy.' 

I blessed him and thanked him and abode with him 
in all honour and consideration, till, after a little, the 
merchants came, even as he had said, and bought and 
sold and bartered; and when they were about to 
depart, my master came to me and said, ' The merchants 
are about to depart; arise, that thou ma3f8t go with 
them to thy country.' So I betook myself to the folk, 
and behold, they had bought great store of elephants' 
bones and bound up their loads and embarked in the 
ship; and my master took passage for me with them 
and paid my hire and all that was chargeable upon 
me.^ Moreover, he gave me great store of goods and 

^ £#. the price of his victual and other neoessariet for the voyagOi 
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we set sail and passed from island to bland, till we 
traversed the tea and arrived at the port of our 
destination; whereupon the merchants brought out their 
goods and sold; and I also brought out that which 
was with me and sold it at a good profit 

Then I bought of the best and finest of the produce 
and rarities of the country and all I had a mind to 
and a good hackney^ and we set out again and 
traversed the deserts from country to country till we 
came to Baghdad. Then I went in to the Khalif and 
sainted him and kissed his hand; after which I ac- 
quainted him with all that had passed and that which 
bad befallen me. He rejoiced in my deliverance and 
thanked God the Most High; then he caused write my 
story in letters of gold and I betook mjrself to my 
house and foregathered with my brethren and family. 
This, then,* added Sindbad, <* is the last of that which 
befell me in my travels, and praise be lo God, the 
One, the Creator, the Maker 1" 

* lit. riding-beast (French m^nturg^ no exact English eqdvalcntX 
wbelher cainti, muk or bono does not appear. 
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When Siodbad the Sailor had made an end of fail 
•tory, he t>ade his servant give the porter an hundred 
mithcals of gold and said to him, ''How now, my 
brother! Hast ever in the world heard of one whom 
such calamities have betided as have betided me and 
hath any suffered that which I have suffered of afflic- 
tions or undergone that which I have undeigone of 
hardships ? Wherefore it behoveth that I have these 
pleasures in requital of that which I have undeigone 
of travail and humiliations." So the porter came 
forward and kissmg the merchant's hands, said to him, 
''O my lordy thou hast indeed suffered grievous perils 
and hast well deserved these bounteous fevours [that 
God hath vouchsafed thee]. Abides then, O my lord, 
in thy delights and put away from thee [the remem- 
brance of] thy troubles ; and may God the Most High 

4 

crown thine enjoyments with perfection and accomplish 
thy days in pleasance until the hour of thine admission 
[to His mercy] I " 

Therewithal Sindbad the Sailor bestowed largesse upon 
him and made him his boon-companion, and he abode, 
leaving him not night or day, to the last of their lives. 
Praise be to God the Glorious, the Omnipotent, the 
Strong, the Exalted of estate, Creator of heaven and 
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earth and land and sea, to whom belongeth glorifi- 
cation! Amen. Amen. Praise be to God* the Lord 
oftheWorldil Amea 
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NOTB. 

As stated in the Prefatory Note to my *Book 
of the Thousand Nights and One Night,'' four 
printed Editions (of which three are more or less 
complete) exist of the Arabic text of the original 
work, namely those of Calcutta (1839-42), Boulac 
(Cairo), Breslau (Tunis) and Calcutta (18 14-18). 
The first two are, for purposes of tabulation, 
practically identical, one whole story only,^ of those 
that occur in the Calcutta (1839-42) Edition, (which 
is the most complete of all,) being omitted from 
that of Boulac; and I have^ therefore, given but 
one Table of Contents for these two Editions. 
The Breslau Edition, though differing widely from 
those of Calcutta (1839-42) and Boulac in contents, 
resembles them in containing the full number (a 
thousand and one) of Nights, whilst that of Calcutta 

* The EoTier and the En^iid. 
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(i8t4-i8) is but a fragment, comprising only the 
first two hundred Nights and the Voyages of 
Sindbad, as a separate Tale. 

The subscribers to my '^Book of the Thousand 
Nights and One Night* and the present ''Tales 
from the Arabic* have now before them a com- 
plete English rendering (the first ever made) of all 
the tales contained in the four printed (Arabic) 
Texts of the original work and I have^ therefore, 
thought it well to add to this^ the last Volume of 
my Translation, full Tables of Contents of these 
latter, a comparison of which will show the exact 
composition of the different Editions and the par- 
ticulars in which they differ from one another, 
together with the manner in which the various 
stories that make up the respect i ve collections 
are distributed over the Nights. In each Table, the 
titles of the stories occurring cnfy in the Edition 
of which it gives the contents are printed in Italics 
and each Tale is referred to the number of the 
Night on which it is begun. 

The Breslau Edition, which was printed from a 
Manuscript of the Book of the Thousand Nights 
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and One Night alleged to have been furnished to 
the Editor by a learned Arab of Tunis, whom he 
styles *• Herr M. Annaggar " (Quaere En Nejjar, the 
Carpenter), the lacunes found in which were supple- 
mented from various other MS. sources indicated by 
Silvestre de Sacy and other eminent Orientalists, is 
edited with a perfection of badness to which only 
German scholars (at once the best and worst editors 
in the world) can attain. The original Editor, Dr. 
Maximilian Habicht, was during the period (1825- 
1839) of publication of the first eight Volumes^ 
engaged in continual and somewhat acrimonious > 
^controversy concerning the details of his editorship 
with Prof. H. L. Fleischer, who, after his death, 
undertook the completion of his task and approved 
himself a worthy successor of his whilom adversary, 
his laches and shortcomings in the matter of 
revision and collation of the text being at least 
equal in extent and gravity to those of his pre* 
decessor, whilst he omitted the one valuable feature 
of the latter's work, namely, the glossary of Arabic 

^ After tlM maimer of OrientalitU, a fiur mora IrriUUe folk thaa 
anjpoeca. 

"VOL. m, 16 
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words, not occurring in the dictionaries^ appended 
to the earlier volumes. 

As an instance of the extreme looseness with 
which the book was edited, I may observe that 
the first four Vols, were published without tables 
of contents; which were afterwards appended en 
bloc to the fifth Volume. The state of corruotion 
and incoherence in which the printed Text was 
placed before the public by the two learned Editors, 
who were responsible for its production, is such as 
might well drive a translator to despair: the un- 
corrected errors of the pre3s would alone fill a 
volume and the verse especially is so corrupt that 
one of the most laborious of English Arabic scholars 
pronounced its translation a hopeless task. I have 
not, however, in any single instance, allowed myself 
CO be discouraged by the difficulties presented by 
the condition of the text, but have, to the best of 
my ability, rendered into English, without abridg- 
ment or retrenchment, the whole of the tales, prose 
and verse, contained in the Breslau Edition, which 
are not found in those of Calcutta (1839-42) and 
Boulac In this somewhat ungrateful task, I have 
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again had the cordial assistance of Captain Burton, 
who has (as in the case of my '^Book of the 
Thousand Nights and One Night") been kind 
enough to look over the proofs of my translation 
and to whom I b^ once more to tender my 
warmest thanks. 

Some 'misconception seems to exist as to the 
story of Self dhoul Yezen, a fragment of which 
was translated by Dr. Habicht and included, with 
a number of tales from the Breslau Text, in the 
fourteenth VoL of the extraordinary gallimaufry 
published by him in 1824—5 as a complete transla- 
tion of the I GO I Nights^ and it has^ under the 

^ By the bj, iqwopot of this soi-diMmt complete trtiiKlation of the 
great Arabian collection of romantic fiction, it is difficult to understand 
how an Orientalist of repute, inch as Dr. Habicht, can have put forth 
A publication of this kind, which so swanns with blunders of every 
description as to throw the mistakes of all other translators completely 
into the shade and to render it utterly useless to liie Arabic scholar as a 
book of reference. We can only conjecture that he muhi have left the 
main portion of the work to be executed, without efficient supervision, 
by incapable collaborators or that he undertook and executed the trans- 
latiun in such haste as to preclude the possibility of any preliminary 
examination and revision, worthy of the name, of the original MS. ; 
and this latter supposition appears to be borne out by the fact that 
the translation was entirely published before the appearance of any 
rpotion of the Arabic Text, as printed from the Tunis Manuscript. 
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mistaken impression that this long but interesting 
Romance forms part of the Book of the Thousand 
Nights and One Nighty been suggested that a com- 
plete translation of it should be included in the 
present publicaticMi. The Romance in question does 
not, however, in any way, belong to my original 
and forms no part of the Breslau Text, as will be 
at once apparent ffx>m an examination of the Table 
of Contents of the latter (see post p. 26 1\ by which 
all the Nights are accounted for Dr. Habicht 
himself tells us, in his preface to the first Vol. of 

Whilst oa die tnbject of Gerauui tnmihHoni, it may be well to ooneot 
an idea, which appean to prevail among non-Arabic sdiolan^ iO the 
effect that complete transbtiona ot the Book of the Thousand Nights 
and One Night exist in the language of Hoffmann and Heine, and 
which is (as fiu, at least, as my own knowledge extends) a com- 
pletely eRoneoas one. I hare, I beliere, examined all the German 
translations in existence and have found not one of them worthy 
of serious oonsideraton | the best, that of Hammer-PurgstaU, to 
which I had looked for help in the elucidation of doubtful and 
corrupt passages, bebg so loose and unfaithful, so disfigured by ruth- 
less retrenchments and abridgments, no less than by gross errors of all 
kinds, that I found myself compelled to lay it aside as uselesa. It is 
but fair, howerer, to the memoiy of the celebrated Austrian Orientalist, 
U) state that the only form in which Von Hammer's translation is pro- 
curable is that of the German rendering of Prof. Zinserling (1823-4), 
executed from the original (French) manuscript, which latter was un- 
fortunately lost before publication. 
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the Arabic Text, that he found the fragment 
(undivided faito Nights) at the end of the fifth 
Volume of his MS^ into which other detached 
tales, having no connection with the Nights, appear 
to have also found their way. Thb being the 
case, it b evident that the Romance of Seif dhoul 
Yezen in no way comes within the scope of the 
present work and would (apart from the foct that 
its length would &r overpass my limits) be a 
manifestly improper addition to it It is, however, 
possible that, should I come across a suitable text 
of the work, I may make it the subject of a 
separate publication ; but this is, of coufsc, a 
matter for future consideratioii. 
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N.B.^Tlie Roman iiiim«ralt denote the Tdnrne^ the Arabic the page. 



A DAMSEL made for lore and decked with subtle grace, iit 193. 
A faSx one, to idolaters if she herself should show, iii. la 
A sun of beauty she appears to all who look on her, iil 191. 
A white one, from her sheath of tresses now laid bcu'e, ii. 291. 
After JOQX loss, nor trace of me nor vestige would remain, iiL 41. 
Algates ye are our prey become; this many a day and night, iii. 6w 
All intercessions come and all alike do ill succeed, IL ai8. 
An if my substance isil, no one there is will sncooar me, u 6^ 
An if ye'd of evil be quit, kwk that no eril ye do, ii 19a. 
Assemble, ye people of passion, I pray, iiL 31. 
Awaken, O ye sleepers all, and profit, whilst it's here, iL 234. 

BEARD of the old he-goat, the one-eyed, what shall be, it 231. 
Behold, I am dad in a robe of leaves green, ii. 242. 
But for the spying of the eyes [ill-omened,] we had seen, i. 5a 
By Allah, bat that I trusted that I should meet you again, ii. 266. 
By Uim whom I worship, indeed, I swear, O thou that mine eye deal 
fil],ii. 213. 
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DAMASCUS b all gardens decked lor the pleasaaoe of the tfrn^ UL 9. 
Drink ever, O loTen^ I rode joa^ of wincb iL ^90^ 

EL Abbas from AkU hk stead If come again, iii 108. 
Endowed widi amoious gmoe past anj else am I, iL 253. 

FAIR ftOl the maid whose kxMened kxks her cheeks do oirerdond I 

ffi.191. 
Fair patience practise^ for theroon still followeth content, iii. Ii6w 
Fafar p a tien c e nse^ for ease still followeth after stress^ iii* 117. 
For the nses of food I was foshioned and made^ IL ssj. 
'^Fofgethlniy'' quoth my censnren, *' forget him | what is he?" iii. 41. 
Fortone Its anows all, throogh him I loTe, let fly, iii Jl* 
Full many a man incited me to infidelity, L 905. 

GOD judge betwixt me and her lord! Away, I 48. 
God keep thedays of lore-delight ! How dearly sweet they wero t L 22$. 
God keep the days of loTe-delig^tt How passing sweet they wero iii 96 
God knows I ne'er recalled thy memory to my dioiight, iii. 46. 

HAD we thy coming known, we would for sacrifice, L 13. 

Haste not to that thoa dost desire ; for haste is still nnblest, ii 88. 

He who Mohammed sent, as prophet to mankind, L 5a 

His love he'd have hid, bot his tears denomiced him to the spy, lit 43: 

His love on him took pity and wept for his dismay, il aia 

How long, O Fate, wilt thou oppress and baffle me ? ii. 69. 

How long shall I thus question my heart that's drowned in woe ? iii 43. 

How long will ye admonished be, without avail or heed ? iii, 4a 

How many, in Yemameh, dishevelled widows plain 1 i 50^ 

I AM content, for him I love, to all abide, iii 35. 

I am filled full of longing pain and memory and dole, iii 15. 

I am the champion-slayer he warrior without peer, iii. 94. 
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I dipped her in miiie mtim and itrmight grew dnmkeo with the i 

iiL 125. 
I fetr to be teen in the air, U. 255. 

I manrel for that to my loft I see thee now incline^ ffi. IIS. 
I law thee, O thon best of all the human race, display, i. 46. 
I iwear by hk Ufe, yea, I swear by the life of my lore without peei^ 

ilLSI. 

If I must die» then welcome death to heal, iti. 33. 

If, in his own land, midst his folk, abjection and despite, iL 196. 

I*m the crown of every sweet and fragrant weed, ii. 255. 

In erery rqoicing a boon^ midst the singers and minstiebam I, iL a5& 

In my soul the fire of yearning and affliction rageth aye^ IiL 6^ 

Indeed, thon'st told the tale of kings and men of might, iii. 87. 

It cfaaneea whflei that the blind man escapes a pit, il 51. 

It b as the Jasmine, when it I espy, iL 236. 

LET destiny with loosened rein its course appointed fare» iiL all. 

Like a sun at the end of a cane in a hill of sand, iiL 19a 

Like the full moon she shows upon a night of fortune ^r, iiL I9l. 

Lo^ since the day I left yon, O my masters, iiL 24. 

Look at the moss-rose^ on its branches seen, iL 256. 

MAY the pboe of my session ne'er lack thee ! Oh, why, iiL 11& 

Me, till I stricken was therewith, to love thou didst excite, iiL 11^ 

Midst colours, my colour exoelleth in light, iL 258* 

Most like a wand of emerald my shi^ it is, trow I, iL 145. 

My flower a marrel on your heads doth show, iL 254. 

My fortitude fails, my endeavour b vain, iL 95. 

My fruit M n jewul all wroughten of gold, iL 243. 



Digitized by VjOOQIC 



286 

My hemxt will never credit that I am fir from tbee, iL 275. 

My tecrd is disclosed, the which I itro?e to hide, iiL 89. 

My watering lip% that coll the rose of thy soft cheekt dedare, iii. 134. 

NO good's in Ufe (to the oousel list of one who's parpose-whole), i. 9$, 

O AMIR of JQstioa^ be kind to thy subjects, iii. 14. 

O friends, the East wind wazeth, the morning draweth Bear, iiL 1^ 

O friend^ tlie tean flow ever, in mockery of my pain, iiL 116. 

O hills of the sands and the ragged piebald plain, iiL aa 

O tho« that Uamest me for my heart and railest at my ill, iL lOI. 

O thou diat questiooest the lily of its scent, iL 256. 

O son of Simeon, giT« ao ear to other than my say, BL 56^ 

O'er all the fragrant flowers that be I have the preTrenoe aye, ii. 335. 

Overbold art tiion in that to me^ a stranger, thou hast sent, iiL 83. 

Oft as my yearning wazeth, my heart consoleth me, iL sa8L 

One of the host am I of lo?ers sad and sere^ iL 151; 

PEACE on thee ! Would oar gsae might light on thee once more I ii. 89. 
Peace on yoo, people of my troth I With peace I do yon greet, iL 224. 

QUOTH I (and mine a body U of passion aU fofslainX iiL 81. 

RAIL not at the iridssitndes of Fate, iL 219^ 
Ramazan in my life ne'er I fiuted, nor e'er, i. 49b 

SAY, by the lightnfaigs of thy teeth and thy soars pore desire, IiL 19^ 
She comes in a robe the ooloor of oltramarine, iiL 19a 
Sherik ben Amroa, what derioe avails the hand of death to stay ? L 204. 
Some with religion themselves ooncem and make it their basinem al^ 
L48> 
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Sdll bj your ndiied camp a dwdler I abides U. 909. 

Still do I yearn, whilst paiaioa's fire flames in my liTer aye, iii. ill. 

THE abaent ones' barbin^er came os onto, iii. 153. 

The billows of thy lore overwhelm me passing sore^ it 226. 

The crown of the flow'rets am I, in the chamber of wine, ii. 244. 

The Merdfiil dyed me with diat which I wear, ii. 245. 

The season of my presence is ncTer at an end, ii. 2461 

The two girls let me down from fourscore fathoms* heigbt^ L 49^ 

The zephyr^s sweetness on the coppice blew, ii. 235. 

They have departed, bat the steads yet full of them remain, IL 23^ 

They have shut ont thy person from my sight, iii 43. 

Thou that the dope of yearning art, how many a melting wight, ilL 86u 

Thon that wast absent from my stead, yet still with me didst bide» 

UL46. 
Thy haters say and those who malice to thee bear, iii. 8. 
Thy letter reached me ; when the words thou wrot'st therein I read, 

iii 84. 
Thy loss is the fairest of all my heart's woes, iiL 43. 
Thy presence honoureth us and we, i. 13. 
To his belovM one the loTcr's heart's inclined, iii. 22. 
'Twere better and meeter thy presence to leave, ii. 8$. 
Twere fitter and better my loves that I leave, I 26. 

UNTO its pristine lustre yoor land retnmed and more, lit 132. 
Unto me the whole worid's^adnessis thy nearness and thy sight, iii 15, 
Upon the parting day our loves from us did fiue, iii 114. 

WERE not the darkness still in gender mascnUne, iii 193. 
What strength have I solicitude and long desire to bear, ilL 2a 
When in the sittiBg-chamber we for merry-making sate, iiL 135. 
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WHenas mine eyct behold th«e not, thai dqrt ML 0. 

WbeouthetooldednthoiioodMrtimltipeirfft Mf. 

Wind of the East, if thon pMs fagr the liDd whan aif lof«d OMft dwilb 

I pcmy, ii. 904, 971* 
Would God npon that kMitefeit day, when mj death calb lornMb i 474 
Wonld we nay live togethei^ and when we cone In die^ L 47* 

YE chide at one who weepeth ibr tiooblee efcr new, IB. $x 
Ye know Tm paMJop -maddened, raclced with iote and 

Yoor coming to-me-ward, indeed, with «<WelCDMt Pair 

I hail, ill 136. 
Yoor water in leave withoot drinkfaig, for then, L SIQ^ 
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ABBAS (El) and the Kfaig*s Daughter of Baghdad, fiL 53. 

Abbaside, Jaafer ben Yehja and Abdulmelik ben Salih the, L 18^ 

Abdallah ben Nafi and the King's Son of Cashghar, ii. 195. 

Abdohndik ben Salih the Abbaside, Jaafer ben Yehya, and^ L 183. 

Abon Sabir, Stoiy o( L 9a 

Abon Temam, Story of Dan Shah and, L 126. 

Actiooa, Of the Iiinea of Good and EtiI, i. 103. 

Advantages of Patience, Of the^ L 89. 

Affidn,OfLooldngtotheIs8Desof, L 8a 

Ali of Damascus and Sitt el Milah, Nonreddin, iii. 3. 

Appointed Term, Of the, i 147. 

Aiab gf the Benon Tai, En Nnman and the, i. ao3» 

Asleep and Awake^ L 5. 
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A«i» the Sharpan, tke Mooej-Chuiger and tba^ H. 41* 

AwalM, Aafeep and, L 5. 

Aadbckkt Md hk 80m Hteloiy of Kii«» L 61 

BAGHDAD, £1 AbbM And the King's Daughter oi; tt. SS> 

Benaecidei, Br Reihid end the, L 189. 

Bennecidesy Heroen er Rethid and the Woaian of the^ L 57. 

Bekhtaeman, Story of Khig, L 115. 

Benon Tai, En Ntiman and the Arab of tiic^ L 9^3. 

Bibert d Bendecdari and the Sixteen Officen of Fdliceb HI Melik m 

ZaJtur Rnkneddin, u, 117. 
Bihkerd, Story of King, i. lai. 
Bihnd, Story of Prince, i. 99. 
Bundttcdari (El) and the Sixteen OiBcen of Fottofl^ El Mehk es Zahir 

Rnkneddin Biben, iL 117. 

CAIRO (The Merchant oQ and the FaTonrite of the Khalif El Blamon 

£1 Hakim hi Amrillah, iii 171. 
Cashghar, AbdaUah ben Nafi and the King's Son of^ iL 195. 
Caatkm was the Cause of his Death, The Man whosc^ i. a^U 
Chamberlain's Wife, The King and his, ii 53. 
Clemency, Of, i. laa 
Cook, The Lackpenny and the, i* 9^ 
Craft, Women's, ii. 287. 
Cfedakms Husband, The, i. 2701 

DADBIN (King) and hb Visien^ Story d; L 104. 

Damascus (Nonreddin All oO and Sitt el MiUh, lit 3. 

Danghter of the Pdor Old Man, Hie Rich BCan who married hie 

Fair, L 247. 
Daughters, The Two Khigs and the Viiier^ iii. 145. 
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David and Solomon^ L S75. 

DaathyllieBCan wfaoteCaatkiQwafltliaCMueofliii^L 99U 

Desdnj, Of» L 13d. 

Dethroned King whoee Kingdom and Good were icitoved to Ui^ 

The, L 385. 
Diwripk's Story, The* L 283. 
Draper^s Wife, Hie Old Woman and the^ VL 55. 
Dmggiit, TheSfaigerandthc^La39. 

EIGHTH Ofltor't Storj, The, it 155. 

Eleventh Officer's Story, The^ ii. 175. 

Endeavour against Persistent HI Fortune, Of tke UipIumhi o^ i. 70^ 

Envy and Malice. O^ i. 125. 

FAVOURITE and her Lover, The, liL 165. 

Favonrite of the Khalif El Mamonn el Hskis hi AmriOah, Hie 

Merchant of Cairo and the, iii. 171* 
Fifteenth Officer's Story, The, iL 190^ 
Fifth Officer's Story, The, ii 144. 
Firoos and his Wife, L 209. 
First Officer's Story, The, ii. 122. 
Forehead, Of that which is written on the, L 136^ 
Fortune, Of the Uselessness of Endeavour againm PersieteBt lU, I TPi 
Foul-fisvonred Man and his Fair Wife, 11ie, iL 61. 
Fourteenth Officer's Story, The, iL 183. 
Fourth Officer's Story, The, iL 142* 
Fttller and his Wife, The, L 261. 

GIRL, The Journeyman and the^ iL ly. 

God, Of the Speedy Relief oi; L 174. 

God, Of Trust in, L II4. 

Governor, Story of the Man of Khorassan, hb Son and his, L 2t8L 
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IIAKIM (£1) bi Amrillah, The Merchant nd the Fatourite of tk» 

Khalif El Mamoan, iil. 171. 
Haronn er Rethid« Tnhfet el Coloab and, B. JQ3. 
Haroan er Reshid and the Woman of the Ba^neeid•^ L S9* 
Hawk and the Locust* The, it 5a 
HeijaJ (EI) and the Three Young Men, L 53. 
Hind and his Visier, The King of, it 105. 
Hindbad the Pocter, Sindbad the Sailor and, IB. 199^ 
Hnsband, T|ie Crednloos, L 27a 

IBN es Semmak and Er Reshid, L 195. 

Ibrahim and his Son, Story of King, i. 138. 

Idiot and the Sharper, The, L 198. 

Han Shah and Aboo Temam, Story ot, I lafi. 

Ill Effects of Predpiution, Of the, i. 98. 

Ill Fortune, Of the Uselessness of Endeavoor against Persistent, L 7a 

Issues of AffiuTs, Of Looking to the, L 8a 

Issues of Good and EtU Actions, Of the^ i. IQ|. 

JAAFER ben Yehya and Abdulmelik ben Salih the Abbesid% L 183. 

Jest of a Thie( A Meny, ii. 186. 

Jesos, The Three Men and our Lord, L 28a. 

Journeyman and the Girl, Tlie, ii ly* 

KHALIF, El Mamoun El Hakim bi Amnllah, The Merchant of Caira 

and the Favourite of the, iiL 171. 
Khalif Omar ben Abdulaziz and the Poets, The, L 45. 
Khelbes and his Wife and the Learned Bftan, L 301. 
Khorassan, his Son and his Governor, Story of the Man o^ L 8I& 
King Azadbekht and his Son, History o( L 61. 
King Bekhtzeman, Siory of, t 115. 
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King Bihkerdy Storj o( L tst. 

King and his Chamberlain's Wife, The, iL 53. 

King Dadbin and his Vizieri, Story' of; L 104. 

King (The DethrooedX whose Kingdom and Good were restored to hii^ 

L285. 
King of Ind and his Visier, The, iL 105. 
Kfaig Ibrahim and hb Son, Story o(, I 138. 
Khig who lost Kingdom and ll^fe and Wealth, Tbe^ fi. 6& 
Kfaig, The Old Woman, the Merchant and the, i. 265. 
King who knew the Quintessence of Things, Tbe^ i 239^ 
King Shah Bekht and his Visier Er Rehwan, L 81$. 
King Suleiman Shah and his Sons, Story o<; L 150^ 
Khig (The Unjust) and the Tither, L 273. 
King's Dan^hter of Baghdad, El Abbas and the, iit $3. 
King's Son of Cashghar, AbdnUah ben Nafi and the, ii. ig^ 
Kings and the Visier's Daaghters, The Two^ lit 145, 

LACKPENNY and the Cook, The, L 9. 

Lavish of House and Victual to one whom he knew nol^ The Has wIm 

was, i. 293. 
Learned Man, Khelbes and his Wife and thc^ i. 301, 
Lewdness, The Pious Woman accosed of, iL 5. 
Locust, The Hawk and the^ h, 5a 
Looking to the Issues of Affidn^ Of, L 8a 
Lorer, The FaYouxite and her» iii, 165. 

MALICE, Of Envy and, L 125. 

Mamoon (El) El Hakim bi Amrillah, The Merchant and the Fafowlta 

of theKhali^ m. 171. 
Marooun (£1) and Zubeideh, i. 199^ 
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Man whote Caotkm was tlie Came oi hk Death, Tht, L tgi. 
Man and his Fair Wife, The Foul-lafoued, iL 61. 
Man of Khofaann, his Son and hia Gofrenor, Stoiy of thc^ i* si& 
Man who was Uvish of Honae and Victnal to One whoaa he hnew not. 

The, 1993. 
Mariyeh, El Abbas and, liL 53. 
Mairiage to the Floor Old Maa^ The Rldk Man who §kw hie rait 

Daughter in, L 947. 
Melik (EL) £a Zahir Rakneddin Bibact «l Bndnodaii and the Siiteen 

Officen of Police, iL 117. 
Men and oar Lord Jesos, The Thrae^ L aSt. 
Meidiant of Cafao and the Fsvoarila of the Khalif El Mtmam M 

Hakhn hi AnuiUah, The, iii. 171. 
Meidiaat end the Kfaig, Hie Old Woaaai^ thtb L aaf. 
Merchant nnd his Sons, The^ i. 81. 
Merchant, The Unludcy, L 73. 
Meidiants, The Sharper and tiic^ iL 4fii 
Meiovi (El) and Er Rad, iL A 
Meny Jest of a Thiei; A, iL 1S6. 
Money -Changer nnd tfie Aas, The Sharp«% th^ & 41* 

NINTH Officer^ Stoiy, The, fL V&f* 

Nonreddhi AU of Damascns and Sitt d Ifikh, ii. > 

Noman (En) and the Arab of the Benon Tai, L tO> 

OFFICER'S Story, The First, it tts^ 
Officer's Story, The Second, IL 134. 
Officer's Stoiy, The Third, it 137. 
Officer's Stofy, The Fourth, il* I4S» 
Offioai't Wbotft The Fifth, IL 144. 
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Oflioer't Storj, The Sixth, U. 146. 

Oflwer't Stoiy, The Seventh, u. 15a 

Oflicer*t Stoiy, the Eighth, iL 155. 

Oflwer't Stofy, The Ninth, iL 167. 

Offioer't Story, The Tenth, IL 173. 

Officer^ Stoiy, The Eleventh, ii. 175, 

Offioer't Story, The Twelfth, ii. 179. 

Officer's Story, The Thirteenth, ii. 181. 

Officer's Story, The Fourteenth, iL 183. 

Officer's Stoty, The Fifteenth, iL 19a 

Officer's Story, The Sixteenth, a 193. 

Officen of Police, ElMeiikesZahirRukneddinBiben el Bimdiiodarl 

■ad the Sixteen, iL 117. 
Old Sharper, Story of the, iL 187. 
Old Woman and the Draper's Wife, The, U. 55. 
Old Woman, the Merchant and the King, The, L 165. 
Omar ben Abddasis and the Poets, The Khalif; L 45. 



FATIENCE, Of the Advantages o( L 89. 

Riyndan by his Wilie't Commandment^ The Weaver who 

iLsi. 
Plctwe^ The Prince who fell in love with the, L M^ 
Fiooa Woman accused of Lewdness, The, U. 5. 
Poet% The Khalif Omar ben Abdulazii and the, L 45. 
Police, £1 Melik ei Zahir Rnkneddin Bibers el Bundoodari and tilt 

Sixteen Officers of, iL 117. 
Poor Old Mao, The Rich Man who gave his Fair Daagfattr In Marrlagt 

to the, L 247. 
Porter, Sindbad the Sailor and Hindbad the^ ih*. 199. 
Predpitatioii, Of the HI Effecu o( L 98. 
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MneeBihnM), S^otj^l^^ 

Prince wlio UH in Love with the Pietaro^ TIm^ t S56. 

Prisoner aad how God gave Um Relief Stay of the, L 114. 

QU INTESSENCB of Thii«^ The King who knew th% i. ajg- 

RAZI (Er) and n Meitmd, & a. 

Rehwan (Er)» King Shah Bekht and hit Vlikr» L M$. 

Reliefof God, Of the Speedjy L 174. 

Relief Stocy of the Prisoner and how God gave Um* L 174. 

Rethid (£r) and the Barmecides, L 189. 

Reahid (Br), Ibo es Senunak and, i. 195. 

Reshid (Br), Tuhfet el Cnloiib and, iL aq). 

Reihid (Haronn er) and the Woman of the Barmecide^ L 57. 

Rich Man who gave his Fair Danghter hi Mairii^ to the Pdor Old 

Bfan, The, L 247. 
Rich Man and his Wastefhl Son, The, L 1$!. 

SABIR (Aboa), Stoiy o( L 9a 

Sailor and Hindbad the Pbrter, Sindbad tiie, WL 199^ 

Second Officer's Story, The, iL 134. 

Selim and Selma, iL 81. 

Sebna, Selim and, ii. 81. 

Semmak (Ibnes) and Er Reshid, L 19$. 

Serenth Officer's Story, The, iL 15a 

Serendi Voyage of Sindbad the Sailor, The, m. tS4. 

Shah Bekht and his Vider Er Rehwan, King, L Ml$. 

Sharper, The Idiot and the, L S98. 

Sharper and the Merchant, The, ii. 46. 

Sharper, Story of the Old, ii 187. 

Sharpers who cheated each his Fallow, The Two^ fi. A 
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Sharpen, Hie Monej-Clumger and the Aa^ Th% & 41. 

Shehriyar, Shefamd and, IL ill, iU. 141, 157. 

Shehnad and Shehriyar, iL ill, iii 141, 157. 

Sindbad the Sailor and Hindbad the Porter, VL 199^ 

Sindbad the SaOor, The Serenth Vojage o^ ilL 324. 

Sindbad the Sailor, The Sixth Vojafe o^ iiL 103. 

Singer and the Dniggift, The, L 2J9. 

Sitt el BCHah, Noureddin All of Damascus and, HI. ^ 

Sixteen Officers of Police, El Melik es Zahir Rnkneddin Biberf d 

Bvndnodari and the, iL 117. 
Sixteendi Officer^s Story, The^ ii. 193. 
Sixth Officer's Story, The, ii 146. 
Sixth Voyage of Sindbad the Sailor, The, tSL J0> 
Solomon, David and, L 375. 
Son, The History of King Aiadbekht and his, L 61. 
Son and his Governor, Story of the Bfan of Khorassan, his^ I mA 
Sod, Story of King Ibrahim and his, L 13&. 
Son, The Rich Man and his Wasteful, i 353. 
Sons, Story of King Snleiroan Shah and his^ L 15a 
Sons, The Merchant and his^ i 81. 
Speedy Reliflf of Godt Of the, L 174. 
Suleiman Shah aad his Sons, Story of King, L 15a 



TAI, En Nvman and the Arab of the Benoo, L jq> 

Temam (Aboa), Story of Dan Shah and, i. Ii6k 

Ten Viziers, The^ L 61. 

Tenth Officer's Story, The, iL 17a. 

Term, Of the Appointed, L 147. 

Thief, A Merry Jest of a, iL 186. 

Thiefs Story, The^ iL 165. 
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Thief and the Woman, The^ L a7& 

Things The King who knew the QointctMOoa oi; L 939^ 

Third Offioer't Sumj, The, ii 137. 

Thirteenth Officer's Story, The^ a 181. 

Three Men md oor Loid Jesus, The, L aSa. 

Three Yoong Men, £1 Hejjsj and the^ L 53. 

Tither, The Unjvst Kfaig and the, L 273. 

Tmst in God, Ot, II4. 

Tnhiet el Cnkmb and Er Reshid, iL JQ3. 

Twelfth Officer's Story, The^ a. 179. 

Two Kings and th« Visier't Daughterly Thc^ Ul 14^ 



UNJUST King and the Tither; The, L t» 

Unlucky Merdiant, The^ L 73. 

Uselessness of EndeaYonr against rtasi stcnt HI Foitms^ Of ^ L 7a 



VIZIER, The Kfaigof Hind and his, it 10$. 
Visier Er Rehwan, King Shah tfechi aad his, t tt^ 
Vizier's Daughters, The Two Kings and the, ifi. 145^ 
Visiers, Stoiy of King Dadbin ana nis, 1. 104. 
Vizier^ The Ten, L 6i. 

Voyage of Sindbad the Sailor, The Seventh, Ifi. aii. 
Voysge of Sindbad the Sailoi; The Sixth, ISL 20^ 

WASTEFUL Boa, The Rich Man and his, t 251. 

Weaver who became a Physician hj his Wifis's Cu i Mindm aH, Tbn 

Wife, The King and his Chamberlain's, fl. 53. 
Wife, The Old Woman and the Draper's, IL 53. 
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Wih, Firoat and hii, i. xg, 

Wile^ The Fuller and hu» L 961. 

Wife and the Learned Man, Khelbes and hla, L 501. 

Woman aocuted of Lewdnen, The Pious, iL 5. 

Woman of the Banneddes, Haroon er Reshid and the, L |7« 

Woman, The Thief and the, i. 278. 

Woman (The Old) and the Diaper's Wife, iL $$, 

Woman (The Old), the Merchant and the Khig^ L a6S> 

Womei^t Ciait, tt. 287. 

YOUNG Men, El HeM and the Thiec^ i. 53. 

ZUBEIDEH* Ei Mamoon and, i 199 
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